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PRIMORSKI DNEVNIK je začel izhajati v Trstu 13. maja 1945, njegov predhodnik PARTIZANSKI DNEVNIK pa 26. novembra 1943 v vasi Zakriž nad Cerknim, razmnožen na ciklostil. Od 5. do 17. septembra 1944 se je tiskal v tiskarni «Doberdob» 
v Govcu pri Gorenji Trebuši, od 18. septembra 1944 do 1. maja 1945 v tiskarni «Slovenija» pod Vojskim pri Idriji, do 8. maja 1945 pa v osvobojenem Trstu, kjer je izšla zadnja številka. Bil je edini tiskani partizanski DNEVNIK v zasužnjeni Evropi.

/\ti splošnem prizanju, da sta mir in mirno sožitje med 
narodi temeljna pogoja za vsestranski razvoj celotne 
družbe in narodov, obični zbor SKGZ pozdravlja nar 

daljnje popuščanje napetosti v Evropi in na svetu, ker to daje 
tudi večje možnosti za ureditev vprašanj slovenske narod­
nostne skupnosti v deželi Furlaniji - Julijski krajini.

Obenem izraža svoje obžalovanje, da vietnamsko ljudstvo 
še vedno krvavi v boju proti tujemu nasilju, da še ni poga- 
šeno žarišče vojne na Bližnjem vzhodu in da človeštvu še ni 
uspelo izkoreniniti rasne diskriminacije, kakor se tudi vsi 
narodi še niso mogli otresti kolonialnega jarma.

Fažizem, v naravi katerega je obračunavanje z vsem napred­
nim, ponovno dviga glavo. V italijanski družbi skuša s tero­
rističnimi akcijami ustvarjati psihozo strahu, da bi izsilil po­
trebo po «redu», v naših krajih pa si ostri zobe s proti­
slovenskim nasiljem. V zadnjih treh letih je bilo od vseh 
nasilnih akcij na Tržaškem in Goriškem več kot tretjina 
naperjenih proti Slovencem ali njihovim obeležjem. Na Ko­
roškem pa so nacistične skupine izzivalno in objestno odstra­
nile slovenske napise z namenom, da bi zadale odločilni udarec 
koroškim Slovencem.

SKGZ in njene članice se bodo, v skladu s svojim pro­
tifašističnim programom, borile proti fašizmu povsod, kjer 
bi se pojavil, in se udeleževale vseh protifašističnih akcij. 
Občni zbor pa ponovno izreka koroškim Slovencem vso pod­
poro v njihovem težkem boju in njihovi odločitvi, da se izpol­
nitev obveznosti Avstrije do slovenske narodnostne skupnosti 
rešuje na mednarodni ravni.

Namesto odločnega boja proti fašizmu in odločnih re­
form, ki bi izboljšale družbene in socialne razmere v družbi, 
je uradna politika Italije šla v nasprotno smer, kar občuti- 
hio Slovenci na lastni koži, saj je bilo na državni ravni v 
zadnjem polletju storjenega odločno premalo.

Potek ljudskega štetja v oktobru leta 1971 in borbenost 
Slovencev na Tržaškem in Goriškem pomeni važno izkušnjo 
v našem narodnostnem boju.

Akcijska enotnost vseh Slovencev je temeljni pogoj, da 
Uani bodo v čim krajšem času priznane pravice, zato jo mo­
rajo gojiti in premagovati vse ovire, ki kakorkoli to enotnost 
Ogrožajo.

Pismo ministrskemu predsedniku Colombu je pomemben 
dokument ,ker so rajem zastopniki vseh Slovencev v deželi' 
Furlaniji - Julijski krajini prvič strnili temeljne zahteve naše 
skupnosti in ker so ga podpisali Slovenci ,ki so zastopali slo 

j | bonske organizacije ali vsedržavne stranke, s čimer je prišla 
do izraza težnja, da se slovenska narodnostna skupnost obli­
kuje v subjekt.

Obisk slovenske delegacije pri predsedniku Colombu ni 
dal neposrednih konkretnih rezultatov in predvsem obljub, da 
bo sprejet zaščitni zakon, pomemben pa je zaradi prvega ne­
posrednega stika slovenskih predstavnikov s predsednikom 
vlade, kar bi moralo biti izhodišče na nadaljnje delo. Občni 
Zbor z obžalovanjem ugotavlja, da bilanca enoletnega obdobja 
Po obisku ni za Slovence zadovoljiva, zaradi česar bodo po­
grebni novi napori celotne naše skupnosti ob podpori vseh 
demokratičnih sil italijanske družbe.

Sprejetje zakonskih ukrepov, ki bi zagotovili enakoprav­
nost in zaščito slovenske narodnostne skupnosti ostane te­
meljna zahteva vseh Slovencev v deželi Furlaniji-Julijski 
krajini. SKGZ bo tudi za naprej usmerjala svoje sile za do­
sego tega cilja.

Ob drugih štirih zakonskih osnutkih, od katerih so bili 
trije — KPI, PSI in PSIUP — predloženi parlamentu, osnutek 
SS-SDZ pa kot peticija parlamentu in kot osnutek zakona 
deželnemu svetu, predstavlja osnutek SKGZ pomemben poli­
tičen dokument, ki bo igral koristno vlogo pri utemeljevanju 
haših zahtev. Sestavljen je bil po vzorcu južnotirolskega pa­
keta, ki pomeni važno etapo v uveljavljanju enakopravnosti 
Zaščite in avtonomije narodnostnih skupnosti in mimo kate- 
terega ne bo mogla vsa bodoča manjšinska zakonodaja v Italiji.

Splošni gospodarski položaj celotnega področja dežele 
Furlanije - Julijske krajine, na katerem prebivajo Slovenci, od­
ločno vpliva na njihove gospodarske in socialne razmere. Za­
radi tega mora biti obravnavanje tega vprašanja in zavze 
manj e stališč do njih še bolj prisotno v delu SKGZ in njenih 
članic. Večjo pozornost bo treba posvetiti gospodarskim odlo­
čitvam, ki prihajajo z vrha, regulacijskim in urbanističnim 
dačrtom, urbanizaciji, vojaškim služnostim ipd.

SKGZ je dokazala svoje odklonilno stališče do razlašče- 
vanja zemije, ki je bila večinoma v rokah Slovencev, tako 
Slede obsežnosti, kakor načina in odškodnine. Do napovedanih 
dovih razlastitev bo še bolj kritična, ne zaradi nasprotovanja 
dapreoku, nciustr uLz-aciji in širjenju komunikacij, temveč 
zato ker se na ta način posest siovenukc zemlje krči do ne- 
’arne meje m ker Slovenci nočemo biti objekt odločanja dru- 
Sili, ampak soustvarjalci splošne gospodarske politike.

Občni zoor SKGZ nasprotuje odloči vi sklada za Trst, ki 
le podelil ustanovi za begunce 3 in poi milijarde lir za gradnjo 
stanovanj za libijske begunce. Taka odločitev namreč ne more 
mti utemeljena z ničemer drugim kot političnimi in proti­
slovenskimi cilji.

Občni zbor ponovno zahteva, da se zaustavi pritisk na 
Slovensko gospodarsko dejavnost in se ji da možnost razma- 
da, še predvsem na področju denarništva.

SKGZ se mora bolj zavzeti za širjenje zadružne misli med 
Slovenci in pomagati posebno Kmečkima zvezama pri uresni­
čitvi zadružnih oblik gospodarjenja, pri čemer pa imajo važ- 
do vlogo obstoječe specializirane organizacije in komisije.

Zmaga liste Kmečke zveze na volitvah za kmečko bolni­
ško blagajno pomeni lepo priznanje kmetovalcev za 20-letno 
dspešno delo v korist kmetijstva v tržaški pokrajini.

Danes je že splošno priznano, in tudi prizadevanja poli tič- 
dih vodilnih krogov gredo v to smer, da se vse obmejno ozem­
lje čim bolj odpira proti zaledju na gospodarskem in politič- 
dem m kulturnem področju. Zato občni žbor pozdravlja po- 
dtnožitev in poglobitev stikov predvsem med SZDL Slovenije 
Id političnimi strankami Furlanije Julijske krajine, vendar 
resno opozarja, naj se s tem nikakor ne uveljavi patemalistični 
bdnos do manjšine. Izkazalo se je, da se bilateralni dogovori 
died Jugoslavijo in Italijo, predvsem na gospodarskem pod­
ročju v obmejnih območjih, niso uresničevali ali so se ures- 
dičevali počasi, ker je bila slovenska narodnostna skupnost 
°d tega odrezana", SKGZ obenem pričakuje, da se na bilate­
ralnih srečanjih vseh stopenj in vrst med predstavniki Jugo­
slavije oziroma Slovenije in Italije razpravlja tudi o naši 
skupnosti in da pride ob takih prilikah do trdnih obveznosti.

Občni zbor z zadoščenjem ugotavlja, da se je zanimanje 
diatičnega naroda, njegovih oblastvenih, političnih in kultur- 
d'h struktur za zamejske Slovence v zadnjem obdobju poveča­
lo in poglobilo, in da je prišlo do še tesnejšega sodelovanja. 
SKGZ pričakuje da se bodo uresničile še vse druge pobude. 
Občni zbor z enakim zadoščenjem pozdravlja v ustavi SR 
Slovenije uzakonjeno skrb za Slovence v zamejstvu.

Položaj naše skupnosti v Beneški Sloveniji, Reziji in Ka 
dalski dolini bo vedno na vidnem mestu dnevnega reda v 
razpravi SKGZ in njenih organizacij, dokler ne bo uradno 
d©dvoumno priznano, da so beneški Slovenci del naše skup 
dosti. Ob tem občni zbor, ko obsoja nove ovire oblastvenih 
°rganov videmske pokrajine pri organiziranju letošnjega te-

(Naduljevanje na 16. strani)

TUDI VČERAJ NAPADI NA HANOI IN HAIPHONG

Nixon grozi z zaostritvijo 
bombnih napadov po božiču

Do sedaj sestreljenih 17 bombnikov B-52 - Do temeljev 
porušena najveeja hanojska bolnišnica - Tudi Saigon 
napoveduje 24-urni premirji za božič in Novo leto

HANOI, 23. — Ameriška letala 
so danes popoldne ponovno bom­
bardirala glavno mesto Severne­
ga Vietnama. Američani so od­
vrgli svoj smrtonosni tovor na se­
verni del mesta. Napad je trajal 
pol ure, severnovietnamska pro­
tiletalska artilerija pa je sestre­
lila še dva bombnika B-52. Šte 
vilo sestreljenih velebombnikov se 
je tako povišalo na 17 letal od 
začetka ponovnega bombardira 
nja. Če pomislimo, da je po mne­
nju vojaških izvedencev ha Indo- 
kitajskem polotoku približno 100 
takih letal, je razvidno, da je 
strmoglavilo domala vsako peto 
letalo. Po osnovnih računih torej 
kaže, da bodo ta letala letela 
kvečjemu še pet do šest tednov, 
če bo severnovietnamska artile­
rija še nadalje tako učinkovita in 
če jih ne bodo sproti nadomeščali 
z drugimi.

Severnovietnamski vojaški glas­
nik je že pred dnevi izjavil, da 
so bombniki B-52 dokaj ranljivi in 
da jih ni težko sestreliti. Vse ka­
že, da potek dogodkov potrjuje 
njegove izjave.

Včeraj so ameriški bombni na­
padi dokončno porušili največjo 
bolnišnico, ki so jo zgradili in 
opremili delno s švedsko pomočjo.
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S POSREDOVANJEM 
MINISTRA ZA DELO

Dosežen sporazum 
o delovni pogodbi 
bančnih uradnikov

RIM, 23, — Na ministrstvu za 
delo so s posredovanjem mini­
stra Coppa in podtajnika Tede- 
schija dosegli sporazum za rešitev 
sindikalnega spora bančnih usluž­
bencev. Sporazum je bil dosežen 
na osnovi kompromisnega predloga 
ministra za delo po petih dneh 
skoraj neprekinjenih pogajanj.

Sindikalni spor, ki zajema ko­
kih 150 tisoč delavcev, je trajal 
že od 20. julija ter je že dal 
povod za vrsto stavk. Sindikati so 
napovedali nove stavke tudi za 
prihodnje dni. vendar iih bodo 
sedaj odpovedali.

Nova pogodba za bančne usluž­
bence predvideva med drugim 
skrčenje delovnega umika, daljši 
odmor ob uri kosila, ureditev nad­
ur ter zvišanje plač za 20 tisoč 
lir mesečno od 1. januarja 1973 
Sporazum predvideva tudi, da bo­
do s 1. marcem prihodnjega ieta 
banke v popoldanskih urah za 
občinstvo zaprte.

Pod ruševinami so umrli številni 
bolniki in večina zdravnikov, in 
bolničarjev.

Odpor proti zločinski Nixonovi 
politiki se stopnjuje tudi v Zdru­
ženih državah Amerike, kjer si­
cer ni dosegel organiziranih ob;ik, 
kot so bili veliki pohodi miru le­
ta 1970 in 1971. Anketa je poka­
zala, da je večina ameriških par­
lamentarcev proti bombardira­
njem ter za podpis sporazuma s 
Severnim Vietnamom. 45 parla­
mentarcev je izjavilo, da bodo že 
januarja predstavili in odobrili 
zakon; s katerim bodo preprečili 
predsedniku Nixonu, da nadaljuje 
s svojo pustolovsko in morilsko 
politiko.

41 vidnih predstavnikov ameri­
škega verskega življenja med 
katerimi je tudi 14 katoliških ško­
fov .je podpisalo pismo, v kate­
rem obsojajo ameriške uničeval­
ne akcije v Severnem Vietnamu 
ter zahtevajo podpis sporazuma ki 
so ga dosegli že oktobra. Če ne 
bodo podpisali sporazuma do 20. 
januarja, naj kongres odobri za­
kon, s katerim bi zamrznili vse 
izdatke za nadaljevanje vojne v 
Vietnamu.

Medtem ko ameriški bombni na­
padi povzročajo na tisoče mrtvih, 
je predsednik ZDA odpotoval na 
Florido, kjer bo preživel praz­
nike. Nixon ne daja izjav, gluh 
je za proteste, ki prihajajo 
strani sveta. Za božič bodo Ame­
ričani za 24 ur prenehali z bom­
bardiranjem, nakar, je izjavil 
Nixonov glasnik, bo predsednik u- 
kazal nadaljnjo okrepitev bomb­
nih napadov, če ne bodb v tem 
času severni Vietnamci pristali na 
«pravičen» sporazum ter spustili 
vojne ujetnike. Gre, kot je raz­
vidno za nesramno izsiljevanje, 
pred katerim Hanoi ne bo klo­
nil, kar predpostavlja daljše raz­
dobje, v katerem se bo ameriška 
kriminalna napadalna politika 
stopnjevala.

Tudi saigonske vojaške oblasti 
so sporočile, da bodo njihove če­
te spoštovale 24 ur premirja za 
božič in 24 ur za novo leto. Za­
stoj v vojaških akcijah se bo 
pri Saigoncih začel pet ur za 
začetkom premirja, ki so ga na­
povedale južnovietnamske osvobo­
dilne sile-

V okviru psihološke vojne, ki 
jo vodita ameriška in južnoviet- 
namska obveščevalna služba so v 
Saigonu sporočili, da je bil v 
Haiphongu ubit sevemovietnam- 
ski obrambni minister Ngujen 
Džap. Po teh vesteh, ki so iih v 
Hanoiu takoj demantirali, naj bi 
Džap umrl pri eksploziji tempi­
rane mine, s katerimi so Ameri­

čani zaminirali haiphonško prista­
nišče. Obstajajo še druge verzije; 
Džap naj bi umrl pri ameriškem 
bombnem napadu pri eksploziji 
peklenskega stroja, ki naj bi mu ga 
podtaknili osebni sovražnik1 itd., 
itd. Glasnik severnovietnamske de­
legacije v Parizu je dejal, da so 
vesti o Džapovi smrti tako ne­
verjetne, da jih ni treba niti za­
nikati.

Madžarska tiskovna agencija 
MTI poroča, da sta bili med ame­
riškim bombardiranjem poškodo­
vani madžarska trgovska delega­
cija in vzhodnonemško veleposla­
ništvo. Ameriške bombe so za­
dele tudi bolgarsko veleposlani­
štvo, zaradi česar je bolgarska 
vlada izročila ameriškemu vele­
poslaniku v Sofiji protestno noto.

RIM, 23. — Ministrski predsednik 
Andreotti je sprejel danes v vili 
Madama predstavnika vlade Sin- 
gapura Yova, s katerim je proučil 
možnost razširitve dvostranskih 
odnosov

Prihodnja številka Primorske­
ga dnevnika bo izšla v sredo, 
27. t.m.
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POLEG KONKRETNIH POBUB JA POMOČ VIETNAMSKEMU UUPSTVU

Po vsem svetu se množijo protesti 
proti barbarstvu ZDA v Vietnamu
Tudi italijanska vlada naj končno zavzame odločno stališče 
Švedski premier Palme: Hanoi kot Guernica in Teeblinka

RIM, 23. — Protest zaradi barbar­
skega bombardiranja gosto obljudenih 
področij Severnega Vietnama zadobi- 
va vsak dan širši obseg. Z vseh 
krajev sveta prihajajo vesti o shodih,

Palme je danes ponovno obsodil ame­
riško bombardiranje Severnega Viet­
nama. ki ga je primerjal z najbolj 
tragičnimi in krvavim; epizodami v

demonstracijah, protestnih izjavah, pa zgodovini človeštva, od Guemice do 
tudi o konkretnih pobudah, kot na I Treblinke. Palme je dejal, da je to 
primer zbiranje denarja, krvne pla-> kar se dogaja v Vietnamu, oblika 
zme in zdravil za Vietnamce. j mučenja, ter da ni vojaških opravi-

Po vsej Italiji so demonstracije | čil za bombardiranje, 
proti Nixonovi kriminalni politiki na j Tudi norveška vlada je v poročilu 
dnevnem redu, istočasno pa se z vseh i zunanjega ministrstva izrekla ogorče-
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POSKUS USTAŠKEGA 
ATENTATA V PARIZU

Mlad terorist hudo ranjen, ko je v bližini ju­
goslovanskega veleposlaništva naravnaval tem­
pirano bombo, ki mu je eksplodirala v rokah

PARIZ, 23. — Danes dopoldne 
je ob 10.45 v pariški kavami «La 
Brazza*, ki je v neposredni bližini 
jugoslovanskega veleposlaništva, 
eksplodirala bomba, ki je hudo ra­
nila 22-letnega Jugoslovana Niki 
ča Vidoviča. Po mnenju preisko­
valcev je slednji naravnal tempi 
rano bombo v kavarni z name­
nom, da bi jo odnesel na jugoslo­
vansko veleposlaništvo. Domnev­
ni atentator je verjetno izbral so­
boto, ker tega dne se mudi na se­
dežu jugoslovanskega diplomat­
skega predstavništva največ Ju­
goslovanov, ki so zaposleni v Pa­
rizu in okolici.

Atentatorja so odpeljali v bol­
nišnico, kjer so ga sprejeli s pri­
držano prognozo, ker mu je eks­
plozija odnesla obe roki in ga 
ranila po obrazu in po trebuhu.

Vidovič je prišel v kavarno o- 
krog 9 ure zjutraj skupaj z ne­
ko žensko, ki je izginila j.akoj po 

, eksploziji Uslužbenci kavarne so 
opazli, da sta bila oba r roče j 

s živčna in sta stalno gledala na 
uro Ko je peklenski stroj 'eks- 

• F«'odiral, je bil v «I,a Brazzi» Ju 
go-, lova n Pavle Perčovič, ki je 
med prvimi stopil V žensko toa­
leto, kjer je videl atentatorja, ki 
je ležal na tleh nezavesten in

okrvavljen. V prvem trenutku so 
vsi prisotni mislili, da je bil vzrok 
eksplozije uhajanje plina.

Jugoslovanski generalni konzul 
Nedeljko Zorič je povedal, da je 
veleposlaništvo v zadnjih časih 
prejelo številna grozilna pisma in 
tudi paket z mehanizmom za vži- 
ganje peklenskih strojev vendar 
brez razstreliva. V paketu so na­
šli propagandno gradivo organi­
zacije "Hrvaško delovna zveza*, 
ki deluje v okviru katoliških sin­
dikalnih organizacij.

V tej zvezi je .jugoslovanski 
zvezni izvršni svet že pred mese­
ci opozoril na delovanje te ek­
stremistične organizacije, ki .je 
povezana z drugimi zahodnoevrop­
skimi ' Ustaškimi skupinami. V 
Franciji deluje okrog 10 ekstre­
mističnih organizacij, ki stalno 
grozijo 'jugoslovanskim državlja­
nom in diplomatskim predstavni­
štvom. V tej zvezi Jugoslavija 
pričakuje, da bo francoska 'čada 
sprejela ustrezne ukrepe, da stre 
ustaško , rovarjenje Francoska 
vlada je v odgovoru na jugoslo­
vansko noto že obvestila zvezni 
izvršni svet, da ne. bo dopuščala 
na svojem ozemlju akcij, ki bi 
lahko skalile jugoslovansko - fran 
coske odnose.

strani sliši tudi zahteva, naj itali­
janske vlada končno jasno obsodi 
bombardiranje, po vzgledu drugih za­
hodnih držav, članic atlantskega za- 

I vezništva. Med raznimi pobudami in 
protesti naj omenimo, da so prista­
niški delavci v Livornu proglasili pet­
dnevno stavko od 25. do 31. decem­
bra, med katero ne bodo delali na 
ameriških ladjah. Za podobno stavko 
so se odločili tudi pristaniški delavci 
iz Genove.

V Benetkah se je občinski svet se­
stal na izredni seji, da bi protestiral 
proti ponovnemu bombardiranju Se­
vernega Vietnama. Svet fakultete za 
tuje jezike univerze v Bariju pa je 
objavil poročilo, v katerem obsoja 
«logiko pokola in genocida, ki navdi­
huje Nixonovo vlado*. Koncert pia­
nista Maurjzia Pollinija, prav tako v 
Bariju, pa se je spremenil v spon­
tano demonstracijo proti vojni v Viet­
namu; kot je znano, so Polliniju pred 
nekaj dnevi preprečili, da bi med 
nekim koncertom v Milanu prebral 
kratko izjavo o vietnamski vojni, kar 
je sprožilo veliko polemik.

Švedski ministrski predsednik Olof <kojšnjo prekinitev letalskih napadov
na severnovjetnamsko ozemlje.

PREISKAVA O POKOLU 
V MILANSKI BANKI

Torbe za atentate 
so kupili v Padovi
MILAN, 23. — Kot se je zvedelo 

v krogih milanskegi sodišča, je 
preiskovalni sodnik D'Ambrosio 
našel dokončne dokaze, da so tor­
be, ki so jih uporabili pri krva­
vih atentatih 12. decembra1 1969, 
kupili v Padovi v trgovini «A1 
Dunmo*. Sodnik je namreč ugo­
tovil,, da so bile torbe, kakršne 
so našli na krajih atentatov, v pro­
daji samo v treh italijanskih trgo­
vinah, in sicer v Padovi, Milanu 
in Cuneu. Samo v Padovi pa so li­
stek s ceno privezali na ročaj tor­
be, medtem ko so v ostalih dveh 
trgovinah postavili listek v no­
tranjost torbe.

nost zaradi vesti o bombardiranju ci­
vilnih področij Hanoia in Haiphonga 
ter o porušenju hanojske glavne bol­
nišnice. Norveška vlada je pozvala 
ZDA, naj prekinejo letalske napade 
ter ponovno začnejo mirovna poga­
janja.

V Kopenhagnu je vec kot deset ti­
soč oseb demonstriralo danes pred 
ameriškim veleposlaništvom. Številni 
govorniki so zahtevali prekinitev di­
plomatskih odnosov med ZDA in Dan­
sko ter umik Danske iz NATO. De­
monstracije se je udeležil tudi dan­
ski minister za verska vprašanja, 
gospa Bennedsen. Tudi v Amsterda­
mu so bile množične demonstracije, 
medtem ko je več kot sto profesor­
jev univerze v Groningenu poslalo 
protestno brzojavko ameriškemu vele­
poslaniku na Nizozemskem.

Iz Tokia poročajo, da je poslalo 
Nixonu protestno brzojavko več kot 
dvesto japonskih intelektualcev in 
znanstvenikov, med katerimi Nobelova 
nagrajenca za fiziko Yukava in To- 
monaga. Tudi tokijski občinski svet 
je odobril resolucijo, ki zahteva ta-

NAROČNINA za PRIMORSKI DNEVNIK
za leto 1973

CELOLETNA .....................................................Ur 13.500
POLLETNA .....................................................Lir 7.500
MESEČNA ......................i . . ; . . Lir 1.350
ZA VSE NAROČNIKE;

■ brezplačno mesečnik DAN
■ za vse, ki poravnajo celoletno naročnino do 31.1.1973

NAGRADNO ŽREBANJE
v vrednosti 2.000.000 lir
Naročnino sprejemajo: 
v TRSTU

■ uprava: Trst, Ul. Montecchi 6, - tel 795-823
■ raznašalci
■ pošta: tekoči račun ZTT štev, 11/5374
■ Tržaška kreditna banka: tekoči račun št 1192 

v GORICI
■ uprava: Gorica, Ul. XXIV Maggio št. 1/1 - tel. 83-382
■ raznašalci
■ pošta: tek rač ZTT St. 11/5374

Vsak nov naročnik bo prejemal do 31. decembra 1972 
Primorski dnevnik brezplačno

DANES
Medtem ko se množijo v ZDA 

in po vsem svetu protesti proti 
Nixonovi kriminalni politiki, so 
ameriški bombniki ponovno bom­
bardirali Hanoi in Haiphong. Juž­
novietnamske osvobodilne sile, 
Saigon in tudi ZDA so napovedali 
za božič 24-urno premirje, po bo­
žiču pa grozi Nixon z zaostrit­
vijo bombnih napadov, s kate­
rimi bi hotel prisiliti severni Viet­
namce k podpisu sporazuma, ki 
bi bil njemu pogodu.

Močan potresni sunek je vče­
raj v prvih jutranjih urah uničil 
nikaragujsko prestolnico Mana- 
guo. Po še nepreverjenih vesteh, 
ki so jih sporočili nikaragujski 
radioamaterji ,kaže, da je vsaj 
pet tisoč ljudi izgubilo živijenie.

Val ogorčenja zaradi zločinske­
ga bombardiranja Severnega Viet­
nama je zajel vse sloje našega 
področja. Protestne brzojavke so 
vladi poslali sindikati, profesorji 
Glasbene matice so se pridružili 
ogorčenju, medtem ko je mladina 
organizirala akcijo za zbiranje 
podpisov.

Včeraj je na Repentabru pev­
ski zbor Srečko Kumar z uspe­
lim koncertom proslavil deseto 
obletnico delovanja. Koncertu sta 
prisostvovali hčerka In vdova po 
skladatelju.

Ne smemo 
molčati!

V trenutku ko voščimo vsem na­
šim bralcem da bi srečno in v 
miru preživeli božične praznike, 
ne moremo mimo boleče ugotovit­
ve, da je to tragičen božič: mo­
goče najbolj tragičen v vseh po­
vojnih letih. Upanje, ki ga je po 
vsem svetu vzbudila vest o dose­
ženem sporazumu o Vietnamu, se 
je žalostno razblinilo, človeštvo je 
bilo spet postavljeno pred kruto 
realnost vojne in nezaslišanega 
barbarstva. Čim si je Ni ion z mi­
rovnimi obljubam zagotovil nov 
predsedniški mandat, že je poza­
bil na vse ohlhibe in zagotovitve, 
ki jih je dal bodisi ameriškim 
volivcem kot hanojskim pogajal­
cem, ter senci po najbolj uničujo­
čih in smr'nnosn:h sredstvih, kar 
vh zmore nginečij s;la na svetu. 
Uničeva'na moč bomb, ki so iih 
ogromne leteč° trdnjave spustile 
v zadnjih dneh na Hanoi že pre­
sega moč atomske bombe ki so 
jo predstavniki 'ste toliko opevane 
«demokracije» pred sedemindvaj­
setimi leti spustili na Hirošimo.

V Hanoiu letos ne bodo prazno- 
vali božiča. S tihim herojstvom, ki 
so ga že tolkokrat pokazali, hudo 
prebivalci tena mesta v teh dneh, 
ki naj bi bili praznični, odstranje­
vali ruševine, pnknn--oli mrliče, 
popravljali domove rtovdli za 
izgubljenimi svo;ci in orihtelji.

Kako pa drugod po svetu? Kako 
pa pri nas?

Za marsikoga bo mogoče težko 
misliti na vojne grozote prav v 
času, ko se človeka loteva obču­
tek udobja in miru v družinski 
sredi, marsikdo bo mogoče zma­
jal z glavo češ saj te to tako 
daleč od nas.

Toda Vietnam ni daleč Vietnam 
je v nas samih. Vietnam je isto­
časno simbol in slaba vest člove­
štva. Kako naj bi se veselili praz­
nikov. ko pa v istem trenutku na 
tisoče ljudi umira pod razvalinami 
lastnih hiš, ljudi, katerih edina 
krivda je, da si želejo mirno živ­
ljenje v svobodi? To je moralno 
nepojmljivo.

Toda ne gre samo za moralno 
dolžnost, gre tudi za politično ob­
vezo. Preteklost je pokazala, da 
javno mnenje z jasnim protestom 
in odločnim nastopom lahko vpli­
va na svetoma dogajanja. Prete­
klost je pokazala, da ogorčena 
reakcija vseh, ki so jim pri srcu 
človeške, vrednote, lahko ustavi 
okrvavljeno morilčevo roko. Zara­
di tega se nihče ne more izmikOr 
ti s pretvezo da posameznik ne 
more ničesar storiti. Dejstvo je, 
da smo vsi odgovorni, ne samo 
vlade ali politične organizacije, 
ampak tudi posamezniki. Te od­
govornosti se moramo zavedati. 
Molčati v takem položaju bi ob­
jektivno pomenilo podpirati mo­
rilce. Molk bi bil najslabši način 
praznovanja božiča.

A
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NA TISOČE PODPISOV RESOLUCIJE ODBORA ZA NEODVISNOST VIETNAMA

Ogorčen in enoten protest UsPelkoncertp-z- <<^ko Kumar.. ... . ... . r ob deseti obletnici delovanja
proti pobijanju Vietnamcev

Odločna brzojavka treh sindikalnih organizacij italijanski vladi 
V četrtek v dvorani v Ul. Pondares zborovanje o Vietnamu

Nagnusno, preračunano pobijanje 
otrok, žena, vsega vietnamskega pre­
bivalstva s strani ameriških napa­
dalcev je vzbudilo ogorčen in eno­
ten protest tržaškega prebivalstva 
ter še zlasti Slovencev. Predobro 
se spominjamo razdobja, ko so na 
podoben način — čeprav z drugač­
no tehniko — hotele nacistične hor­
de uničiti Slovence in nas zbrisati 
z zemljo. Sedaj gre v bistvu za 
isto: ameriški imperialisti napada­
jo vietnamsko ljudstvo, ga hočejo 
pobiti, pobiti vsaj do take mere, 
da bo prisiljeni kloniti pred napa­
dalcem.

Zato je tudi razumljivo, da je 
poziv odbora za mir in neodvisnost 
Vietnama italijanski vladi da odlo­
čno zahteva od vlade ZDA prene­
hanje bombardiranja in umik nje­
nih čet iz Vietnama, naletel na ve­
lik odziv. Na Trgu Goldoni so mla­
dinci zbrali na stotine podpisov, na 
tisoče podpisov so zbrali v raznih 
podjetjih in ustanovah po veliki ve­
čini na pobudo posameznikov. Mla­
dinci so izvedli obsežnejo pobudo 
po okoliških vaseh, kjer so spre­
jela odločna stališča tudi številna 
društva.

Odbor za mdr in za neodvisnost 
Vietnama je v sodelovanju z enot­
nim odborom proti fašizmu in re­
presiji sklenil, prirediti v četrtek, 
28. decembra ob 20. uri v sindi­
kalni dvorani «Di Vittorio* v Ul. 
Pondares 8 zborovanje proti zločin­
skim bombardiranjem ZDA v Viet­
namu. Na zborovanju bodo pred­
vajali film Uga Gregorettija: «Pre- 
magali bomo nebo*, ki obravnava 
ameriška bombardiranja v Vietna­
mu. Nato pa bosta spregovorila 
predstavnika odbora.

V torek, 26. decembra bo ob 19. 
uri v krožku »Zvezda* v Podlonjer- 
ju solidarnostni večer z vietnamskim 
ljudstvom, na katerem bo govorila 
Bruna Braida.

Pokrajinska tajništva CGIL, CISL 
in UIL so včeraj poslala zunanjemu 
ministrstvu naslednjo brzojavko: 
»Izražajoč čustva tržaških delavcev 
zahtevamo intervencijo vlade, da 
protestira proti obnovitvi bombar­
diranja Severnega Vietnama da se 
takoj preneha z bombardiranji ter 
da pride do hitrega sporazuma o 
miru*.

Pokrajinsko tajništvo CGIL pa je 
poslalo veleposlaništvu ZDA tele 
gram, v katerem ugotavlja, da 
tržaški delavci ogorčeno protestira­
jo proti obnovitvi množičnega bom­
bardiranja Vietnama, štar predstav­
lja izdajo soglasnega upanja za mir. 
Delavci zahtevajo, da se preneha 
z genocidom in z vsakim vojnim 
dejanjem, ter da se obnove poga­
janja o miru.

Proseforji »Glasbene matice v 
Trstu* so sporočili, da se pridru­
žujejo obsodbi barbarskega ameri­
škega bombardiranja Severnega

Vietnama, ki so jo na pobudo zna­
nega italijanskega pianista Polli- 
nija izrekli številni priznani in u- 
gledni italijanski glasbeniki. Svojo 
solidarnost so včeraj pismeno spo­
ročili Mauriziiu Poliiniju.

Odbor Slovenskega kulturnega 
kluba nam je sinoči posredoval 
naslednjo izjavo: «V teh predbožič­
nih dneh samo priča divji zaostritvi 
vojaških akcij v Vietnamu. Name­
sto mirovnih pogajanj, ki iim je 
ves svet z upanjem sledil je zno­
va stopila na plan groba vojaška 
sila, ki terja težke človeške in 
materialne žrtev. Člani Slovenskega 
kulturnega kluba se pridružujejo 
protestu ostale mladine po svetu 
in zahtevajo hitro in pravično re­
šitev vietnamskega vprašanja. Ver­
jeti hočemo, da je mir mogoč.*
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PRED USTANOVITVIJO OBČINSKEGA ODBORA USTANOVE ONAIRC

V odboru morajo biti zastopniki 
slovenskih staršev in osebja!

Odbori ONAIRC naj se čimprej ustanovijo tudi v 
občinah - Opozorilo slovenskim staršem

Šolniki iz II. Bistrice 
na obisku v Trstu

Včeraj so bili v našem mestu na 
vabilo deželnega nadzornika prof. 
Giuliana Angiolettija in skrbnika 
dr. Pericleja Fidenzija učitelji iz 
osemletke «Dragotin Kette* iz Ilir­
ske Bistrice. Bistriški učitelji, ki jih 
je vodil ravnatelj Franc Munih, so 
vrnili obisk, ki sta ga pred kratidm 
mesecem opravili v Ilirski Bistrici 
prof. Angioletti in dr. Pericle Fi- 
denzi. Bistriški gostje so obiskali 
najprej deželni šolski urad, osnovno 
šolo »Giotti* na Kjadinu in nato še 
na Opčinah nižjo srednjo šolo 
«Srečko Kosovel* ter sosedno ita­
lijansko srednjo šolo.

SINOČI V KRIŽMANOVI DVORANI V REPNU

Zbor je pod vodstvom požrtvovalnega Mirka Guština zapel 17 
pesmi - Prijetnega večera sta se udeležili tudi žena in hčerka 
skladatelja Srečka Kumarja - Slavnostni nagovor Pavla Colje

«Nekaj čudnega ti zagomazi po 
žilah, kot od elektrike .. .», tako je 
s preprostimi, a pomenljivimi be­
sedami eden od poslušalcev ocenil 
jubilejni koncert pevskega zbora 
tSrečko Kumar* iz Repentabra, po­
tem ko je maloštevilni, a ubrani 
zbor odpel zadnjo pesem programa, 
Vrabčevo «Zdravljico», za katero 
je bučen aplavz številnega občin­
stva zahteval ponovitev.

To je le odlomek sinočnjega 
uspelega večera v Križmanovi dvo­
rani v Repnu. kjer se je domači 
zbor že šestinosemdesetič v svoji 
razmeroma kratki, a nedvomno plod­
ni pevski dejavnosti predstavil jav­
nosti. 86 nastopov v desetih letih 
je zavidljiv dosežek, posebno še, 
če upoštevamo številne težave, ki 
so v teh letih spremljale zbor. »Le 
narodna zavest in prepričanje, da s 
požrtvovalnostjo in zgledom lahko 
nekaj storimo za našo skupnost in

drugih

V torek. 16. januarja, bo zborova-1 
nje staršev, ki pošiljajo svoje otro­
ke v otroške vrtce ONAIRC, da iz­
volijo svoja dva zastopnika v občin­
ski odbor omenjene ustanove, kot 
določa zakon (štev. 65 od 19. julija 
1971) o preureditvi ustanove ONA­
IRC. Tako so se dogovorili na se­
stanku, ki je bil v četrtek zvečer 
v konferenčni dvorani trgovinske 
zbornice.

V tržaški občini spadajo pod u- 
štanovo ONAIRC slovenski otroški 
vtrci v Bazovici. Lonjerju, Treb­
čah na Opčinah, na Proseku, v 
Gropadi, v Križu, v Škednju pri 
Sv. Ani, pri Sv. Jakobu in v Bar- 
kovljah.

Prej omenjeni zakon med drugim 
določa (člen 8), da se ustanovi 
občinski odbor v vsaki občini, kjer 
deluje eden ali več otroških vrtcev 
ONAIRC.'Odbor sestavlja 7 članov, 
in sicer 3 člani, ki jih izbere ob­
činski svet (en član mora zastopati 
opozicijo), 2 člana, ki ju izberejo 
starši'in 2 člana, ki ju izbere oseb­
je ustanove. Občinski odbori kot 
določa čl. '9 omenjenega zakona, 
sodelujejo pri sestavi programov in 
uresničevanju šolskega delovnega 
načrta za šole na področju obči­
ne. Občinski odbori lahko posredu­
jejo osrednjemu odboru predloge 
glede pravilnikov, organizacije in 
delovanja ustanove ONAIRC.
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KONFERENCA 0 LETALSKIH ZVEZAH V TREVISU

RONKAM SE OBETAJO 
NADALJNJE OKRNITVE
Novi zvezi z Dunajem in Miinchnom bi bili nerentabilni 
Nobene okrepitve na progi Ronke* Beograd - Letala na 
progi Trst-Bari bodo od 1. aprila odhajala iz Benetk

V Trevisu je bila 16. decembra 
konferenca o letalskih zvezah v 
treh Benečijah, ki so se je ude­
ležili deželni odbornik za promet 
iz Furlanije - Julijske krajine, nje­
gov kolega iz beneške dežele, pred­
stavniki trgovinskih zbornic in le­
talskih zvez ter zastopniki družb 
Alialia, ATI, Itavia in BEA. Na 
konferenci so predstavniki naše de­
žele naglasili nujnost vzpostavitve 
rednih letalskih zvez z Dunajem in 
Muenchnom. Hkrati s tem so naši 
predstavniki predložili preosnovo le­
talske zveze Ronke - Beograd, 
v smislu da bi bila zveza zagotov­
ljena trikrat tedensko. Končno so 
predstavniki naše dežele predlagali 
družbi ATI naj bi preklicala ne­
davni sklep, po katerem so bile na 
ronskem letališču črtane štiri red­
ne letalske zveze.

Omenjeni predlogi so naleteli na 
gluha ušesa. Ravnatelj Alitalia dr. 
Folchi Vici je dejal, da bi bili le­
talski zvezi z Dunajem in Muencii 
nora ter okrepitev proge Ronke 
Beograd r.Tspodarsno neupravičene. 
Ahtalia pristaja le na to, da bo 
»proučila* možnost vzpostavVve red­
ne zveze na relaciji Benetke Trst 
Dunaj. Predstavniki družbe ATI pa 
je dejal, dn bo družba L aprila 
prihodnjega leta sice. obnovila red­
en dnevno z' tzo Trst - Benetke 
Ancona - Fopgia - Bar' toda. . l 
I/hodiščem v Benetkah. Da bi bila 
mera polna, je predstavnik ATI 
napovedal, da bo družba 1. aprila 
ukinila tretjo zvezo med Trstom 
in Milanom (danes si odhodi letal 
na tej progi sledijo trikrat na te­
den). ATI je zavrnila tudi vse pred­
loge o spremembah, ki naj bi jih 
vnesla v vozni red na progi Trst- 
Benetke - Genova. Na tej progi od­
hajajo namreč letala iz Ronk zve­
čer in se vračajo iz Genove zju­
traj, kar ne ustreza potrebam na­
še dežele. Skrabca, konferenca v 
Trevisu se je /.a nas zaključila s 
povsem negativnim izidom. Tržaška 
trgovinska zbornica bo v tej zvezi 
nastopila pri predsedniku deželnega 
odbora dr. Berzantiju, in sicer med 
drugim tudi s prošnjo naj bi

nemudoma sklical poseben sestanek 
vseh prizadetih krogov iz naše de­
žele.

Ministrstvo za notranje zadeve je 
imenovalo tržaškega podkvestorja 
dr. Francesca Ubertisa za kvestor- 
ja. Dr. Ubertis je že osem let na­
mestnik kvestorja v Trstu, prej pa 
je služboval v Bocnu, Lugu di Ro- 
magna, Trstu, Vidmu, Bellunu in

Slovenski otroški vrtci ustanove 
ONAIRC so tudi v dolinski in v re- 
pentabrski občini, v devinsko - na- 
brežinski in v zgoniški občini pa 
imajo občinske otroške vrtce. Ko­
likor nam je znano, ni bil dusedaj 
še ustanovljen in ni še začel delo­
vati noben občinski odbor ONAIRC. 
Naše starše, ki pošiljajo svoje otro­
ke v otroške vrtce ONAIRC, opo­
zarjamo na važnost in pomembno 
vlogo, ki jo bodo lahko imeli ti 
odbori, če ?e bodo zavedali svoje 
funkcije in če bodo z njimi so­
delovali vsi starši. Tako bodo lah­
ko preprečili marsikatero nevšeč­
nost. odpravili pomanjkljivosti in 
pripomogli k boljšemu delovanju 
otroških vrtcev in vzgoji otrok. Za­
to je potrebno, da se v vsaki obči­
ni čimprej ustanovijo občinski od­
bori ONAIRC. Starše, katerih otro­
ci obiskujejo otroške vrtce ONAIRC 
v tržaški občini pa pozivamo da 
se polnoštevilno udeležijo zborova­
nja ali skupščine, ki bo v torek, 
16. januarja. Vabilo bodo dobili od 
otroške vrtnarice.

Kot smo že poročali ob začetku 
šolskega leta, je osebje ustanove 
ONAIRC v tržaški občini že izvolilo 
svoja dva predstavnika, oziroma 
predstavnici, ki pa sta obe Ita­
lijanki. Slovenske otroške vrtna­
rice in pomočnice torej niso zasto­
pane, čeprav ima ustanova ONAIRC, 
kot smo zgoraj navedli, v tržaški 
občini 11 slovenskih otroških vrt­
cev. To krivico je treba odpra­
viti, prav tako pa bi bilo krivič­
no, če ne bi izvolili nobenega pred­
stavnika slovenskih staršev. Zakon 
o preureditvi ustanove ONAIRC je 
tudi glede tega pomanjkljiv in 
izrecno določa zastopstvo Sloven­
cev samo v osrednjem odboru. O- 
sredriji odbor sestavlja 16 članov, 
ki jih imenujejo razna ministrstva, 
predsedstvo vlade, tridentinski in 
bocenski pokrajinski svet, deželni 
svet Furlanije - Julijske krajine in 
sindikalne organizacije. Deželni svet 
Furlanije - Julijske krajine imenu­
je 4 člane, od katerih mora biti 
eden pripadnik slovenske etnične 
skupnosti.

ZA NOVOLETNE PRAZNIKE

Zaprti uradi 
gen. konz. SFRJ

Uradi Generalnega konzulata SF 
RJ v Trstu bodo v soboto, 30. in

nedeljo, 31. decembra 1972. leta za­
prti kot običajno, ter tudi v po­
nedeljek, 1. in v torek. 2. januar­
ja 1973 zaradi novoletnih praznikov.

Danes pogreb 
Alberta Casalija

Danes ob 10. uri bodo pokopali 
na judovskem pokopališču pokojne­
ga Alberta Casalija, dolgoletnega 
opolnomooenega delegata tovarne 
Stock. Casali se je rodil pred 70 
leti v Splitu, po prvi svetovni voj­
ni je prišel v Trst, kjer je sodelo­
val s stricem Lionellom Stockom, 
ki je ustanovil znano tovarno liker­
jev. Leta 1938 je moral iz Italije 
zaradi zloglasnih protijudovskih za­
konov. Vse povojno obdobje je vo­
dil industrijo v Rojanu in drugod 
po svetu. Preminil je predvčerajš­
njim v Milanu.

j* . - i' ‘ ->■ lul.. .

k en razpečevalec 
ponarejenih bankovcev 
za zapahi Koroneja

Agenti letečega oddelka so pod 
vodstvom dr. Petrosina zajeli še 
enega razpečevalca ponarejenih 10 
tisočlirskih bankovcev, ki verjetno 
spada v mrežo razpečevalcev, ki se 
je gosto razpredla po italijanskem 
polotoku in tudi po bližnjih jugoslo­
vanskih krajih.

Včeraj so aretirali 28-letnega šo­
ferja iz Busta Arsizia Emanuela 
Mezzasalmo, ki je podtaknil pona­
rejen desettisočak v tobakarni v 
Ul. Coroneo 19. Prodajalka Maria 
Pia Cossutta por. Generutti je o- 
pazila, da je bankovec ponarejen, 
ko pa je opozorila neznanega naku­
povalca, ji je ta najprej ponudil 
drobiž, nato pa se je z vso nagli­
co oddaljil. Policijska izvidnica ga 
je zasledila blizu zaporov in ga 
odpeljala na kvesturo.

Mezzaslamo so aretirali in poslali 
v koronejske zapore pod obtožbo 
razpečavanja in posesti ponarejenih 
bankovcev (v tovornjaku so nam­
reč odkrili še dva skrbno skrita 
bankovca). Preiskavo, ki so jo raz­
tegnili po vsej Italiji nadaljujejo, 
ker kaže, da je »krog* zelo obse­
žen in da so razpečali že več kot 
100 milijonov ponarejenih lir.

za nas same*, kakor je v svojem 
slavnostnem nagovoru povedal Pa­
vel Colja, rsta nas vzpodbujali, da 
smo vzdržali in se ohranili».

Najvidnejši dokaz te trditve pa je 
bil koncert sam, ki ga je s pozdrav­
nim nagovorom ddprla Marinka The- 
uerschuh por. Piščanc. Za njo je 
s posebnim občutkom spregovorila 
pesem. Pesem, ki so ji fantje in 
možje repentabrskega zbora, pod 
vodstvom požrtvovalnega Mirka Gu­
ština, vlili tisti pravi čar. Koncert, 
ki se je delil v tri dele, je ob­
segal kar 17 pesmi, v glavnem slo­
venskih narodnih.

Pevcem in pevovodju so med 
prvim in drugim delom sporeda če­
stitali za izreden jubilej žena in 
hčerka skladatelja in rojaka Sreč­
ka Kumarja, po katerem nosi zbor 
ime, predstavnik društva «Kraški 
dom* Milko Guštin, predstavnik 
SPZ Ignacij Ota, predsednik dru­
štva tSlovan* iz Padrič Rafael 
Grgič, na koncu pa še župan repen- 
tabrske občine Mihael Guštin, ki je 
v imenu občinske uprave voščil 
pevskemu zboru, da bi bil še na­
prej deležen tolikšnih priznanj za 
svoje neumorno delovanje, ki je 
sad velikega požrtvovanja.

Vesele božične praznike in 
srečno novo leto želi svojim 
cenjenim abonentom in zvestim 
obiskovalcem, prizadevnim so­
delavcem, dragim prijateljem in 
vsem, ki jim kakorkoli dolgu­
je zahvalo za svoje plodno delo 
in umetniško rast Stalno slo­
vensko gledališče v Trstu

Odbor in profesorski zbor 
Glasbene matice želi vsem go- 
jemcem, njihovim staršem, čla­
nom orkestra, obiskovalcem 
koncertov ter vsem, ki so ka­
korkoli pripomogli k delovanju 
naše ustanove, vesel božič in 
srečno novo leto 1973

Vesele praznične božične dni 
z željo, da bi le ti bili uvod 
v bolj pošteno in duhovno pol­
nejše življenje, želi vsem svo­
jim obiskovalcem, prijateljem, 
sodelavcem in gledališkim a- 
materjem nasploh, ki kakor­
koli pomagajo in podpirajo 
mlado gledališče - Slovensko 
amatersko gledališče Trstu

Srečo in ušpehov v novem le­
tu 1973 želi svojim gojencem, 
njihovim staršem, profesorjem 
in vsem, ki spremljajo in obli­
kujejo rast študirajoče mladi­
ne - Slovenski dijaški dom

P.d. rSlovan* - Padriče vo­
šči vesele božične praznike in 
uspehov polno novo leto vsem 
vaščanom in prosvetnim in 
športnim društvom

Slovenska skupnost želi vsem Slo 
vencem doma in po svetu vesele 
božične praznike in srečno leto 1973.

* * *
Zveza cerkvenih pevskih zborov 

želi pevcem, njihovim družinam in 
prijateljem srečen Božič in srečno 
leto 1973.

• • •

Slovenska prosveti v Trstu vošči 
vsem prijateljem vesele božične 
praznike. * * *

Mladika žel* vsem bralcem in so­
delavcem vesel Božič in uspešno 
leto 1973.

Kino
Nazionale 15.00 — 19.00 «11 Padri-

no». Barvni film. Marlon Brando. 
V ponedeljek isti film ob 15.00, 
18.30, 22.00. V torek: 14.00 «Bian- 
caneve e i sette nani», Walt Disney.

Fenice 13.00 — 20.00 «... piu forte 
ragazzi!*. Barvni film. Terence Hill 
in Bud Spencer, Cyril Cusack.

Eden 15.00 — 20.00 »La piu bella se- 
rata della mia vita*. Barvni film. 
Alberto Sordi, Michel Simon, Clau­
de Dauphin. V ponedeljek in torek 
isti film do 15.00 — 22.00.

Grattacielo 14.00 «Che?». Film reži­
serja R. Polanskega. Igrata: M. Ma- 
stroianni, Sydne Rome. Prepovedano 
mladini pod 18. letom.

Excelsior 14.00 »Che c'entriamo noi 
con la rivoluzione?*. Barvni film. 
Vittorio Gassman in Paolo Villag- 
gio.

Ritz 14.30 »Professione: assassino*. 
Barvni film. Charles Bronson na­
stopa kot Art Bishop.

Aurora 14.00 — 20.00 «Frenzy». A. 
Hitchcock, barvni film. V ponedeljek 
in torek isti film ob 15.00 — 22.00.

Impero 14.30 — 20.00 »Pippo olimpio- 
nico*. Barvna Walt Disneyeva sli­
kanica. V ponedeljek in torek isti 
film ob 15.00 — 22.00.

Capitol 15.00 — 20.15 «L’uccello mi- 
gratore*. Barvni film. V ponedeljek 
in torek ob 14.30 — 22.00.

Cristallo 14.00 — 20.00 »Lo scopone 
scientifico*. Barvni film. Alberto 
Sordi in Silvana Mangano. V po­
nedeljek in torek isti fiim ob 14.00 
in 22.00.

Filodrammatlco 15.00 »Amami dolce 
zia*. Barvni film. Prepovedano mla­
dini pod 18. letom.

Moderno 14.30 »Storia di fifa e di 
coltello*. Barvni film. Franco Fran- 
chi in Ciccio Ingrassia. V ponede­
ljek isti film. V torek: «11 terrore 
con gli occhi storti*. Barvni film.

Vittorio Veneto 15.00 — 20.00 «11 faro 
in capo al mondo*. Barvni film. 
Kirk Douglas in Yul Bryner.

Abbazia 14.30 »Arizona si scateno... e 
li fece fuori tutti*. Barvni westem 
film. Anthonv Steffen e M. Miche­
langeli. V ponedeljek ob 14.00 »Zor- 
ro il cavaliere della vendetta*, barv­
ni film.

Ideale 14.30 — 21.00 »Gli scassinato- 
ri». Barvni film. Jean Paul Bel- 
mondo in Omar Sharif. V ponede­
ljek 14.30 «La furia dei giganti*. 
Barvni film. V torek ob 14.30 »I 
senza Dio*. Barvni film.

Astra 15.00 «Mimi metallurgico ferito 
nelTonore* riarvni film. Giancarlo 

' angela Melato. V 
n. V torek ob

Giannin 
ponede 
15.00 «1\ 
film.

ndra*. Barvni

KINO Na
Predvaja danes ob 15.00 uri: 

« L ASSASSINIO DI TROTZKY > 
Igrajo: Richard Burton, Alain 

Delon in Romy Schneider.
* » »

Ponedeljek, 25.12.72 ob 15.00: 
«UN UOMO CHIAMATO 

VOLPE BIANCA*
Igra George Mitik - Kavbojka.

* • *
Torek, 26.12.72 ob 15.00 uri:
«ISPETTORE CALLAGHAN . 
IL CASO SCORPIO E’ TUO » 
Prepovedano mladini pod 14. 

letom. Igra Clint Eastwood.

Mali oglasi
»CITROEN* — mehanična delavnica 
Samarittani in MIceo in prodaja nado­
mestnih delov v lil. Rittmeyer 4/a.spet v Trstu.
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Danes, nedelja, 24. decembra 
ADAM in EVA

Sonce vzide ob 7.44 in zatone ob 
16.25 —Dolžina dneva 8.41 — Luna 
vzide ob 21.35 in zatone ob 10.21.

Jutri, ponedeljek, 25. decembra 
BOŽIČ

Včeraj-danes

Vreme včeraj: naj višja temperatu­
ra 7,8, najnižja 0,8, ob 19. uri 4 sto­
pinje, zračni tlak 1030,3 stalen, ve­
ter 6 km vzhodni-jugo-vzhodni, vlaga 
42 odst., nebo jasno, morje mimo, 
temperatura morja 10,7 stopinje.

ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Dne 23. decembra 1972 se je v 

Trstu rodilo 10 otrok, umrlo pa je 
12 oseb.

UMRLI SO: 88-letna Maria Babi­
ni, 63-letni Secondo Bortolin, 57-let- 
na Harina Pegan por. Travisan, 77- 
letni Riecardo Camerini, 87 letna 
Maria Delise por. Žaro, 76-letna 
Giovanna Biecar por. Balsamo, 59- 
letni Stanislao Stanič, 72-letni Giu­
seppe Tommasini, 60-letna Gloria 
Kukara por. Vassilli, 91-letna Rub- 
nezija Kollert, 88-letna Emilia Mar- 
sich, 72-letni Antonio Rotta.

SEBOFLEX
VSE ZA KINO 
IN
FOTOGRAFSKI MATERIAL 
Trst, Ul. Mazzini 53. Tel. 233-36)

Prijate l J e 
naprošamo da

ui znance 
nas obiščejo

OKLICI: pristaniški delavec Fa- 
bio Armani in uradnica Rosarma 
Piucca, delavec Luigi Fiordelmondo 
in delavka Marisa Maier, strojni 
častnik Ranieri Meniš in uradnica 
Mariarosa Giorgi, sociolog dr. Au- 
gusto Debernardi in zdravnica dr. 
Antonietta Zadini, univ. študent Ser- 
gio Peloza in uradnica Maria Že­
rjal, delavec Radivoj Mosetti in 
trg. pomočnica Annamaria Stoimello, 
elektrauto Martino Maggi in trg. 
pomočnica Alida Vidalic, tehn. u- 
radnik Manlio Cruciatti in gospo­
dinja Marinella Rizzelio, finančni 
stražnik Lorenzo Galletti in gospodi­
nja Maria Luisa Florio, podčastnik 
finan. straže Gian Paolo Longo in 
uradnica Rita Sansigolo, pristan, 
delavec Egidio Kneipp in snažilka 
Bianca Furlan, nameščenec Flavio 
Degrassi in uradnica Rossella Mo- 
roni, upokojenec Luigi Curri in go­
spodinja Miroslava Štrukelj, funk­
cionar C.E.C.A. Gianfranco Copetti 
in prevajalka like Levi-Castellani, 
kuhar Fiorentino Chiavazzo in štu­
denta Lena Ristoska, delavec Če­
sa re Pitacco in frizerka Ada Pre- 
stento, upokojenec Angiolo Ristori 
in gospodinja Georgeta Naparu, u- 
radnik Giovanni Pesarino in trgovka 
Marina Bonazza, pleskar Ennio For- 
za in uradnica Rosa Mane, uradnik 
Paolo Manetti in univ. asistentka dr. 
Tiziana Goruppi, strojni kapitan 
Walter Weber in prevajalka Juana 
Sommermann.

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

Busolini, Ul. P. Revoltella 41; Piz- 
zul - Cignola, Korzo Italia 14; Pren- 
dini, Ul. T. Vecellio 24; Serravallo, 
Trg Cavana 1.

KRZNA
SUPER ELEGANTNI MODELI 

VIŠJA KAKOVOST 
VELIK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
TRST TEL. 796-301
Vlaje XX Settembre št 16/10

NOČNA SLUŽBA LEKARN
(od 19.30 do 8.30)

AlTEsculapio, Ul. Roma 15; INAM,
Al Cammello, Drevored XX. septem-
bra 4: Alla Maddalena. Istrska ulica
35: Chiari - Crotti. Ul. Tor S. Piero 2.

Ob nedeljah in praznikih so od 8.30
do 19.30 dežurne vse lekarne dnevne
in nočne izmene.'

LOTERIJA
BARI 37 81 48 36 66
CAGLIARI 73 42 34 52 16
FIRENCE 69 89 79 53 34
GENOVA 34 57 25 40 72
MILAN 76 54 72 33 75
NEAPELJ 27 64 55 25 87
PALERMO 81 33 5 40 28
RIM 67 7 43 45 86
TURIN 53 74 16 43 13
BENETKE 64 17 57 77 9

ENALOTTO
X 2 2 X 2 1 2 2 X 2 2 1

Kvote: 12 točk — 12.384,000; 11 
točk — 293.300; 10 točk — 21.400 lir.

KJE BOMO 
SILVESTROVALI?

HOTEL-RESTAVRACIJ«
KRIŽMAN • VEUKI REPEN

vabi na veselo silvestrovanje, igral 
bo priznani orkester. Gostom bomo 
servirali tradicionalni silvestrski 
menu. Potrebne so rezervacjie.

HOTEL FURLAN
REPENTAB0R • TEL. 227-125

prireja silvestrovanje v novih pro­
storih in sprejema rezervacije. Bo­
gata večerja. Ples. Igral bo orke­
ster »THE LORDS*.

HOTEL «RIVIERA>
PORTOROŽ

pripravlja veliko silvestrovanje v 
prostorih hotela in v nočnem baru. 
Bogat silvestrski menu. Igrala bo­
sta dva priznana orkestra. Rezerva­
cije osebno ali po telefonu štev. 
73051.

HOTEL PARK
NOVA GORICA

prireja veliko silvestrovanje z 
bogatim menujem in zabavo.

Igrajo glasbeni ansambli iz BU­
DIMPEŠTE, PRAGE in domači 
ansambel RIO. Cene; v restav­
raciji 8.500 lir. V nočnem baru
8.500 lir (od tega konzumacija
3.500 lir).

Rezervacije so v prodaji v re­
cepciji hotela, tel. 21-442.

Filip Fischer lahko je prijatelj
Tone Kuntner ali originalna čestitka
Ace Mermolja
Janez Menart

ali prisrčen dan

Ervin Fritz
Branko Hofman PESNIŠKI LIST
Edelman Jurtnčlč
Jolka Milič samo 500 lir

Andrej Kokot
Vinko Ošlak Komplet v umetniški Škatli 4000 lir

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE - Trst 

Kulturni dom

SAŠA ŠKUFCA

JANKO IN METKA
otroška spevoigra v treh dejanjih

Razpored predstav glej pod ru­
briko Gledališča.

Gledališča

Pevski zbor »Fantje izpod Gr­
made* iz Devina priredi

KONCERT 

BOŽIČNIH PESMI
v torek, 26. t.m., ob 16. uri v 

cerkvi v Mavhinjah ter v soboto, 
30. trn. v devinski cerkvi s pri­
četkom ob 20. uri.

Hotel L APPRODO 

diskoteka LA STIVA
DEVIN
prirejata

SILVESTROVANJE

Rezervacije na tel. 208-149

POTOVALNI URAD AURORA
vabi na

SILVESTROVANJE
v odlični hotel 1. kategorije 

»BONAVIA* na Reki.
Odhod avtobusa v nedeljo, 31. 

decembra ob 9. uri, povratek 
1. januarja zvečer.

Cena je 18.000 lir, v kar je 
vključena vožnja, hrana in sta­
novanje ter silvestrovska večerja 
s plesom.

Informacije in prijave prj «Au- 
rori», Ul. Cicerone 4, tel. 29-243.

KULTURNI DOM
V torek, 26. t. m. ob 15.30 Saša 

Škufca «Janko in Metka*.
V sredo, 27. t. m. ob 15.30 Saša 

Škufca «Janko in Metka*.
V četrtek, 28. t. m. ob 15.30 Saša 

Škufca »Janko in Metka*.
Prodaja vstopnic vsak delavnik od 

12. do 14. ure ter eno uro pred začet­
kom predstave. Ob nedeljah in praz­
nikih eno uro pred začetkom pred­
stave pri blagajni Kulturnega doma, 
tel. 734265.

AVDITORIJ
Danes, ob 16.30 zadnja predstava 

komedije «Noi delle vecchie provin-

Razstave
V Kulturnem domu je razstava 

otroških risb ob predstavi «Tmjul- 
čice*. Razstavljene so tudi risbe, ki 
so jih otroci poslali za objavo v gle­
dališkem listu «Janko in Metka*. Raz' 
stava bo odprta do 31. januarja 
1973. leta.

V galeriji «La Lantema* razstava 
jugoslovanske slikarke Jagode Buič, 
po rodu iz Splita, sicer pa iz Za­
greba. Istočasno bo tudi razstava del 
Marije Pospišilove.

V Tržaški knjigarni razstavlja dal­
matinski slikar Ciril Mihanovič.

POPRAVEK
V osmrtnici Marije Kralj vd. Žagar 

bi morala biti navedena med žalujoči­
mi Francelj in ne Franko ter Meri 
in ne Mori.

SOŽALJE
Ob smrti Antona Mezgeca, dolgo- 

letnega pevca in člana šentjakobske­
ga prosvetnega društva «Ivan Can­
kar*, izražamo iskreno sožalje priza­
deti družini.

Ob drugi obletnici smrti soproge 
in matere

Pierine Furlan
roj. Cerkvenič

se je spominjajo
mož, sin in vnuka

Trst, 24.12.1972

Izleti
ŠD Breg prireja 6. januarja 1973 

tradicionalni izlet v Kranjsko goro. 
Vpisovanje pri vaških zastopnikih: 
Edvin Rapotec — Boršt, Peter Stranj 
— Dolina, Giordano Kralj — Domio, 
Boris Mihalič — Boljunec 201.

Vpisovanje se bo zaključilo 3. ja 
nuarja ,1973. Cena: 2.200 lir.

Slovensko planinsko društvo - Trst
priredi ob priliki smučarskega tečaja 
itlet v Žabnice, Trbiž - Sv. Anton.

Napovedan izlet bo dne 7. januar­
ja 1973. Vpisovanje pri Norči v Ul. 
Geppa 9 do 2.1.1973. Za člane lir 
1.600, za nečlane 1.700.

ZAHVALA

Vsem, ki so z nami sočustvovali in 
spremili na zadnji poti našo drago 
mamo, nono in pranono

Marijo Kralj vd. Žagar
se iskreno zahvaljujemo.

Posebna zahvala dr. Milanu Starcu, 
g. župniku, darovalcem cvetja ter 
vsem tistim, ki so jo spremili na 
zadnji poti.

žalujoče družine Žagar, 
Kalc, Guštin in Bogata!

Padriče, -Sežana, Vel. Repen, Koper> 
24. decembra 1972.

22. t.m. nas je za vedno zapustil naš dragi brat, stric in svak

JERO NARDIN
Pogreb dragega pokojnika bo jutri, 25. t.m. ob 14.45 v Ljub­

ljani.
Žalujoče družine Nardin in Meden 

Trst, Ljubljana, 24. decembra 1972.

Z žalostjo v srcu sporočava, da naju je za vedno zapustil 
najin dragi brat

ANTON MEZGEC
Pogreb dragega pokojnika bo v torek. 26. t. m. ob 9.30 iz 

mrtvašnice glavne bolnišnice.
Žalujoča sestra in brat

Trst, 24. decembra 1972

25.12.1971 — 25.12.1972

ob prvi obletnici smrti 

dragega

HERMANA GERLIJA
se ga spominja borštanska mladina

Ob prvi obletnici tragične in prerane izgube se mati in oče, 

sorodniki, prijatelji in vsi, ki so ga imeli radi, spominjajo dra­

gega

HERMANA GERLIJA

ZAHVALA

Prisrčno se zahvaljujemo vsem, ki so z nami sočustvovali ob 
bridki izgubi našega dragega

AVGUŠTINA PERT0TA
žena Kristina, hčerki Meri in Marisa 

z družinama.

Lonjer, Boljunec, 24. decembra 1972
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IVA - KDAJ !N KAKO

Davek na dodatno vrednost
Pod gornjim naslovom pričenja 

naš list z novo rubriko, ki bo ob 
sodelovanju Slovenskega gospodar­
skega združenja prinašala, kar bo 
zanimalo ali utegnilo zanimati bo­
doče obvezance nove davščine. Vse­
bovala bo predvsem praktična po­
jasnila in praktične nasvete, obe­
nem pa bo odgovarjala na posa­
mezna konkretna vprašanja, ki bo­
do zadevala predvsem prodajalce 
na drobno, obrtnike in nasploh ma­
le obrate, kakor tudi nekatere po­
klice.

Vrstni red opravil in vprašanj 
v zvezi z IVA — to kratico bomo 
vedno uporabljali zg davek na do­
datno vrednost — bo približno tak, 
kakršen se bo spotoma pojavljal 
davčnim obvezamcem vsaj v začet­
ni faizi izvajanja novih predpisov.

Pripominjamo že takoj, da bo 
Zakon za IVA, kot je že vsem zna­
no stopil sicer v veljavo s prihod­
njim letom 1973, vendar ne bo do 
15. januarja nobenega obveznega 
izpolnjevanja. Do navedenega datu 
ma bodo morali biti vsi obvezanci 
IVA v posesti predpisanih vidimi- 
ranih knjig in šele po tem dnevu 
bodo prišle na vrsto prve predpisa­
ne vknjižbe. Prva prijava IVA (z 
vplačilom dolgovanega davka) bo 
konec februarja, a v največ prime­
rih šele konec aprila 1973. Časa za 
proučitev predpisov in sploh za spo­
znavanje zakona bo torej še dovolj. 
Priporočljivo pa je, da prizadeti ne 
čakajo na navale zadnjih dni, zla­
sti pri nabavi in vidimiranju regi 
strov.

Mnenja smo, da ne bo prinesla 
IVA posebnih težav če bodo priza­
deti zadostno poučeni, zlasti če bo­
do obveljale obljube finančnega mi­
nistra, da bodo v začetni fazi vpe- 
ljavitve IVA do davkoplačevalcev 
prizanesljivi.

Kdo je obveianec IVA ?
IVA se pobira na vse prenose 

(«cessioni») dobrin in storitev ko­
murkoli v okviru neke podjetniške 
zvrsti. Podjetniki («imprese») so vsi 
tisti, ki se ukvarjajo z neko pri­
dobitno dejavnostjo, ne glede na 
obliko (individualno ali kolektivno) 
in ne glede na velikost. Med pod­
jetnike spadajo na ta način za pri­
mer kupoprodajalci vseh vrst, o- 
brtniki vseh panog pa tudi kmeto­
valci ter ribiči.

Prav tako se IVA pobira na sto­
ritve ali storitve («prestazioni»), ki 
jih razni profesaonisti nudijo pod­
jetnikom. IVA pa se pri tej kate­
goriji ne plačuje na storitve in u- 
sluge, ki jih razni poklici oprav­
ljajo za zasebnike. Odvetnik in 
davčni svetovalec ne bo nalagal 
IVA na: parcele ali račune, izstav­
ljene svojim zasebnim klientom, 
davek pa se bo moral zaračunati, 
če se njuno delo nanaša na zadeve 
nekega podjetja. Naravno je, da je 
lahko določena oseba zdaj podjet­
nik, drugič zasebnik. Odvetnik bo 
trgovcu zaračunal IVA, ko mu po­
maga pri izterjevanju kreditov, to­
da ne, če mu vodi pravdo za raz­
rešitev zakona.

Iz navedenih splošnih načel iz­
haja, da se v odnosih med zaseb­
niki predpisi IVA ne izvajajo (npr. 
IVA se ne zaračunava pri prilož­
nostni kupoprodaji rabljenega po­
hištva in pri kupoprodaji nepre­
mičnin). Prav tako niso podvrženi 
IVA niti prodaje zasebnika pod­
jetju ali podjetnika (npr. prodaja 
Poslovnih prostorov), kakor tudi 
njegove priložnostne storitve podjet­
niku, kot je delo v priložnostnih o- 
blikah (honorarno delo študenta za 
neko družbo, honorar za sotrudni- 
štvo pri časopisih ali na radiu itd.).

Takoj naj pripomnimo, da je šte­
vilna kategorija kmetov (in ribi-

povezana z novim zakonom (regi­
stracije, prijave s plačilom itd.), 
kolikor njihova letna prodaja kmeč­
kih proizvodov ne presega 21 mili­
jonov lir. V to skupino spadajo 
praktično, vsaj pri nas, vsi naši 
individualni kmečki pridelovalci. 
Seveda pa bo moral tudi kmet, kot 
vsi drugi potrošniki ali kupci, pla­
čevati davščino na nabave, ki mu 
služijo v proizvodnji (stroji, gnoji­
la, krmila itd.) in ki mu jih bo 
naložil prodajalec. Naravno je, da 
bo vse izdatke za davek, ki ga pla­
čuje dobaviteljem, zaračunal v pro­
dajne cene.

IVA in kolek
V zvezi z uvedbo IVA bodo s 1. 

jan. 1973 začele veljati tudi neka­
tere spremembe v predpisih kolko- 
vanja («boIlo*). Najvažnejša novost 
je brez dvoma nov način zaraču­
navanja kolka na fakturah, ootrdi- 
lih, parcelah ipd. Poslej se ne bo 
namreč kolek na izstavljene zne­
ske zaračunaval z 2 promil (mak­
simum 2.000 lir) pač pa na nasled­
nji preprostejši način:

— eksponirani zneski bodo davka 
prosti do 10.000 lir (doslej do 100 
lir),

— od 10.000 lir naprej je pred­
pisana fiksna taksa 100 lir, ne gle­
de na višino zneska.

Za zneske do 50.000 lir bo torej 
kolkovanje v primerjavi s starim 
sistemom dražje, od tega zneska 
naprej bo obdavčenje milejše.

Fakture, na katerih je eksponira- 
na IVA ne bodo podvržene kolko- 
vanju. Če ni zaračunana IVA (np.r 
za storitve, ki so proste IVA, kot 
so najemnine, se mora nasprotno 
kolek aplicirati, kakor je zgoraj 
navedeno.

Opozarjamo vse zainteresirane, da 
je smatrati za fakturo, parcelo, ra­
čunsko noto itd. vsako pisano za- 
beležbo, kjer so navedene cene ali 
zneski. To velja tudi, če fakture 
itd. niso podpisane in nimajo na­
vadne navedbe izdajatelja (tvrdke, 
zasebnika), čim pridejo v roke na­
sprotne stranke. Račun, ki ga obrt­
nik ali trgovec izroči klientu je 
podvržen kolkovanju, seveda, če 
znesek presega 10.000 lir. Isto velja 
za pismo, s katerim obveščamo, da 
pošiljamo določen znesek, če je v 
pismu le-ta naveden. Spričo ne po­
sebno velikega bremena kolkmianja, 
je priporočljivo, da se kolku ne 
izogibamo, saj so kazni za utaje 
razmeroma zelo ostre (za 100 lir 
utajenega kolka bi plačali skoraj 
1880 lir globe!)

OBVESTILA SCZ
Slovensko gospodarsko združenje 

za deželo Furlanijo - Julijsko kra­
jino (Trst, Ul. Filzi 8, tel. '37-808) 
obvešča, da je na razpolago vsem 
zainteresiranim za pojasnila 'V zve­
zi z IVA. Med drugim sprejema 
naročila za nabaVtVkf-iH"^VSdftni- 
ranje knjig do 10. januarja 1973.

Za vsa praktična pojasnila, ki 
bodo potrebna za vodenje knjig, bo 
v začetku novega leta SGZ orga­
nizirala vrsto skupinskih posvetov. 
Dneve in kraje posvetov bomo pra­
vočasno javili.

Vse izvoznike opozarjamo, da mo­
rajo vložiti do konca leta predpi­
sano prijavo na pokrajinski urad 
IVA.

Za BOŽIČ, za NOVO LETO, za 
vsako PRILOŽNOST obrnite se 
na NAS, da Vam svetujemo 
primemo darilol

Nekaj primerov iz naše bogate 
zaloge: Za ljubitelje knjig — 
pester izbor otroških slikanic, 
pravljic, mladinskega čtiva, ro­
manov, vsakovrstnih priročni­
kov in poljudnoznanstvenih 
del.

Za ljubitelje glasbe — kvalitetna diskoteka z najnovejšimi ploščami 
domačih popevk, narodnih motivov, klasične glasbe, božičnih 
pesmi in še mnogo drugih...

Za ljubitelje folklornih predmetov — vsakovrstni izdelki iz 
rezljanega lesa, stekla, železa, usnja; narodne vezenine vseh 
velikosti in oblik: napr. čajni prtiči, namizni prti, copate, telov­
niki in bluze z narodnimi motivi itd.

In. .. ker se bližajo prazniki — seveda:
VOŠČILNICE Voščilnice za vsak okus, moderne in umetni­
ške, tiskane, ročno izdelane lesne intarzije z narodnimi motivi . . . 
sicer pa

OBIŠČITE NAS
in presodite sami! ■

želi vesele božične

Slovensko gospodarsko združenje 
sporoča, da bo od srede, 27. 12. 
1972 posloval oddelek za IVA ves 
dan. Strokovnjak Rudolf Jagodic bo 
prisoten vsak popoldan od 16. do 
18. ure. Vsi operaterji, ki še niso 
rezervirali potrebnih knjig, so vab­
ljeni, da to storijo čimprej, da zad- 

I nje dni ne bo zastoja in nepotreb-

Vpr.: Prof. Costa ste član dežel­
nega urbanističnega odbora in ob­
činske gradbene komisije ter ste 
torej lahko v zadnjih letih sledili 
vsem peripetijam tržaškega urba­
nističnega načrta in njegovega iz­
vajanja. Kakšen je stvaren položaj 
na Krasu?

Odg.: Deželni urbanistični odbor 
je 1968. leta določil rok dveh let, 
da občina izdela varianto za Kras. 
Tako imenovane norme za zaščito 
Krasa so nujno prehodne, saj v 
praksi prepovedujejo vsako grad­
beno pobudo v vaseh in na podro­
čju. Od takrat občinska uprava 
ni naredila ničesar, norme so še 
vedno iste, ki v celoti prepovedujejo 
kakršno koli gradnjo.

Ne obstaja niti osnutek variante 
ki bi moral predvideti občinsko 
intervencijo na Krasu. Niso še pri­
čeli izdelovati podrobnih načrtov 
za vasi, namesto tega pa so odo­
brili načrt velikega cestnega o- 
mrežja, ki dodaja resne elemente 
disgregacije kraškega področja in
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S SEJE OBČINSKEGA SVETA V ZGONIKU

Soglasno so odobrili resolucijo 
proti bombardiranju Vietnama

Za javna dela 19 milijonov lir iz sklada za Trst

Cenjenim obiskovalcem in prijateljem 
praznike in srečno novo leto 1973

Uidilitt kn-ifigdAMt
TRST - Ulica sv. Frančiška 20 - Tel. 61-792

RAZGOVOR S STROKOVNJAKOM ZA URBANISTIKO INŽ. ARH. ROBERTOM COSTO

Pereča urbanistična vprašanja Krasa 
in interesi slovenskega prebivalstva

Nujna Je odločna politična volja za ustrezni gospodarski, socialni in kulturni razvoj 
domačinov ter krajevnih skupnosti, kar je tudi pogoj za zaščito naravnega okolja

V petek zvečer je bila v Zgoniku 
izredna seja občinskega sveta, ki 
je soglasno odobrila protestno re­
solucijo proti ameriški vladi zaradi 
zločinskih bombardirani v Vietna­
mu. Občinski svet. pravi resolucija, 
je z ogorčenjem in veliko zaskrb­
ljenostjo sprejel vest o ponovni za­
ostritvi vojne, zlasti pa o ukazu 
predsednika ZDA za ponovno in 
strahotno oombardiranje celotnega 
ozemlja Demokratične republike Viet­
nama. ne glede na vojaške naprave 
ali naseljena področja, kar povzro­
ča hude človeške žrtve in ogrom­
no škodo. Tak ukrep je vreden ob­
sodbe vse svetovne javnosti, tem­
bolj ter je prišel po optimističnih 
vesteh o prekinitvi,te. okrutne in u- 
mazane vojne. 'Občinski svet, ki 
tolmači čustva vseh občanov, naj­
odločneje obsoja f^tabo ravnanje a- 
meriškega predsednika ter poziva 
italijansko vlado, naj posreduje pri 
vladi ZDA, da preneha z vojaški­
mi napadi in bombardiranjem ter 
spoštuje vse točke doseženega spo­
razuma. Obenem poziva italijansko 
vlado, naj prizna Demokratično re­
publiko Vietnama ter vzpostavi z 
njo redne diplomatske stike.

Resolucijo, ki jo je predložil ob­
činski odbor, je utemeljil podžupan 
dr. Jan Godnič, ki je poudaril da 
je svetovna javnost grenko razo­
čarana ter ogorčena in da je sve­
tovni tisk ostro obsodil stopnjeva­
nje vojne v Vietnamu.

Občinski svet je nato izvolil re­
vizorje za občinski proračun 1972. 
Župan je sporočil, da je vladni ko­
misar odobril prispevek 19 milijo­
nov lir iz sklada za Trst za jav­
na dela v zgoniški občini za leto 
1972. Nato pa je tudi obvestil ob-čev) oproščena vseh obvez, ki so1 ne gneče.
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Darovi in prispevki
ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
IZ SKEDNJA, S KOLONKOVCA
IN OD SV. ANE
Ivan Fischer 1.000 lir, Marijan 

Dolgan 10.000 lir, Vojmir Tavčar 
2.000 lir, Ivan Furlanič 1.500 lir, 
Dogo Samsa 3.000 lir, Tom Marc 

'2.000 Ur, Sergij Premru 1.000 lir, 
Stojan Spetič 2.000 lir, Dušan Kalc
2.000 lir, Slavko Štoka 5.000 lir. 
Družina Miho 2.000 lir. Ob 28. oblet.

ci smrti Zorka Verka daruje že­
na Vida 5.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V KRIŽU
Boris Košuta (Kocjanov, Trst)

5.000 lir.
V spomin pok. Božiča Tenceja 

darujeta žena Alba in hči Alek­
sandra 5.000 lir.

Namesto cvetja na grob ujca 
Jožefa Milkoviča daruje družina 
(Gropada) 5.UO0 lir za Dijaško ma­
tico. V isti namen darujeta družini 
Kalc (Gropada 82) 5.000 lir za Di­
jaško matico.

Ob obletnici smrti moža Karla 
Križmančiča in namesto cvetja na 
grob Jožefa Milkoviča daruje dru­
žna Križmančič (Gropada 75) 5.000 
Dr za Dijaško matico.

Namesto cvetja na grob Jožefa 
Milkoviča daruje družina Milkovič - 
Gornik 3.000 lir za Dijaško matico.

Ob 40. obletnici smrti moža daruje 
šena Ivana Malalan 5.000 lir za PD 
*Tabor» in 5.000 lir za popravilo 
cerkve sv. Jerneja na Opčinah.

Ob 40. obletnici smrti očeta da­
rujejo Zvonko, Silvana to Marcel 
Malalan 6.000 lir za PD «Tabor».

Namesto svetja na grob Guština 
Pertota daruje Rudolf Čok iz Lo- 
njerja 1-000 lir za Tržaški parti­
zanski pevski zbor.

Justina daruje 1.000 lir za Dijaško 
matico.

Ob 13. obletnici smrti Cirila Kralja 
daruje družina Kralj (Trebče 149) 
1.500 za »Primorec* in 1.000 lir 
za godbeno društvo »Parma*.

V počastitev spomina pok. dr. 
Franja Delaka daruje prof. Drago 
Bajc 10.000 lir Slovensko dobro­
delno društvo.

V spomin pok. Štefanije Kralj da­
ruje tovarišica Gisela. (Trebče št. 
33) 5.000 lir za popravila ljudske­
ga doma v Trebčah.

V spomin pok. dr. A. Stepančiča 
daruje Franc Brus 2.000 lir za Di­
jaško matico in 2.000 lip za Glas­
beno matico.

Angela Čok, Lanjerska 207. daruje 
ob praznikih 1.000 lir za Dijaško 
matico.

Namesto pismenih voščil daruje 
Angela Pahor 2.000 lir za beneški 
list »DOM*.

V spomin pok. Marije Žagar da­
ruje Anton Grgič (Padriče št. 42), 
1.000 lir za Dijaško matico.

Danes, na viljo božično, praznuje 
Štefan Kralj z Vrdelce, 90. rojstni 
dan, ob tej priložnosti daruje 5.000 
lir za PD «Primorec», 2.500 lir za 
ŠD »Primorec*, 2.500 lir za godbeno 
društvo »Parma*, 2.000 lir za Di­

jaško matico in 3.000 lir za PD 
«Škamperle».

V spomin pok. Marije Žagar da­
ruje družina Grgič - Žvenkovi (Pa­
driče 52) 2.000 hr za Glasbeno ma­
tico.

V počastitev spomina pok. Marije 
Žagar daruje družina Žagar (Pa­
driče št. 70) 2.000 lir za Tržaški 
partizanski pevski zbor, 2.000 lir za 
PD »Slovan* in 2.000 lir za ŠZ 
»Gaja* (balinarska sekcija).

Lojze Udovič daruje 2.000 lir za 
PD »Slavko Škamperle*.

Silvester Metlika daruje 7.000 lir 
za Slovensko amatersko gledališče 
v Trstu.

V počastitev spomina pokojnega 
Antona Mezgeca daruje družina Lu- 
keš - Lah 2.000 lir za PD »Ivan Can­
kar*, katerega dolgoletni član je bil.

V počastitev spomina pok. Anto­
na Mezgeca daruje Mario Magajna 
1.000 lir za PD »Ivan Cankar*.

Nemesto cvetja na grob Avgu­
ština Pertota daruje Andrej Ku­
ret 1.500 lir za kolesarski klub 
»Adria*.

V spomin pok. Avgusta Pertota 
daruje Pina Sparagna 1.000 lir za 
kolesarski klub «Adria».

Marica Škabar in Alma Reschitz 
se zahvaljujeta to obenem vračata 
iskrene želje za novo leto 1973 ter 
namesto novoletnih voščil sorodni­
kom, prijateljem in znancem da­
rujeta 2.500 lir za Dijaško mati­
co in 2.500 lir za Planinsko dru­
štvo Trst.

činski svet o poteku razgovorov s 
pristojnimi oblastmi glede uprav­
ljanja nove zasilne klavnice in kre­
matorija na proseški železniški po­
staji. Ob zaključku seje je zaže­
lel občinskim svetovalcem in nji­
hovim družinam obilo zdravja in 
uspehov v novem letu.

Ravnatelju Humbertu Ma- 
molu in prof. Tanji Prinči­
čem obilo sreče na novi živ­
ljenjski poti želi učno in ne- 
učno osebje šole Fran Lev­
stik.

Važno za trgovce
Trgovci, ki še nimajo poslovnega 

dovoljenja, ki jp po zakonu štev. 
420 zamenjalo Vičktianjo «lioenco», 
smejo kljub temu prodajati blago, 
navedeno na spiskih, za katere so 
bili po členu 42 istega zakona vpi­
sani v uradne spiske trgovcev pri. 
trgovinskih zbornicah. V tem smi­
slu se je te dni izreklo ministr­
stvo za industrijo in trgovino, in 
sicer na podlagi pritožb, ki so jih 
trgovci pošiljali v Rim iz tistih 
italijanskih občin, kjer dobro leto 
po objavi ministrskih norm v zvezi

URNIK TRGOVIN
Za praznike bodo trgovine 

odprte po sledečem umiku:
DANES, 24. DECEMBRA
Mlekarne bodo odprte od 7.00 

do 13.00 in pekarne od 7.30 do 
13.00 ; ostale trgovine z jestvi­
nami pa bodo odprte od 8.00 do 
13.00. Vse ostale trgovine bodo 
zaprte z izjemo cvetljičam. ki 
bodo odprte od 8.30 do 13.00 in 
od 16. do 19.30. Časopisni kio­
ski bodo odprti do 13.00.

JUTRI, 25. DECEMBRA
Vse trgovine bodo zaprte 

razen cvetličarn, ki bodo lahko 
odprte od 8.00 do 13.00.

TOREK, 26. DECEMBRA
Zaprte bodo vse trgovine ra­

zen mlekarn (od 7.00 do 12.00) 
in pekam (od 7.30 do 12.00).

V sredo in četrtek bo za vse 
trgovine veljel običajni umik.

SOBOTA, 30. DECEMBRA
Trgovine jestvin: od 8.00 do 

13.00 in od 16.30 do 19.30, z 
možnostjo, da lahko zaprejo tu­
di ob 21.00.

Mlekarne: od 7.30 do 13.00 to 
od 17.00 do 19.30 z možnostjo 
da lahko zaprejo tudi ob 21.00.

Pekarne: od 7.30 do 13.00 in 
od 17.00 do 19.30.

Mesnice: od 7.30 do 13.00 in 
od 17.00 do 19.30.

Ribarnice: od 8.00 do 14.00.
Vse ostale trgovine: od 8.30 

do 13.00 to od 15.00 do 20.00.
NEDELJA, 31. DECEMBRA 

Vse trgovine bodo zaprte z iz­
jemo mlekarn (umik od 7.00 
do 12.00), pekam (od 17.30 do 
13.00) in cvetličarne (od 8.30 do 
13.00 in od 16.00 do 19.30), 
kioski s časopisi bodo odprti 
do 13.00

PONEDELJEK 
1. JANUARJA 1973

Vse trgovine, brez izjeme, 
bodo zaprte.

z blagovnimi spiski, pristojne oblasti 
še niso poskrbele za izdajo poslov­
nih dovoljenj. Glede tega vprašanja 
je ministrstvo zavzelo stališče, da 
trgovec, ki je zaprosil za vpis v 
uradni spisek in za izdajo novega 
dovoljenja, je že s tem dobil pravi­
co, da posluje v okviru določene 
poslovne kategorije. Izstavitev do­
voljenj je torej treba imeti le za 
formalnost, ki se lahko izpolni tudi 
po predpisanem roku.

OB VELIKEM MRAZU

Nasveti Acegata 
za obvarovanj« cevi

Uprava občinskega podjetja ACE 
GAT je sporočila vrsto nasvetov 
proti zmrzovanju vode v ceveh, ka­
terih se je treba držati v dneh po­
sebnega mraza.

Posebno pažnjo je treba posveti­
ti osrednjemu števcu in zaklopki, 
ki sta v majhni vdolbini. To vdol­
bino je treba napolniti z žagovino. 
Obenem je treba tudi poskrbeti, da 
pravilno deluje zaklopka, s katero 
je mogoče zapreti dotok vode v ce­
lo poslopje. V dneh posebno hude­
ga mraza je priporočljivo, da se 
izpraznijo vse cevi skozi posebno 
pipo ali pa iz najnižje pipe v po­
slopju. Pri tem je treba odpreti ne­
kaj pip v zgornjih nadstropjih, da 
se cevi lahko napolnijo z zrakom. 
Lsto je treba storiti tudi, ko se 
spet odpre osrednjo zaklopko, da 
se cevi lahko napolnijo z vodo. 
Zaklopko je treba odpreti zelo po­
časi, da zrak lahko uhaja iz cevi 
skozi odprte pipe.

Lastnik poslopja ima v izrednih 
primerih pravico, da prelomi žige 
na posebni odtočni pdpi, o tem pa 
mora pismeno obvestiti ACEGAT v 
roku enega dneva, če ne bo AGE 
GAT dobil pismenega obvestila, bo 
imel odprtje posebne iztočne pipe 
za prekršek pravilnika.

V posameznih stanovanjih je tre­
ba tudi obvarovati števec to za­
klopko s cunjami, ob hudem mra­
zu pa je treba zapreti zaklopko in 
izprazniti cevi skozi najnižjo pipo, 
kar jih je v stanovanju. Izprazniti 
je treba tudi hranilnik vode v 
stranišču.

Vsako škodo zaradi okvare na 
ceveh in na števcih, ki jih povzro­
či mraz, bo moral lastnik poslopja 
oziroma stanovanja poravnati Ace- 
gatu.

Gospodarsko društvo Konto- 
vel vošči vsem cenjenim čla­
nom, znancem ter odjemalcem 
srečno in uspešno novo leto

P.D. VESNA

se zahvaljuje osebam in orga­

nizacijam, ki so pripomogle k 

uspehu vseh trdi obletaiških pri­

reditev v Križu.

Odbor

......

Arhitekt prof. Roberto Costa

ki ni vključen v urbanistični načrt 
Krasa. V bistvu se je zelo mnogo 
govoričilo o zaščiti Krasa, občinski 
odbor pa je zapustil to področje, ni 
odločil ničesar in je enostavno 
zavrl vsako gradbeno pobudo ter 
ni upošteval pobud konzult, ki so 
gospodarski in socialni razvoj Krar 
sa.

Vpr. Kakšna vprašanja na podro­
čju Krasa so po vašem mnenju naj­
bolj važna najnujnejša in jih je tre­
ba najprej rešiti?

Odg. V zadnjih letih je bilo več 
važnih zasedanj, na katerih so 
se zbrali številni strokovnjaki za 
urbanizem, zgodovino, gospodar­
ska in socialna vprašanja Krasa. 
To vprašanje so resno preučili 
in rezultati — na teoretski ravni 
— so zadovoljivi. Manjkala pa je 
politična volja, da se rešuje to 
vprašanje. Urbanistična vprašanja 
so bistvena za gospodarski, social­
ni in kulturni razvoj slovenske na­
rodnostne skupnosti. Za manjšino 
predstavlja resno nevarnost zmamj'- 
šanje prebivalstva kraških vasi, 
ter postopna šibitev gospodarskih 
in socialnih struktur. Prepoved gra­
denj in vsake druge pobude, po­
manjkanje nujnih socialnih in kul­
turnih struktur prispeva k izse­
ljevanju in k osiromašenju kraških 
skupnosti. Ni mogoče ustrezno obno­
viti stare hiše, da bi odgovarjale 
potrebam modernega življenja in 
v vaseh ni določeno ustrezno zem­
ljišče za gradnje, ki so krajevno 
potrebne. Vsi strokovnjaki, ki so 
se ukvarjali s Krasom, soglašajo, 
da je bistveno za zaščito okolja 
razvoj kraških skupnosti, kot iz­
raza originalne zgodovine in stare 
kulturne tradicije. Zaščita Krasa 
mora temeljiti na gospodarskem 
socialnem in kulturnem razvoju 
in kraških skupnosti v okviru slo­
venske narodnostne manjšine.

Kraški rezervati in parki so brez 
vsake tudi kulturne in znanstvene 
osnove, če ne postanejo sestavni
del živega organizma, če zanje ne 
skrbi krajevno prebivalstvo. Vse 
mora biti sestavni del žive ce­
lote, ki mora biti nekaj pozitiv­
nega saj ne gre samo za onostav- 
ne prepovedi.

Vpr.: O kraških vprašanjih se
je v zadnjih letih dolgo razpravlja­
lo in kot pravite obstaja obširna 
znanstvena literatura, ki se ne 
omejuje na tržaški Kras Kakšna
sredstva in kakšne načine oosegov
bi se lahko občina poslužila za u- 
resničevanje programa za razvoj 
Krasa?

Odg. Komunisti smo navedli ne­
katera osrednja vprašanja, ki jih 
mora rešiti občinska uprava in za

katera je potrebna točno določena 
politična volja in to v demokratič­
nem in ljudskem smislu.

Obstaja pa osnovni pogoj. Kras 
ni privesek mesta, ni v službi 
mesta. Kras ne sme postati vrt 
za Trst. Treba je spremeniti ta 
odnos, ki je napačen. Kras je o- 
zemeljsko, etnično in gospodarsko 
določeno področje, ki živi v odnosu 
z mestom, tudi v zelo tesnem od­
nosu, toda ne v odnosu odvisnosti 
in podrejenosti. Treba je podpreti 
avtonomni gospodarski in socialni 
razvoj kraških skupnosti z ustrez­
nimi ukrepi v okviru načrtovanja, 
urbanističnih in gospodarskih načr­
tov, s finansiranjem šol, kulturnih 
domov, športnih in rekreacij­
skih naprav, prometa pa tudi gos­
podarskih pobud za specializirano 
kmetijstvo in turizem.

Za nas predstavlja osrednjo vpra­
šanje, ki ga je treba hitro rešiti, 
predvsem varianta regulacijskega

načrta in podrobni gradbeni na­
črti vasi, ki bodo končno določili 
osnovne smernice urbanističnih 
posegov, katere dele vasi je tre­
ba ohraniti, katere predele področ­
ja je treba ohraniti za obrambo 
naravnega okolja in predele vasi, 
kjer je možen gradbeni razvoj 
in kjer je možen produktivni in 
turistični razvoj. Intervencija ob­
lasti je poleg tega potrebna in nuj­
na za podpore specializiranemu 
kmetijstvu in to z gradnjo nujnih 
infrastruktur, poti, vodovodov itd., 
kot tudi s finančnimi ukrepi, za 
katere se je treba dogovoriti z 
deželo in kmetijskimi organiza­
cijami.

Na Krasu obstajajo prav gotovo 
velike možnosti za turistični raz­
voj. Glede tega vprašanja pa je 
nujna jasnost. Kapitalistično iz­
koriščanje naravnega okolja Kra­
sa bi pomenilo njegov konec in ne 
bi ničesar prispevalo k razvoju 
krajevnega prebivalstva Turisti­
čni razvoj mora temeljiti na kra­
jevnih pobudah, ki jih je treba us­
trezno finančno podpreti, mora 
biti organsko vključeno v tradicio­
nalno življenje Krasa in mora teme­
ljiti na vrednotah krajevne kulture. 
Samo tako lahko turizem postane 
pozitivni element za slovensko na­
rodno skupnost in istočasno za zaš­
čito naravnega okolja.

Vse tu pa predstavlja politična 
vprašanja, ki jih lahko občinska 
uprava reši samo na osnovi točno 
določene p litFne volje demokratič­
nega in ljudskega smisla, da se 
popravijo resne napake preteklosti 
in da se naredi kar je treba ..are- 
diti, ne samo v interesu slovenske 
skupnosti temveč tudi v splošnem 
interesu zaščite resničnih vrednosti 
kulture

Trgovina čevljev
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Zeli svoji cenjeni klienteli vesel božič in srečno 1973
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da se je že začela, v «ZLATI PALAČI« na Trgu sv. Antona Novega št. 4 prvo In dru­
go nadstropje, izredna božična prodaja s posebnimi popusti.

da bo danes od 15. do 19. ure občinstvu odprta razstava evropskega zlatarstva, dragu­
ljev in srebra v 800 modelih ročnih ur DARWIL visoke švicarske tehnike.

VSAK OBISKOVALEC brezplačno sodeluje pri nagradnem žrebanju DARVVIL - ALFET- 
TA in dobi darilo: pero z vdelano peščeno uro (da nadzorujete trajanje telefonskih po­
govorov!); kemične svinčnike in koledarčke. «ut min. 2/226871



GORIŠKI DNEVNIK
zh. aecemuio

BOŽIČNI PRAZNIKI IZ NEKOLIKO DRUGAČNEGA ZORNEGA KOTA

Plastična drevesca konkurirajo naravnim 
ki jih trgovci prodajajo v ljudskem vrtu

Manjša stanejo okoli 1.500 lir, večja pa od 4.ODO lir 
dalje - Živahen promet v trgovinah in na mejnih prehodih

Letošnji božični prazniki imajo I vanju in 
neko i svojska značilnost, ki'je po-1 pevskega 
prejšrtja leta niso itosh: preživlja­
mo jih' v znamenju mraza in po- 
manjk&rvja snega. Marsikdo se za­
radi r'tega kislš drži. Na splošno 
pa je: te dni v Gorici precejšen 
promet'; trgovihe- so še kar' polna, 
ker hitijo meščani trošiti «trinaj- 
sto», ‘M Ršo jo prejeli te dni. Tudi 
na mejnih prehodih je velik pro- 
met,’ ''tevtorftobilske • kokme nastaja­
jo pri Rdeči hiši iri tudi na pre­
ti oditodru ge kategorije, ker so pred 
dnevi' pričeli1 fnaiicerji na italijan­
ski ištraPi zapisovati v 'prepustni-' 
ce uvoženo blago. S takšnimi ope­
racija tri' pdstaja prehajanje meje 
počasnejše.

Predpraznična mrzlica, ki se bo 
nadaljevala tudi danes, ko bodo 
odprte trgovine in tudi zelenjadni 
trg, pa je opazna še po nekaterih 
drugih znamenjih. Mesto je okra­
šeno s svetlobnimi oboki, ki bodo 
razsvetljevali ulicp še dva tedna.
V Ljudskem vrtu so si letos dali 
zmenek vsi prodajalci božičn h dre 
vese. Prejšnja leta so bili razkrop­
ljeni, letos pa jim je občina odka- 
zala' ebo safeo mesto, ker je Trav­
nik poitaf 'neobficdPo potreben par­
kirni' prostor, zlasti za kupce iz 
sosednje republike, ki so si ga do­
besedno prisvojili, tako jim je pri 
roki., j

Bdž:čnb 'čfrečesca' letos prodaja 
devbf zasebnikov,1 ki ’ so si blago 
naročili iz Kanalske doline in iz 
Notranjske. Radovan Kodrič ki je 
blago kunil pri Rakeku, se prito­
žuje zaradi slabih kupčij, ker jim 
konkurirajo plastična’ drevesca.
Smrečce do višine nekaj nad me­
ter prodajajo po 1.500 lir, če pa 
merijo dva in pol do tri metre, 
petero je cena višja: 4.000 lir in 
tudi več. Vedno je pri tem vštet 
tudi podstavek. Majhne smreke s 
k-rennarm, ki jih je mogoče vsa 

iretliči
ka specializirana vrtnarija po tri

razvijanju mednarodnega 
tekmovanja, predsednik 

Berzanti pa je poudaril vlogo tek­
movanj pri razvijanju petja in med­
človeških odnosov.

S seje občinskega 
odbora

Na seji občinskega odbora, ki je 
bila v petek zvečer, so na predlog 
odbornika za javna dela Agatija 
odobrili predlog gradbenega osnutka 
za dva objekta, ki bosta zgrajena s 
pomočjo dežele. Gre za športno sre­
dišče »S. Anna - Baiamontb, ki bo 
stalo približno 155 milijonov in za 
gradnjo nove telovadnice v Ul. Puc­
cini, kjer ima svoje prostore sred­
nja šola »G. Favetti* ki bo stala 
118 milijonov lir.

diti v cvetlične lonce, prodaja ne- 
specializirana vrtnarija 

t seč Ur.
Trgovci z drevesci najbrž letos 

ne bodo sklenili velikih kupčij. Ali 
je morda to znak, da naš gospo­
darski položaj vendarle ni 
cvetoč, kot bi to nekateri želeli 
dopovedati?

Valdemarin ponovno 
župan v Romansu

Iglno Valdemarin bo-- ponovno žu 
panoval v Romansu v naslednjih 
petih letih. Valdemarin je član ko­
munistične partije, na to mesto ,ie 
bil prvič izvoljen septembra 1969 
po odstopu dolgoletnega župana Del- 
pina na zadnjih upravnih volitvah, 
ki so bile 26. novembra letos, je 
načeloval levičarski listi, na kateri 
so bili kandidati KPI in PSI. Pod­
župan bo učitelj Rinaldo Cecchini 
od PSI odborniki pa Rocco Baldas- 
pi in Valneo Zonck (oba KPI) in 
Orcste Demartin (PSI), namestni­
ka pa Giuseooe Scremin (PSI) 
Livio Zorzin KPI).

Prva seja občinskega sveta je 
bila prejšnji četrtek zvečer. V ob 
činskem svetu v Romansu ima le­
vičarska koalicija šestnajst sveto­
valcev, v opoziciji pa so štirje sve­
tovalci koalicije KD-PSDI.

KI) pripisuje velik pomen 
tekmovanju «Segliizzi»

Voditelji pevskega društva «Se 
ghizzi* so prejšnji dan predstavili 
program svojega prihodnjega dela 
za leto 1973 ob prisotnosti najvišjih 
dvmokristjapskih predstavnikov de­
žele in pokrajine. Prisotni so bili 
predsedn k deželnega odbora Ber­
zanti, predsednik deželnega sveta 
Ribezzi, odbornika Giust in Tripa- 
ni, pokrajinski predsednik Chienta- 
roli, predsednik trgovinske zbornice 
Lupieri in občinski odbornik Aga­
ti. Predsednik društva Cocianni j( 
poročal o sklicanju dveh okroglih 
miz v septembru prihodnjega leta 
na temo «mladina in petje» ter

pila zabavna mladinska skupina San 
Giusto, podobna prireditev bo jutri 
popoldne. V torek bodo imeli tek­
movanje v briškoU in ples, v sredo 
pa bo posebna komisija ocenila bo­
žična drevesca v posameznih od­
delkih.

V soboto bodo imeli filmsko pred­
stavo, na Silvestrovo pa praznova­
nje za zaključek leta s slavnostno 
večerjo in plesom. Na dan Novega 
leta bodo imeli tekmovanje v re­
miju, popoldne pa bosta nastopili 
zabavni skupini iz Podturna in San 
Giusto.

OBČINSKI SKLEP

Domača oskrba 
za priletne občane

VAZNO OBVESTILO
Vsi tisti, ki imajo vodne in plin­

ske števce v zunanjem delu sta­
novanja jih morajo obvarovati pred 
mrazom in ledom. To bodo najlažje 
opravili, če bodo števce ovili s po­
sebnim nepropustnim materialom 
ali pa s slamo in cunjami.

Sklep o oskrbovanju priletnih ob-' 
čanov na njihovem domu, sprejet 
po enourni razpravi na seji občin­
skega sveta v Gorici, ki je bila v 
petek zvečer, obvezuje občinsko u- 
pravo, da pomaga številnim prilet­
nim osebam v naši občini, ki ni­
majo zadostne oskrbe, ne zdrav­
stvene in tudi druge ne in so zato 

težavah s preživljanjem. Predlog 
je pojasnil odbornik za zdravstvo 
dr. Tomasstoh. Predlagal je, da 
zaupajo službo sedmim osebam; so­
cialnemu asistentu, bolničarki in 
petim gospodinjskim sodelavkam.

vprašanju se je razvila živahna 
dskusija, v kateri so spregovorili 
vsi načelniki skupin. Za predlog so 
glasovali vsi svetovalci, proti pa 
sami misovski.

Na začetku seje so soglasno odo 
br li prispevek 300 tisoč lir občin­
ski podporni ustanovi ECA, 100.000 
lir za stolnico (z nasprotnim lihe 
ralnim glasom), 6 milijonov lir pa 
za UGG.

Ob zaključku so si tudi svetoval­
ci izmenjali praznična voščila. Pri­
hodnja seja bo v petek, 29. decem­
bra ob 18.30. Na dnevnem redu je 
odprava trošarinskega davka, raz­
pravljali pa bodp. š®,,# zadnji te­
lovadnic v Ločniku, v četrti S. An­
na - Baiamonti in v šoli »Favetti* 
ter o resoluciji svetovalca Dejlaga 
ki jo je predložil v petek in v ka­
teri zahteva obsodbo ameriškega 
bombardiranja Vietnama.

letos krajše 
novoletne počitnice

Šolarji goriške pokrajine — skup 
no z njimi pa tudi številni star­
ši — bomo imeli precej krajše no­
voletne počitnice kot njihovi vrst­
niki v sosednjih pokrajinah in tu 
di veliko krajše od poprejšnjih let. 
Namenili so se za daljše razdobje 
na počitnice, na smučarske teča­
je, vendar se bodo morali vrniti 
v šolo že 3. januarja. Tako je od 
ločil goriški šolski skrbnik. Svoje 
tri razpoložljive proste dneve, 
so jih njegovi kolegi uvrstili v no­
voletne praznike, je razdelil tako, 
da bodo imeli prosto soboto (oblet­
nica je v nedeljo) v počastitev skle­
nitve konkordata, torej v spomin 
na obletnico dogodka iz zgodovine 
minulega režima. Preostala dva 
prosta dneva bodo imeli za veliko 
noč. Zaradi skrajšanih novoletnih 
počitnic je med dijaki precej ne 
zadovoljstva.

Deželni odbornik za zdravstvo 
odv. Devetag

Tako se je pojavila potreba, da v 
okviru vsedržavnega zakona preu­
redijo in združijo načelništva, ki 
delujejo v naši pokrajini. V tem 
smislu smo zastavili vprašanje de­
želnemu odborniku za zdravstvo 
odv. Cesaru Devetagu.

»To smo dosegli z zakoni im št. 58 
od 12. decembra letos — je dejal 
odv. Devetag — ki nam bo na pod­
lagi razglabljanj in preučevanj v 
najkrajšem času prinesel obsežno 
združevanje temeljnih zdravstvenih 
služb. V glavnem gre za preventiv­
ne zdravstvene službe občin, bol­
nišnic in drugih ustanov ki bodo 
lahko imele v posameznih terito­
rialnih telesih obliko enotnega kon- 
zorcialnega upravljanja.

Enotno operativo na točno določe­
nem območju bodo imeli občinski 

če in prijetno vzdušje. Danes po-1 zdravstveni uradi higiensko in pro- 
. poldne bodo porazdelili med bolnike filaktično nadzorstvo, šolsko zdrav- 

poudaril zasluge zbora pri utrje- pakete, v glavni dvorani bo nasto- stvo, središča za družbene, Dolez-
..................... ..................................... iimimiiiiilllllllMimMiilllHlIMlIllMininllllHllMlIHlIMiimlMm«1'..... ..... .....................................»mn

Božičnice na slovenskih šolah

Praznične prireditve 
v umobolnici

V prazničnih dneh ob koncu leta 
bodo imeli, kot vsako leto, v goriški 
psihiatrični bolnišnici celo vrsto pri­
reditev, da bi tako ustvarili med 
tamkajšnjimi bolniki čim bolj doma 

in prijetno vzdušje. Danes

NOVA SEZONA SPD GORICA

Hoja v gore in predavanja 
cilj goriškega društva

Delovanje se je že pričelo s prvim predavanjem v 
Gorici - Nekateri člani društva so se udeležili proslave 

65-letnice ustanovitve društva v Ilirski Bistrici

Prodaja drevesc v Ljudskem vrtu

POGOVOR Z DEŽELNIM ODBORNIKOM ODV. DEVETAGOM

Konzorciji temeljnih zdravstvenih služb 
nova struktura človeške solidarnosti

Odbornik nam je pojasnil, kako bo deželni zakon preuredil zdravstveno službo

Uradni list dfežele Furlanije - J ulijske krajine je objavil 12. decem­
bra letos zakon o temeljnih zdravstvenih načelništvih. Gre za ukrep, 
ki je nastajal delj časa. Že v 'pet letnem načrtu gospodarskega in 
družbenega razvoja dežele 1965-1970 so predvideli ustanovitev konzor­
cijev za higiensko nadzorstvo, ki bi predstavljali prvo etapo pri 
ustanavljanju «krajevnih zdravstvenih enot.» Na predlog odbornika za 
higieno in zdravstvo odv. Devetaga je deželni odbor sprejel znani zakon 
št. 100, ki je predvideval združitev zdravstvenih načelništev v 18 con. 
ki se bodo imenovale ^zdravstvene enote*.

Tega načrta, ki ga je podpiral tudi deželni gospodarsko - zdrav­
stveni odbor (CRES), niso sprejeli, ker je vse kazalo, da bo v okviru 
zdravstvene reforme na predlog ministra Mariottija vlada ustanovila 
Vsedržavno zdravstveno službo. V tem primeru bi zakon št. 100 ne
imel razloga za obstajanje.

ni, zunanje ambulante bolnišnic 
njihova središča za zdravljenje in 
preprečevanje socialnih in poklicnih 
bolezni ter vse ostale službe, ki jih 
bp dežela zaupala konzorcijem. Ob- 
'č|ne bodo lahko - vključile - tudi ob­
činsko zdravstveno, porodniško in 
veterinarsko službo. Vsaka ustano- 
vh, •tudi' pbkrajtna;';bcMahko po­
stala član konzorcija.*

Zaradi pomembnih nalog, ki so 
razvidne iz zgornjih ugotovitev in 
zaradi pristojnosti enotnih zdrav­
stvenih konzorcijev, da na deželnem 
področju usklajujejo tudi ostale 
zdravstvene dejavnosti kot so hitra 
cestna pomoč, nočna in praznična 
zdravstvena služba, zdravniška 
služba, zdravniška oskrba za pro- 
letne na domu, smo se pri dežel­
nem odborniku odv. Devetagu po­
zanimali, kako bo s finansiranjem 
teh služb.

«Zakon predvideva deželni prispe­
vek zdravstvenim konzorcijem za 
nakup naprav, za upravljanje in de­
lovanje novih inštitucij. To pred­
stavlja temelj novega zakona in 
dejansko možnost za upravno ter 
tehnično - zdravstveno delovanje ce­
lotnega sistema. Ker imajo občin­
ske uprave deficitarni finančni po 
ložaj in ker se storitve nepresta­
no dražijo, je deželna finančna po­
moč velikega pomena za zadružno 
organizacijo širokega razmaha, ka 
kor izhaja iz osnutka zakona, ki 
ga bodo krajevne ustanove prav 
gotovo sprejele z zadovoljstvom.*

Vprašali smo odbornika, kakšne 
koristi bodo imele karnijske kakor 
tudi beneške in kraške občine kjer 
živijo pripadniki slovenske narod­
nostne skupnosti.

»Konzorciji bodo predstavljali 
novo strukturo solidarnosti z go­
spodarsko šibkimi občinami kakrš 
ne so, žal, ravno zgoraj omenjene 
Prebivalci teh občin bodo tako 
uresničili svoje potrebe, ki jih to­
liko let niso mogli zavoljo pomanj­
kanja sredstev.*

«Komu bo zaupana uprava teh 
konzorcijev*, smo še vprašali od­
bornika.

»Sestavljamo tipizirano obliko pra­
vilnika, ki bo predvideval široko, 
demokratično sodelovanje prebival­
stva pri upravi konzorcijev s sode­
lovanjem predstavnikov občin, po­
krajin, sindikatov in prizadetih ka­
tegorij. kar bo zagotavljalo dovolj 
učinkovite in hitre posege*, je za­
ključil svoja izvajanja socialistični 
odbornik Devetag.

G. V.

glavna pošta): odhodi pred pošto 
ob 9.00, 10.00, 11.20, 14.50, 16.00, 
17.10 18.20 19.30. Odhodi od S. Ro­
ča ob 9.20 10.30, 11.40, 14.00, 15.10 
16.20, 17.30, 18.40, 19.50.

Proga CNI (glavna pošta, sploš­
na bolnišnica, Štražice. glavna po­
šta): odhodi pred pošto ob 8.30, 
9.40, 10.50, 12.00, 14.20, 15.30, 16.40, 
17.50 19.00.

Proga št. ff (glavna pošta, Trža­
ška ulica, mestno pokopališče): od­
hodi pred pošto oh 11.09. 12.00, 15.00, 
16.15. Odhodi pred -okopališčem 
ob 11.30, 12.20, 15.35, lii.35.

Proga št. 7 (glavna pošta, Pevma, 
Oslavje): odhoda pred pošto ob
12.35 in 15.50. Odhoda pred kostnico
cb 12.45 in 16.00. :rt>b .'iiteimS

Tudi letošnja sezona Planinskega 
društva v Gorici se obeta zelo bo­
gata s predavanji in vzponi v go­
re. Poleg vsakoletnega delovanja se 
je pred kratkim včlanil v to or­
ganizacijo še Jamarski odsek, ki 
ga vodijo predvsem mladi z ve­
likim veseljem do raziskovanja na­
ših jam. To pomeni, da je Pla­
ninsko društvo pridobilo še več 
mladine, ki bo poleg jamarstva 
vzljubila predvsem gore in nara­
vo sploh.

V tej sezoni je društvo začelo 
že delovati: organiziralo je prvo 
predavanje, ki je bilo 14. decembra 
v klubu «S. Gregorčič*. Predsed­
nica goriških planincev Jožica Sme- 
tova je otvorila predavanje in pred­
stavila občinstvu predavatelja prof. 
Marjana Krišlja, predsednika Pla­
ninskega društva RTV - Ljublja­
na in urednika oddaje RTV »Od 
mevi z gora*, ki je imel predava­
nje z naslovom «Na gore, na go 
re . . .». Prof. Krišelj je s pomoč­
jo diapozitivov in tonske sprem­
ljave prikazal krasote naših gora. 
Poleg tega so še člani RTV reciti­
rali nekaj pesmi na gorsko te­
matiko.

V petek, 15. decembra pa so se 
člani goriškega Planinskega dru­
štva, Jožica Smetova, Bernard Bra­
tuž. Artur Koshuta in Vlado Klem- 
še, udeležili proslave v Domu druž­
benih organizacij v Ilirski Bistrici, 
kjer je tamkajšnje Planinsko dru­
štvo praznovalo svoje 65-letnico u- 
stanovitve. Manifestacijo so otvo- 
rili člani društva samega, ki so 
prisotnim pripovedovali doživljaje 
iz dvajsetletja. ki gre od 1907 do 
1927. Sledil je nastop pevskega 
zbora «D. Kette* iz Ilirske Bistri­
ce, nato so podelili priznanja vsem 
zaslužnim planincem.

Prisotni so bili predstavniki Pla­
ninske zveze Slovenije in predstav­
niki mnogih planinskih društev. 
Predstavnik goriškega društva je 
pozdravil in čestital k jubileju ter 
poklonil predsedniku PD Ilirska Bi­
strica Dragu Karalinu spominsko 
darilo. Diplome so podarili vsem 
društvom, ki so prispevali za pra­
por.

Ob zaključku proslave so se pri­
sotni zbrali v hotelu »Turist*, kjer 
se je razvilo prisrčno in prijatelj­
sko vzdušje s predstavniki raznih 
planinskih društev z željami po 
čimbolj tesnimi medsebojnimi stiki.

Nekateri predstavniki planinskega

društva v Gorici so bili prisotni 
na 9. občnem zbora Slovensko - kul­
turno gospodarske zveze, ki je bil 
v T rstu.

V petek, 12. januarja, bo v kluo- 
skih prostorih drugo sezonsko pre 
davanje «Iz Jesenic v Karavanke 
in Julijske Alpe*.

Izgubljeno - najdeno
Na uradu mestnih redarjev v Ul. 

Mazzini so na razpolago sledeči 
najdeni predmeti: majica, ženska 
ruta, denarnica z denarjem, ne 
dragocena zaponka, dekliška tor­
bica, igračka iz blaga, prazna de­
narnica, kolo «cross», ženska ura, 
dve torbici z vsoto denarja, kolo 
«graziella» trije pari očal za vid, 
šolski zvezek, zabojček z ženskim 
ročnim delom, štirje moški dežniki 
deset ženskih dežnikov, zaboj, z 
jestvinami, dve ženski kolesi, mo­
ped, sedem zneskov denarja, trije 
pari rokavic, igračka, ženski čevelj.

Kdorkoli lahko dokaže lastništvo, 
naj se zglasi na poveljstvu. drobnejša pojasnila.

PO UGOTOVITVAH ODBORA ZA NADZORSTVO

Neznatno nihanje cen 
sadja in zelenjave

'odražitve in pocenitve - Primerjava med novembrom in decembrom
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Vrhovski petdesetletniki

V vseh slovenskih osnovnih šo­
lah in v vrtcih na Goriškem so 
imeli v petek in včeraj božičnice,

na katerih so nastopili šolski otro­
ci s priložnostnimi deklamacijami 
in petjem. Naša slika kaže starše

in sorodnike šolskih otrok, ki 
prisostvovali otroškemu prazniku v 
Kulturnem domu v Sovodnjah.

Jutrišnji vozni red 
avtobusov

Jutri bodo avtobusi vozili tako: 
Proga št. 1 (Štandrež, železniška 

postaja, trg pred »Transalpino*): 
odhodi od teh treh postaj se bodo 
vrstili vsakih 16 minut od 8. do 12.30 
in od 14.30 do 20.00 

Proga CRE (glavna pošta, Podgo- 
ra, S. Roc di Luznis, Podgora in 
pošta): odhodi pred pošto ob 15.20,
16.30, 17.40, 18.50 Odhodi od S. 
Koca ob 15.40, 16.50, 18.00. 19.10.

Proga CRI (Pošta, Štražice, sploš­
na bolnišnica, pošta): odhodi pred 
pošto ob 14.50 16.00, 17.10. 18.20,
19.30.

Proga CNE (glavna pošta. Pod 
gora, S. Roc di Luznis, Podgora,

Vrhovci, ki so letos obhajali 50- 
letnico, so se zbrali pred nekaj dne­
vi, da bi proslavili ta svoj živ­
ljenjski praznik. Pet moz se je 
zoraJo: to so Danilo Černič, Gril 
Franc. Marcelino Devetak (vsi bi­
vajo na Vrhu), Ludvik Cotič (živi 
v Polaču) in Darko Devetak (živi 
v Ronkah). Na domače pokopališče 
so najprej nesli venec, ki so ga po­
klonih padlim v narodno osvobo­
dilni borbi, nato so šli čez držav­
no mejo in so se za trenutek po­
mudili na pokopališču v Lipi, kjer 
so pokopani nekateri njihovi tova­
riši, tudi domačini, ki so padli v 
času borbe. V raznih krajih na 
Krasu so nato obujali spomine na 
vojna leta, zvečer so se s sopro­
gami zbrali na večerji v gostilni 
Evgona Perica v Dolu. Pridružili so 
se jim nekateri pevci z Vrha in 
iz Ronk, da so 50-letniki kar se 
da najbolje praznovali ta svoj živ­
ljenjski jubilej. Na naši sliki jih 
vidimo pred spomenikom padlim 
partizanom v Lipi na Krasu.

Med prevozom v bolnišnico 
podlegel srčni kapi
Luciano Naccari iz Ul. Roma 8 

je zaradi srčne kapi umrl med 
vožnjo v bolnišnico. Naccari, ki je 
v jutranjih urah kupoval na zapr­
tem trgu je nenadoma padel v ne­
zavest pred očmi prisotnih kupcev. 
Poklicali so takoj Zeleni križ, ki je 
47-letnega moža odpeljal v splošno 
bolnišnico. Med prevozom pa je 
mož umrl.

Iz goriškega matičnega uradu
V tednu od 17. do 23. decembra 

1972 so se v Gorici poročili trije 
pari, enega so oklicali.

POROKE: delavec Se-rgjo Conci 
na in delavka Ornella Venturini, 
delavec Mauro Stacul in stud ritka 
Annamaria Baldini, trgovec Enzo 
Scarani in študentka Claudia Gan- 
dolfi.

OK' ICI: uradnik Ferruccio Valli 
in učiteljica Giovanna Zorztncn.

V dneh 22. in 23. decembra se 
je v goriški obč'ni rodilo 9 otrok 
štiri osebe so umrle.

ROJSTVA: Tiziana Mattiello, Ste- 
fano Barbieri, Mauro Marina, Lu- 
cia Bosdachin, Emanuele Bosda- 
chin, Valentino Mian, Ester Mig- 
giano, Martina Berlese, Massimi- 
liano Versace.

SMRTI: 88-letna upokojenka Or- 
sola Beltram vd. Zuttioni, 94-letna 
gospodinja Teresa Culot vd. Furlan, 
84-letna gospodinja Giuseppina Gae 
tani vd. Boemo,; 77-letna upokojen­
ka Adelina Smith.

V torek v Trbižu 
nastop Je se n Hano v

Kakor smo poročali prejšnji dan, 
bodo pod pokroviteljstvom zbora »Pla­
nika* iz Žabnic nastopili v Trbižu 
štirje kulturno - prosvetni ansambli 
iz Jesenic. Prireditev bo v torek 
v kino dvorani Citta. Nastopili bodo 
pevski zbori in godba na pihala-

«Crnošolki» 
nova premiera PDG

Tik pred koncem leta se bo Pr*" 
morsko dramsko gledališče iz Nove 
Gorice predstavilo z novim gledali­
škim delom. V svoji dvorani v Sol­
kanu bo v četrtek zvečer prikazalo 
Zaunerjevi «Črnošolkh. ki bosta to­
krat prvič v slovenščini na odru. 
Delo je prevedel Ervin Fritz, režiral 
pa Jožko Babič, prikazuje pa tegobo 
mladih, nastajajočo v konfliktih z 
odraslimi.

Pismena naloga 
za bodoče uradnike INPS

Zavod za socialno zavarovanje 
javlja, da bodo 29. decembra imen 
vsi tečajniki pismeni izpit. Vsem tej 
čajnikom so datum izpita sporočili 
pismeno. Kdor pisma ni dobil, naj 
se obrne na sedež zavoda, Travm« 
1, dne 27. in 28. decembra za P°"

Ponovno se je sestal odbor za 
nadzorstvo nad cenami. Seja je bila 
na županstvu v Gorici, Vodil pa jo 
je odbornik Fantini. Iz primerjave 
cen v novembru in decembru je raz­
vidno. da so na zelenjavnem trgu 
nastale v cenah malenkostne spre­
membe, navzgor in tudi navzdol. 
Podražile so se cvetača, zelje, špi­
nača ter neke vrste jabolk ir hrušk, 
medtem ko so cene cikorije, solate 
in mandarinov ostale nespremenje­
ne. Pocenile so se samo nekatere 
vrste mandarinov, rdeči radič, po­
maranče in limone. Te ugotovitve 
temeljijo na podlagi primerjav sta­
nja 25. novembra in 15. decembra.

V narodni prodaji so .se poma­
ranče pocenile od 360 08" ’340*ilir, 
nekatero tudi od 280 na 240, cena 
limon se je znižal od 360 na 300, 
mandarinam od 300 na 240 (tudi 
od 200 na 160) zelju se je cene*zni­
žala od 180 na 160, radiču pa od 
800 na 600 lir kg.

Hruške in jabolka so pred de­
setimi dnevi prodajah od 100 do 
300 Ur, pomaranče od 120 do 340, 
limone 260—300. mandarine 160—460, 
artičoke po 100 lir komad, cvetačo 
po 140, cikorijo 120. solato 300, špi­
načo pa po 240 lir.

• Z novim letom ne bomo več 
plačevali takse za potne liste, ki 
znaša 4.000 lir, v kolkih, ampak 
bomo vsoto denarja olačali po pošt­
nem tekočem računu, katerega je 
treba nasloviti na: «Ufficio IGE-Rim 
n. 24/46000.

Iz goriške bolnišnice
Pred Jazbinami je prišlo včeraj 

zjutraj do trčenja med dvema avto­
mobiloma, pri čemer se je ena 
oseba ranila. Trčila sta fiat 500 ra- 
gistracije GO 64923 in fiat 127 z 
registracijo GO 73937. Prvega je 
šofiral 35-Ietni Romano De Carli 
iz Jazbin, v njem je bila tudi 49- 
letna Albina Bizaj iz Jazbin, dru­
gega pa je šofiral 22-letni Tommaso 
Emanuelli iz Jazbin. Pri trčenju se 
je ranila le Bizajeva, ki pa bo 
ozdravela v petih dneh.

Pred gasilsko postajo v Ul. Paolo 
Diacono je prišlo včeraj zjutraj do 
majhne prometne nesreče, pri kateri 
so se poškodovali 25-letni Emesto 
Scarpin iz Fare. 17-letna Marzia Go- 
rini iz Ul. Paolo Diacono 40 ter 19- 
letni Ezio Pregare iz Ul. Brigata 
Pavia 72, Scarpin je počasi vozil 
z avtom, ostala dva na sta hotela 
prečkati cesto. Na srečo imajo vsi 
trije le nekap prask in udarcev ter
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KRAMLJANJE O TRBIŠKEM TURIZMU

Sneg samo na Višarjah
Kopne ceste omogočajo prihod av­
strijskih turistov, zlasti iz Beljaka

bodo praznik preživeli doma.
V petek zvečer se je v domači 

kuhinji v Fari opekel 50-letni Qm- 
rino Sandrin. V goriški bolnišnici se 
bo zdravil zaradi opeklin prve m 
druge stopnje na obrazu 20 dni.

Jugoslovanski državljan, 26-letni 
Adem Mulič, zaposlen v podgorski 
predilnici in bivajoč v Podgori v 
Ul. Monte Calvario 10, se je v P®" 
tek ponesrečil z mopedom v Ul. 
Giustignani. Ima nekaj prask na 
obrazu in na desnem kolenu. Ozdra­
vel bo v petih dneh.

Kino
Gorim

VERDI L.45 — 18.45 «11 padrino*. M- 
Brando in Al Pacino. Barvni film'

CORSO 14,30 - 21.00 «... piu forte 
ragazzi*. T. Hill in B. Spenser. 
Barvni film.

CENTRALE 15.00 — 21.00 »Lo chia- 
mavano ancora Silvestra (Gatti, sor- 
ci e... fantasia)*. Barvna risanka-

MODERNISSIMO 15.30 — 20.45 «Ag" 
grappato ad un albero in bilico su 
un precipizio a strapiombo sul ma- 
re». L. D. Funes in G. Chaplin 
Barvni film.

VITTORIA 15.00 — 21.00 »Metti 1° 
diavolo tuo ne io mio inferno*- 
M. Contafora in M. Pillan. Barvni 
film, mladini pod 18. letom prepo­
vedano.

Iršič
AZZURRO 14.00 »Una ragione per vi- 

vere e una per morire*. Barvni film-
EXCELSIOR 14.00 «Non si sevizia 

un paperino*. F. Bolkan, v barvah-
PRINCIPE 14.00 «L’ultima crociata*- 

A. Beliea in I. Gardescu.
MARCELLIANA 14.30 «11 brutto. » 

buono, il cattivo*. C. Eastwood *** 
L. Van Cleef.

J\ora (iorica
SOČA «Jegulja za 300 milijonov*, 

lijanski barvni film, ob 16.00, 18-0° 
in 20.00.

SVOBODA »Dež dolarjev*, italijanski 
barvni film ob 16.00, 18.00 in 20.00-

RENCE »Pet lahkih kosov*, ameri­
ški barvni film, ob 16.00 in 19-00-

DESKLE »Vrnitev sedem veličastnih*' 
ameriški barvni film, ob 17.00 *** 
19.30.

KANAL »Zlati naboj*, italijanski barv­
ni film, ob 16.00 in 20.00.

»čeprav ni snega v dolini — smu­
ka je samo na Višarjah — imamo 
v Kanalski dolini za praznike za­
sedene že vse hotelske zmogljivo­
sti,* nam je po telefonu dejal Han- 
zi Kravina, funkcionar turističnega 
urada v Trbižu. Danes se ne da do­
biti niti postelje več, vse so zase­
dene ali pa so jih rezervirali že 
prejšnje tedne.

Letošnji božič bo po Kravinovih 
besedah za smučarje prava nesre­
ča, če se ne bo zdaj sprevrglo na 
boljše. Kljub temu bodo turistični 
operaterji prodali svoje hotelske in 
restavracijske zmogljivosti, do svo­
jega zaslužka ob koncu leta pa pri 
hajajo tudi trgovci, ki jih zaradi 
ugodnih cestnih zvez (ceste so po 
vsem suhe) obiskujejo kupci iz Be 
Ijaka in bližnjega avstrijskega za 
ledja Jugos'nvnnskih kupcev je ve 
liko manj, odkar se je spremenil 
d narski tečaj.

»Tukaj, v Trbižu, se ne moremo 
pritoževati,* je še povedal Kravi

na. »Na takšnem kraju smo, da 
nam vedno nekdo prinaša zaslu­
žek, če ne z ene, pa z druge strani.*

«Teknomec» v novih 
prostorih na Korzu

Trgovina »Teknomec* bo danes od­
prla nove prostore na Korzu. Po­
prej je bila v Ul. Nizza. Vodita jo 
naša rojaka Karlič Nanut iz štan- 
dreža in Radomir Fajt iz Sovodenj. 
Specializirana .je v prodaji in po­
pravljanju pisalnih in računnlnih 
strojev vseh vrst.

Slovensko planinsko društvo 
v Gorici vabi vse smučarje, 
da se zglasijo v sredo, 27. de 
cembra od 9. do 11. ure na 
sedežu društva v Gorici, Ulica 
Malta 2. lahko se zglasijo tu 
di telefonično na št. 24-95.

Smučarski odsek

DEŽURNA LEKARNA V GORICI 
Danes ves dan m ponoči je dežurna 

lekarna Bontoni e Bassi, Raštel 26' 
tel. 3349.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU 
Danes ves dan in ponoči je dežurna 

lekarna Centrale, Trg republike, tel' 
72-341.

DEŽURNI ZDRAVNIKI
Danes sta v Gorici, Sovodnjah *h 

števerjanu dežurna dr. Mario Forna 
sin. Ul. Goldoni 8, tel. 5077 in dr 
Fabio Beltrame, Ul. Puccini, tel. 2456 
Jutri, 25. decembra, sta dežurna dr 
Velli in dr. Stanislav Perazzi. “ 
Manzoni 29, tel. 5110. V torek. 26. de- 
cembra sta dežurna dr. Angelo P«L' 
nese. Verdijev korzo 69. tel. 83-32 
in dr. Pasquale Arcuri, Ul. Oberdan 

3, tel. 2102.
Za Krmin in okolico je danes de­

žuren dr. Pausi; jutri dr. Venuti. 
torek dr. Culot.

Razna obvestila
V goriški splošni bolnišnici 

jo nekaj žensk kot pomožne pom0®' 
niče. Zainteresirane lahko vložiJ0 
prošnjo do 12. ure 20 januarja nfl 
uradu za osebje pri splošni boln*s 
niči.

• • •
Slovensko planinsko društvo v Go­

rici obvešča vse prijavljence, da ho 
smučarski tečaj na Lažni odpadel *•' 
radi pomanjkanja snega.

Goriška občina javlja, da zapade 
10. januarja ob 12. uri rok za ris 
ganje prošenj za natečaj za 7 meS 
pomožnega uradnika.
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RAZGOVOR Z GLEDALIŠKO UMETNICO OB PREJETEM PRIZNANJU

Mira Sardočeva: pred vsako vlogo 
čutim strah in veliko odgovornost

O srečanjih s Stanetom Severjem, o Blanche v «Tramvaju poželenje» 
in drugih vlogah, o gledalcih, o otroških risbicah in gledališču na sploh

v Ob Prešernovi nagradi in Bor­
štnikovem prstanu za življenjsko 
dolo je nagrada Sklada Staneta 
Severja najpomembnejše prizna­
nje, ki ga je lahko danes dele­
žen slovenski gledališki umetnik. 
Tega priznanja je bila v teh dneh 
deležna prvakinja našega Stalne­
ga slovenskega gledališča Mira 
Sardočeva. Podeljeno ji je bilo 
<A> drugi obletnici smrti tega ve­
likega mojstra slovenske gledali­
ške besede, ki je nekajkrat tudi 
z našega odra razdajal našemu 
občinstvu ogenj svojega igralske­
ga žara.

Z Miro sva se pogovarjala ob 
tej priložnosti in čeprav sem pri­
šel k njej s pripravljenimi vpra­
šanji, se nama je pogovor razvil 
v splet hitro prehajajočih misli 
in spominov na tega izjemnega 
igralca, pa še v splet razmiš­
ljanj o igralskem poklicu in o 
gledališču pri nas in za nas. Z 
Miro je prijetno kramljati in čas 
se ti izmika, da se niti ne za­
veš kdaj. Ko pa sem to najino 
kramljanje hotel zapisati, sem se 
vendarle znašel pred nujnostjo, 
da ga uredim v nekakšno zapo­
redje vprašanj in odgovorov, ka­
kor sem si ga zamislil, ko sem 
se odpravil k njej na časnikarski 
intervju. In prvo vprašanje mi 
je seveda narekoval že sam po­
vod za ta razgovor:

— S kakšnimi občutki si spre­
jela sporočilo, da Ti je bila po­
deljena nagrada iz Sklada Sta­
neta Severja?

— Prvi občutek je seveda ob­
čutek velike sreče, ki ti hipno 
niti ne dovoljuje, da bi pomis­
lil na odgovornost, ki jo s tem 
prevzemaš. Vsaka nagrada je 
priznanje in je odgovornost, pri­
znanje za nazaj, odgovornost za 
naprej. Veš, nisem mogla do sa­
pe in vso pot do škofje Loke, 
kjer so mi nagrado podelili, so 
me mučile take misli. In potem 
tisti drugi občutek, ko se soočiš 
s Severjem, ko se ti naenkrat za­
zdi, da je nemogoče, da ga ni 
več, ko pa je vendar prostor 
okrog tebe še poln njegovega gla­
su in ko ga tvoj pogled odkriva 
v vsakem kotičku. Postalo me je 
strah, kako sprejemati nagrado, 
ki je povezana z njegovim ime­
nom, pa biti v vsem tako pre­
prost in tako bogat obenem, kot 
je znal biti on in kot je bila nje­
gova igralska pot. Kako naj sama 
zase opravičim to srečo ki tni je 
bila dana, kajti ni vsaki sloven­
ski igralki usojeno, da lahko igra 
na primer vlogo Blanche v «Tram- 
Vaju poželenje® in zopet ni uspeh 
s tako vlogo samo tvoja stvar, 
samo tvoje delo, pač pa delo ko­
lektiva, v katerem živiš in de­
laš, uspeh tvojih soigralcev, re­
žiserja pa vseh tistih, ki jih luči 
odrskih reflektorjev nikoli ne o- 
svetljujejo, ker je njihovo delo 
skrito, a mi igralci vemo, kako 
je pomembno.

— Segla si mi v besedo, prav­
zaprav že v mojo drugo vpraša­
nje o tem, kako povezuješ to na­
grado z imenom tako velikega 
umetnika?

— Kako naj bi jo povezovala 
drugače, kot s hvaležnostjo, ki 
jo čutimo vsi, kar nas je sloven­
skih igralcev, do Severja. Sever 
je bil poleg Vide Juvanove, Le­
varja, Marije Vere in Gavelle 
moj učitelj igralstva. Tisto, kar 
sem pri njem vedno občudovala 
je bilo, kako je znal knjižni je­
zik, ki nam je včasih tudi ovira 
Pri izražanju, kot pretesna oble­
ka telesu, prepojiti s svojim, da 
je bil potem ta jezik tako knjižni 
kot ljudski in da je lahko z njim 
Povedal vse, kar je hotel in na 
način, ki je bil samo njegov — 
Severjev, enkraten, neponovljiv...

— Te veže na Severja kak po­
seben spomin, kakšno posebno 
doživetje?

— Zadnje srečanje med nama 
je bilo to, septembra 1970 v Se­
žani, ko sva čakala na nastop 
ob dnevu prosvetnega delavca. 
Govoril mi je o svojih težavah, 
o svoji bitki za Gledališče, kot 
ga je pojmoval on, pa o svoji 
odločitvi o «gledališču enega*, ki 
je bila zavestna odločitev v tre­
nutku spoznanja, da nima več 
druge poti. Pa še mi je pravil, 
kako bi v tem istem trenutku 
svoje odločitve lahko imel okrog 
sebe kup igralcev in kako bi med 
njimi želel imeti tudi mene. Pa 
je šel le sam na svojo poslednjo 
Pot, kot da bi se hotel v prosto­
voljni samoti očistiti vsega po­
svetnega in živeti samo še z gle­
dališkim duhom. Kaj naj ti še 
rečem? Najina srečanja niso bi­
la pogosta, zato pa toliko bolj 
iskrena.

— Bi lahko govorila o Tvoji 
Blanche, ali pa morda na sploš­
no o Tvojem pristopu k ustvar­
janju vsakokratne vloge?

— Če mi verjameš ali ne, pred 
vsako vlogo se me polasti ne­
kakšna čudna panika, ker imam 
vsako vlogo življenje zase in se 
je prav zato lotevam od začetka. 
Pa naj bo mala ali velika. Ne 
delam razlik, tudi iz najmanjše 
hočem narediti vse, kar se da in 

' kar morem Pri ustvarjanju 
Blanche je potekalo vse harnM> 
nično, vse je bilo pogojeno od 
Vrste srečnih naključij: velika
vloga, odličen režiser, zaokrožen 
in zavzet ansambel. Ti ne veš, 
koliko pomaga igralcu tudi za­
upanje, ki mu je izkazano z do­

delitvijo takšne vloge. Seveda pa 
se je z vrsto teh srečnih okoli­
ščin ujel tudi pravi čas, ko sem 
to vlogo dobila. Če bi jo dobila 
prej, bi je najbrž ne mogla gra­
diti s tolikimi izkušnjami in živ­
ljenjskimi spoznanji. Tako pa

Marina — «Moč teme*

Maša «Tri sestre*

Rosaria — «Le premisli Giacomino*

sem zanjo črpala iz celotne pa­
lete vlog, ki sem jih odigrala 
prej. Lahko bi celo rekla, da je 
bila Blanche zame sinteza vseh 
prejšnjih vlog in istočasno po­
vsem nova kreacija.

— Z leti si vsak igralec ustva­
ri svoj igralski izraz, ki odraža 
njegov notranji svet bolj kot fi­
zično pogojenost. Te lahko vpra­
šam, kako sodiš v tem smislu 
o sebi?

— Težko vprašanje mi zastav­
ljaš. Igralski izraz, po katerem 
vprašuješ, pogojujeta fizična in 
psihična danost igralčeva, njego­
va človečnost skratka. Igralčev 
izraz je tudi rezultat trdega de­
la, je tudi dozoreli sad nenehne­
ga študija, nenehne avtckontrole 
govora, dikcije, je obvladovanje 
mladostnega žara in vznesenosti, 
ko že misliš, da znaš vse, pa se 
tolikokrat znajdeš v situaciji, ko 
odkrivaš pošastno resnico, da znaš 
tako malo. . . Formiranje igral­
skega izraza je graditev samega 
sebe, graditev skozi zorenje o- 
sebnosti, pot skozi trdo šolo živ­
ljenja, če je — kot je — oder 
živo življenje. Ena največjih pre­
izkušenj za igralca v tem smislu 
so recitali, ko si sam z besedi­
lom in s seboj, ko se kontroli­
raš sam in si istočasno pod kon­
trolo vseh. Igralski izraz je na­
zadnje, tako mislim, stvar odgo­
vornosti. Zase vem, da nisem še 
nikoli stopila na oder, da ne bi 
čutila tiste strašne odgovornosti, 
ali bom znala seči v ljudi s svo­
jo besedo, s svojo igro, da me 
bodo razumeli, da bodo občutili, 
kar čutim sama. Poslej bo s to 
nagrado v meni ta občutek od­
govornosti še večji. . .

— Katera od Tvoj!h doseda­
njih vlog Ti je najljubša. Misliš, 
da si najljubšo vlogo že odigrala?

— Vedno mi je bila najljubša 
tista, ki sem jo trenutno igrala. 
Seveda nekaj mejnikov je bilo, 
na primer Nina v Utvi, Ana 
Frank, Marjutka v Poročniku in 
Marjutki, Desdemona, Magdale­
na v Benedetičevih Lastovkah . .. 
Če sem najljubšo vlogo že igra­
la? K sreči so želje večne! Po­
sebno draž predstavlja za igral­
ca prvič igrana vloga v nekem 
novem delu, ko dejansko ustvar­
jaš, da se nekoliko industrijsko 
izrazim, prototip n^ke vloge. V 
tem je posebna draž, posebna od­
govornost, ko 'nisi hlkoli do kra­
ja prepričan, da se ne bi dalo 
morda lik postaviti drugače, bolj­
še. Naš poklic je pač poklic več­
nega iskanja in zavestne samo­
kritike. Biti zaljubljen sam vase 
je konec vsega, je konec ras­
ti, je konec sposobnosti novih 
življenj na odrskih deskah in ra­
zumevanja življenj v resničnosti. 
Toda ti bi najbrž hotel bolj kon­
kreten odgovor: Blanche je ena 
od tistih vlog, ki jo štejem med 
najljubše. Preko 10.000 ljudi je 
gledalo našo predstavo »Tram­

vaj - poželenje* in vsakokrat zno­
va sem bila potolažena v svojih 
večnih dvomih ali sem segla v 
čustva gledalcev ali ne. In sedaj 
to priznanje z motivacijo o »iz­
redni igralski stvaritvi* ... Veš, 
kaj mi je pri vsem tem edino 
žal, da nisem imela priložnosti 
igrati svoje Blanche pred mari­
borskim občinstvom, ki ga imam 
tako rada.

— Pojdiva malo k našim raz­
meram. Sodiš, da ima igialec v 
našem gledališču dovolj možno­
sti za polno izživljanje, mladi pa 
dovolj možnosti za svoj razvoj?

— O tem ne dvomim. Malo nas 
je in počasi pridemo vsi na vr­
sto. So sicer sezone, ko igralec 
ne pride do svoje prave — veli­
ke vloge, se pa to kompenzira v 
drugi sezoni. Morda bedo z u- 
vedbo umetniškega kolegija stva­
ri potekale drugače, pravičneje — 
če lahko uporabim to besedo, ne 
da bi pri tem mislila, da gre za 
kakšne krivice komur koli Naš 
repertoar je vezan na značaj na­
šega gledališča in na našo pub­
liko, ki ni v nobenem teatru tako 
raznolika, kot je pri nas. Težko, 
ga je se:taviti tako, da bo vse 
zadovoljil in težko tako, da bo 
vsak igralec v njem tako zase­
den, kot bi v celoti ustrezalo nje­
govim sposobnostim in željam. 
Kar se mladih tiče pa mislim, 
da so dosegli velike uspehe in 
priznanja pri nas in v Sloveniji 
in da je njihova rast očitna.

— Kako sodiš, da sprejema na­
še občinstvo gledališko besedo in 
dejanje?

— O tem zgovorno govorijo 
številke o ob:skovalcih. Vsako se­
zono jih je več in tudi mladine 
je vedno več med njimi. Dvorane 
so polne, kjer koli nastopamo. 
Občutek imam, da so naši ljudje 
vzljubili gledal šče, da ga imajo 
radi in da ga tudi potrebujejo. 
Danes tudi ni več tako, kot pred 
leti, ko so ljudje hodili v gleda­
lišče — na veselico. Naša publi­
ka se je v kontinuiranem delo­
vanju gledališča vzgojila in da­
nes sprejema gledališka dela s 
kriterijem in tudi z razvitim e- 
stetskim okusom.

— Prejšnji dan sva skupaj gle 
dala razstavo šolskih risb v gale­
riji Kulturnega doma. Ti je ta 
razstava kaj posebnega povedala?

— Veliko, zelo'veliko. To nam­
reč, da so ti mladi risarji v tre­
nutku, ko so delali svoje umotvo 
re, živeli z gledališčem in nam 
posredovali svojo predstavo o 
njem. Ko sem gledala te risbice, 
nekatere med njimi so pravi bi­
serčki otroške iskrenosti, me je 
oplajal optimizem, prijetna za­
vest, da se nam za občinstvo v 
bodočnosti ni bati. Podobne ob­
čutke sem imela, ko sem prebi­
rala, kaj vedo otroci povedati o 
gledališču v svojih kratkih pri­
spevkih v gledališkem listu. Pa

še hvaležnost šoli sem občutila, 
da je doumela pomen stika otrok 
s teatrom.

— Sva pri koncu, Mira, z na­
jinim razgovorom. In ker smo 
na pragu novega leta, želiš spo­
ročiti kakšno voščilo prijateljem 
našega gledališča?

— Zelo rada! Gledališču, da bi 
nadalje rastlo in bilo vedno bolj 
kos svojemu poslanstvu. Vsem, 
ki gledališče ljubijo, vsem našim 
ljudem, ki ga obiskujejo: da bi 
bili zdravi in srečni. Od svoje 
denarne nagrade iz sklada Sta­
neta Severja sem del namenila 
onkološkemu inštitutu v Ljubljani, 
za tiste, ki v prihodnjem letu ne 
bodo srečni...

Zapisal JOŽE KOREN

Prešernovo gledališče iz Kranja je v soboto, 16. in v nedeljo, 17. t.m. gostovalo na Tržaškem in sicer 
na Opčinah in pri Sv. Jakobu, s Cankarjevim delom «Za narodov blagor* - Z isto predstavo je
Prešernovo gledališče gostovalo že prej na slovenskem obalnem področju v Kopru in 

Goriškem tostran in onstran meje v Novi Gorici, Doberdobu in Gorici
Izoli ter na

....................... ........................................................................................ ............... ................................ ...................................................

OB IZIDU KNJIGE «ANTIČNE GROBNICE V ŠEMPETRU PRI CELJU»

Spomeniki velike arhitektonske 
likovne in historične vrednosti

Knjiga nekdanjih učencev posvečena učitelju mnogih ge­
neracij slovenskih arheologov profesorju Josipu Klemencu

Do januarja teta 1952 je bil Šem­
peter v Savinjski dolini poznan v 
arheologiji kot kraj drobnih naključ­
nih najdb ter bil v senci bližnjega 
tabora II. italske legije v Ločici pri 
Polzeli in municipija Claudia Cele- 
ia - Celja. Takrat pa so delavci 
pri kopanju gramoza našli mar­
morni ženski kip in še nekaj odlom­
kov rimskih reliefov. Z ozirom na 
redkost takih najdb, je seveda med 
slovenskimi arheologi zavladalo ve­
liko veselje, kraj pa je nenadoma 
postal središče takratnih razisko­
vanj, ki so v letih od 1952 do 1956 
odkrila enkratne ostaline antičnega 
grobišča. Raziskovanja je vodil po­
kojni učitelj mnogih generacij slo­
venskih arheologov, profesor Josip 
Klemenc, široko zasnovanega dela 
ni uspel končati, smrt mu je one­
mogočila temeljno objavo šempetr- 
skih izkopanin. Dvajset let po ve­
likem odkritju sta njegova učenca 
Vera Kolšek in Peter Petru, med 
izkopavanji še študenta arheologije, 
danes vplivna arheološka delavca 
in muzealca, uresničila del učitelje­
vih načrtov in pred seboj imamo 
rezultat njunih prizadevanj, knjigo 
Antične grobnice v Šempetru, ki je 
izšla kot 9. zvezek v zbirki katalo­
gov Narodnega muzeja iz Ljubija 
ne (Josip Klemenc - Vera Kolšek 
- Peter Petru, Antična grobnica v 
Šempetru, Katalogi in monografije, 
9. Narodni muzej, Ljubljana 1972,

87 stram, 77 tabel, 3 priloge, for­
mat 33 x 24 cm). Izdajo kataloga, 
v katerem avtorja podajata osnovni 
pregled najdb in z njimi povezana 
faktografska dejstva, opustila pa 
sta podrobna vrednotenja arhitek­
tonskega, likovnega, pripovednega 
in historičnega izročila grobnic, sta 
kot poudarjata v uvodu, pripravila 
v oddolžitev svojemu učitelju, znan­
stveni javnosti in ljubiteljem davne 
dediščine pa sta s tem delom še 
bolj približala ta edinstveni arheo­
loški spomenik. Ob izidu tega ka­
taloga pa moramo opozoriti na izre­
den tempo izhajanja te pomembne 
publikacije Narodnega muzeja v 
Ljubljani. V preteklem letu in pol

Iuljarum, Pobrežje, Emona ta še-

janju katalogov v preteklih 1< 
tako polni vrzeli v slovenski arhe­
ološki publicistiki.

Šempeter z okolico je arheološko 
bogato m zanimivo področje, kot 
beremo v sestavku Vere Kolšek. 
Kraj leži ob cesti Ljubljana — Mari­
bor, v prazgodovini pa je tod mi­
mo vodila jantarska pot, ki je veza­
la Baltik z Jadranom in to je bil 
najbrž poglavitni vzrok za zgodnjo 
naselitev. Izognila pa se kraja 
seveda ni tudi rimska cesta, ki je 
povezovala Akvilejo preko Emone 
in Celeie s Petrovijo. Ta pokrajina

bila težki nalogi, kot vemo, ned­
vomno kos. Skrbno izpeljana izko­
pavanja z bogato dokumentacijo so 
omogočila, kot se je izkazalo pozne­
je, da je obnova izkopanih spome­
nikov povsem uspela. Ideja o re­
konstrukciji se je pojavila že med 
izkopavanji in je usmerila že ta­
koj del raziskovanj v sestavljanje 
odkritih fragmentov, kar so oprav­
ljali s sproti odlitimi mavčnimi pos­
netki. Raziskana je bila površina 
2500 kv m, pri tem pa so bili od­
kopani 604 kamniti bloki in od­
bitki.

Plod tako zastavljenega dela so 
obnovljeni šempetrski nagrobniki, 
postavljeni tam, kjer so bili najde-

so izšli katalogi CImim»ili tata (ra tudi' ndjbližje mestu,

dafTSŠmpeter. Narodni K Re^nstrekcija ‘ jiTvzbudila števil-
tem uspesno premosca zasto,

OB POMEMBNI IZDAJI TREH SLOVENSKIH ZALOŽB

«Krst pri Savici» v italijanščini
Prevajalec mam je dal točno sliko dejanja, misli, napetih si­
tuacij, čustvene sile in pesniške veličine Prešernovega dela»

je bila del noriškega kraljestva, ki
llll■l■ll■llltHllllllHllllllllllltllllllll■llllilIlllllllI^ll«,lllll■lMlllllllllllllllllllllllllUllltllltllllllllll■lllu1llllllt■flllllllllllllllIlllllllllllll1llmlfllllllllllllltll^llllnlll^llllltllUlltlllllllmlllllllllllllllUllllllllllltlllllllllllllllllN' je bilo rimskemu imperiju priklju­

čeno leta 16. po n. š. in je posta­
lo rimska provinca Norik okoli 
leta 46. Sledovi poselitve Šempetra 
segajo v starejšo železno dobo, 
sodeč po tod najdenih žarnih gro­
bovih. Sledovi življenja v prazgodo­
vini in v antiki so pogostejši v o- 
kolici vasi, omenimo le halštatske 
gomile med Grižami in šeščami in 
njim pripadajoče gradišče na Hu­
mu, dalje latensko žarno grobišče 
v Drešnji vasi, rimsko legijsko ta­
borišče v Ločici, zgrajeno v času 
markomanskih vojn v drugi polovici 
2. stoletja, prevzreti pa ne sme­
mo tudi staroslovanskega grobi­
šča Gotovljah. Šempetrsko gro­
bišče, katerega monumentalni del 
je bil odkrit leta 1952, pa je v le­
tih 1964 do 1966 ponovno razisko­
vala Vera Kolšek in odkrila pas 
grobov ob cesti in del rimskega 
makadamskega cestišča.

Odkritje spomenikov velike arhi­
tektonske, likovne in historične vred­
nosti je zahtevalo seveda skrben 
in strokovno neoporečen izkop. Vod­
ji izkopavanj, prof. Josipu Kle­
mencu so pri opravljanju te zaple­
tene in obsežne naloge pomagali 
študenti arheologije ter posebna ko­
misija Zavoda za spomeniško var­
stvo Slovenije, sodelovali pa so tu­
di predstavniki SAZU, Fakultete za 
arhitekturo, Narodnega muzeja in 
drugi. Tako sestavljena ekipa je

Za konec leta so nam tri za­
ložbe pripravile prijetno iznena- 
denje z izdajo Prešernovega Krsta 
pri Savici v italijanskem prevo­
du, ki je po ureditvi in opremi 
zares dostojna.

Presenečenje je predvsem pre 
vod sam. Prevajalec slovenski 
duhovnik iz tržaške okolice ki že 
dolgo vrsto let živi v Rimu, se 
je poglobil v jezik in slog itali­
janskih klasičnih pesnikov od Dan­
teja dalje ter je ta slog upora­
bil pri svojem prevodu. Gotovo 
je za to delo porabil precej let, 
kajti za posamezne Prešernove 
verze in dogodke je našel ustrez­
ni izraz. Sam pravi, da se je 
dela lotil s strahom v srcu. Ko 
pa ga je dovršil in pokazal pes­
niku Alojzu Gradniku, ga je ta 
pohvalil. Ker je Gradnik umrl že 
pred petimi leti, je bil prevod 
takrat vsaj v glavnih obrisih do­
vršen. Prevajalec pravi tudi, da 
se je moral, kar zadeva obliko, 
odločiti med prevodom v današnji 
jezik, morda brez rim in kitic, 
in med zvestejšim prevodom v ne­
koliko arhaični jezik. Odločil se 
je za zadnje. Naredil je prav kaj­
ti pri pesnitvi v določenem rit­
mu, kiticah in rimah je važna 
tudi besedna melodija, katere da­
našnja poezija ne pozna. Mojster 
v prevajanju največjih svetovnih 
umetnin v verzih je bil nedvomno 
Oton Župančič, a on je prevajal 
iz tujih jezikov v materinščino. 
Naš prevajalec je opravil težko 
delo v nasprotni smeri: iz doma­
čega v tuj jezik Jasno je, da 
ni mogel biti vedno dobesedno na­
tančen. Pri velikem delu to ni 
mogoče. A vendai nam je dal 
točno sliko dejanja, misli, na 
petih situacij, čustvene sile in pes­
niške veličine Prešernovega dela. 
Za zgled in primerjavo samo ne­
kaj verzov iz začetka in konca 
Krsta.

Valjhun, sin Kajtimara, boj 
[krvavi

že dolgo bije za krščansko 
[vero,

z Avreljem Droh se več mu 
[p bran ne stavi.

Valjhun, figliol di Kajtimar, 
[cruenta

guerra conduce per la je 
[cristiana.

Di Aurelio e Droh la
[resistenza e spenta.

In konec:
Domov je Bogomila šla k 

[očeti,
nič več se nista videla na 

[sveti.

Fe Bogomila a časa sua
[ritomo:

ne in terra piti si vider da 
[quel giorno.

Slodnjak je napisal tehten uvod. 
V njem razloži med drugim ti­
sto staro sporno točko, češ, da 
je dejanje v Krstu psihološko pre­
malo utemeljeno in zaradi tega 
pesnitev umetniško trpi. Slodnjak 
pravi, da «je junak doživel v mi­
nuli noči, o kateri pesnik molči, 
globok notranji pretres in da je 
zdaj pravzaprav drug človek.* 
Tista minula noč so ure od boia 
pri Ajdovskem Gradcu ko pade­
jo vsi branitelji in se reši samo 
Črtomir, ki v veliki nevarnosti 
gre k slapu Savice To niso vsak­
danje nočne ure, ko človek počiva 
brez skrbi. Nasprotno, to je čas, 
nasičen z močnimi dogodki, kot 
so: boj pred vrati trdnjave, re­
šitev iz velike sovražne premoči, 
pot do slapa Savice: v duši pa 
so stalno prisotna močna čustva 
in hude misli na usodio starega, 
premaganega slovenstva, ki leži 
na tleh in na lastno usodo ter 
na prostovoljno smrt. Svetla ie 
samo misel na Bogomilo; ta ga

končno ohrani pri življenju. To je 
strahotna duševna tragedija, ki 
divja v Črtomiru nekaj ur in po­
vzroči v njem človeško zelo um­
ljiv preobrat. Tako lepih in pre­
pričljivih besed o Krstu mislim, 
da še ni napisal noben prešemo- 
slovec.

V italijanščino je preveden tu­
di uvod in vse opombe.

Posebnost v tej izdaji so izvirne 
slike Bleda in okolice, delo nem­
škega slikarja Edmunda Hotten- 
rotha iz preteklega stoletja. 
Kdaj je bil Hottenroth na Bledu, 
niso ugotovili, a Bled je dobro 
poznal. Te blejske motive je na­
slikal v kavarni Greco v Ulici 
Candotti v Rimu. V Rimu je 
Hottenroth namreč prebil velik

del svojega življenja. Tiste slike 
seveda niso bile namenjene za ilu­
stracijo Krsta, a dejstvo, da je 
spoznal in upodobil lepoto Bleda 
in okolice, povezuje slikarja in 
pesnika. Slike je v Rimu odkril 
po zadnji vojni umetnostni zgo­
dovinar France Stele.

V opombah stoji (str. 89), da se 
je Prešeren rodil 8. decembra. 
To bo pač tiskovna napaka in ne 
nov izsledek: pravilen datum je
3. dec. Koroška ni najbolj zapad- 
na dežela današnje Avstrije (88), 
kajti Tirolska leži bolj na za- 
padu. To pa so drobnarije, manj 
kot malenkosti spričo močnega 
estetskega vtisa te posrečene iz­
daje.

A. K
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Spominu Staneta Severja
V nedeljo 17. t.m. je bila v 

Ribnici na Pohorju druga spo­
minska prireditev za drugo oblet­
nico smrti nepozabnega slovenske­
ga igralca Staneta Severja. Prire­
ditev se je začela s polaganjem 
vencev pod spominsko ploščo na 
pročelju dvorane in z žalostinko, 
ki jo je zapel mladinski šolski 
zbor.

Dvorana, kjer je zadnjikrat pri­
povedoval in oblikoval Stane Se­
ver, je ostala v bistvu taka. kot 
je bila ob njegovem zadnjem 
nastopu. Oder gol, brez zaves. Ob 
stenah dvorane telovadno orodje 
bradlja, konj, blazine, gred itd. 
Dvorana bo do zgraditve nove 
šole ostala zasilna šolska telovad­
nica. Nova šola pa bo: «šnla 
Staneta Severja». Občinstvo, naj 
več mladine, je napolnilo dvora­
no, ki je za gledališkega človeka

trd preizkusni kamen za koncen­
tracijo. Letošnja druga prireditev 
je bila množična po sodelavcih. 
Sodelovali so namreč moški pev­
ski zbor, šolski mladinski zbor in 
zbor pionirjev ter Stane Raztre­
sen član tržaškega slovenskega 
gledališča. Pevci so na lastno že­
ljo ves čas prireditve stali na 
odru in tako nehote pripratnli 
gledališče v krogu.

Tone Partljič je orisal pomen 
Severjevega gledališkega dela, 
Stane Raztresen pa je v Severjev 
spomin pripovedoval «Slovenske 
bridke in pikaste*. Občinstvo je 
toliko in tolikokrat ploskalo izva­
jalcem, da je tudi aplavz postal 
sestavni del programa. Mladinci 
so v zahvalo za sodelovanje po­
klonili Stanetu Raztresenu lep šo­
pek rdečih nageljnov. Raztresen 
je obljubil, da bo za tretjo oblet­

nico pripovedoval Cankarjevo po­
vest: Hlapec Jernej in njegova 
pravica.

V pomenku za radio je orga­
nizator prireditve Franc Eržen 
poudaril da je ta prireditev važ­
na in naša dolžnost do spomina 
velikega slovenskega igralca. Ta 
spominska prireditev naj postane 
tradicija v kulturno - prosvetnem 
delovanju v Ribnici na Pohorju. 
Raztresen je izjavil, da je sedaj 
že drugič poromal nu šeststo kilo­
metrov dolgo pot, ker nam je 
Stane Sever prav tu zapustil ne­
napisano oporoko, da ne smemo 
kulturno prosvetno zanemariti še 
tako oddaljenih in zapuščenih kra­
jih naše domovine. Ta spominska 
prireditev pa naj bi postala skro­
men festival vseh tistih, ki lju­
bijo in oblikujejo našo materino 
besedo

poglavje, v katerem govori Peter 
Petru o spomeniškovarstvenih iz­
hodiščih obnove šempetrskih spome­
nikov in utemeljuje upravičenost 
rekonstrukcije. Nedvomno zanimi­
vo in poučno je iskanje vzorov v 
času, ko so ti spomeniki nastali 
in pa prikaz odnosa do spomeni­
kov v antiki nasploh, želja ohra­
niti spomenike pred vplivi časa in 
okolja je bila, kot beremo, živa

Naši
beslsellerji

Lestvico sestavlja Tržaška knji­
garna na podlagi ugotovitev o 
prodaji slovenskih kniig v Trstu 
in Gorici. Rubrika sama ima 
namen nakazovati okuse in kul­
turne potrebe zamejskih Slo­
vencev, obenem pa bo lahko 
marsikomu pomagala pri izbiri 
knjige.
Alojz Rebula:
Divji golob

Pretresljiva povest iz so­
dobnega življenja sloven­
skega človeka tostran in on­
stran meje. Junak povesti 
je slovenski duhovnik, ki 
že od svoje mladosti naprej 
doživlja vse peripetije, ka­
kršne je prinašal razgibani 
čas zadnjih desetletij.

Dr. Aleksander Gala - Peter:
Partizanski zdravnik

Zdravniški roman z edin­
stveno tematiko.
Poveličuje nesebično priza­
devanje in požrtvovalnost 
zdravnikov ter sanitarnega 
osebja, ki so delovali v času 
NOB v skrajno težkih o- 
koliščinah. Zdravljenje ra­
njenih partizanov ob po­
manjkljivih sredstvih, v več­
nem strahu pred sovražni­
kom; ustanovitev znamenite 
bolnice Pavle, ene izmed 
najboljših tedaj, gostoljub­
nost preprostega primor­
skega ljudstva — vse to 
in še mnogo neslutenih 
zanimivosti nudi pričujoča 
izpoved.

‘ /
Vladimir Dedijer:
Josip Broz Tito

Prispevki za življenjepis v 
2 knjigah.
Najobsežnejše delo1 o živ­
ljenju tega velikega dr­
žavnika; po svoji vsebini 
predstavlja '1 druga knjiga 
izredno novost. Vsebovala 
bo vse najnovejše podat­
ke, dokumente in fdtogra- 
fije, ki še niso bili niko­
li objavljeni. Prva knjiga, 
faksimilirani ponatis De­
dijerjevega lita, ki je bil 
pred leti že popolnoma 
razprodan, je že v prodaji 
in je vzbudila veliko za­
nimanja med bralci. Druga 
ji sledi v kratkem.

skozi vso antiko. Priče za to so že 
takrat obnovljeni spomeniki, po­
trjujejo pa to tudi antični viri in 
cesarski odloki. V rimskih gradbe­
nih napisih srečujemo nedvomne spo- 
meniškovarstvene in konservatorske 
zamisli, saj urejajo način gradnje 
stanovanjskih zgradb, da bodo var­
ne pred požari, prepovedujejo od­
stranjevanje in uničevanje starej­
ših spomeniških sestavin določe­
nega mestnega predela pri ureja­
nju na ovo pridobljenih zazidalnih 
površin in pospešujejo obnavljanje 
propadajočih objektov. V času, ko 
neredko rušimo in uničujemo spo­
meniške vrednote preteklosti, bi 
nam ta antična pravila lahko bila 
vzor. V antiki je bil pojem spo­
menika vezan na objekte z likov­
no vrednostjo, danes pa moremo kot 
spomenik ovrednotiti tudi objekte, 
ki nimajo posebnih likovnih ali 
umetniških kvalitet, imajo pa hi­
storično vrednost. Šempetrski spome­
niki imajo oboje. Njih zgodovinski 
pomen ni problematičen, umetnost­
ni prav tako ne. Kot spomenike pa 
so jih ocenili tudi Rimljani, kot 
moremo presojati iz napisov *mo- 
numentum* na njih. Zato more le 
obnovljen in neokrnjeno predstavljen 
spomenik pomeniti ljudem danes is­
to, kar je predstavljal tistim, ki so 
ga postavili.

Poleg tega na osnovi odnosa do 
spomenika v preteklosti zasnovanih 
meril in naših današnjih pogledov 
nanje, so pri odločitvi, da se spo­
meniki obnove bile odločilne še dru­
ge okoliščine. Predvsem bi mu- 
zeološka metoda predstavitve posa­
meznih kosov onemogočila gledal­
cu soočenje s celoto, spomeniki pa 
bi, kot pravi dr. Petru, izgubili 
pričevalno vrednost in izpovednost. 
Obnovo je seveda omogočalo tudi 
dejstvo, da so bili ohranjeni vsi 
poglavitni členi, tako da so moder­
ne dopolnitve neznatne. Vsa ta ta 
še druga dejstva so ovrgla dvome. 
Danes se o izvirnosti in doslednosti 
obnove moremo prepričati sami v 
skrbno izbranem in urejenem o- 
kolju v središču Šempetra.

Odkopani bloki in odlomki so pri­
padali grobnicam Kvinta Enije, C. 
Vindonija, Spektacija Prisciana in 
Spektacija Sekundiana ter drugim 
manjšim grobovom in spomenikom. 
Grobnice so pripadale bogatim rod­
binam, ki so bili posestniki villae 
rusticae m velikega zemljišča, po­
leg tega pa so bili lastniki velikih 
pohorskih kamnolomov. Tako kot 
lastniki železnih in drugih rudnikov, 
spomnimo se samo na znamenito 
«noriško železo*, so tudi ti bili pre­
možni velekapitalisti, ki jim je 
premoženje omogočalo postavitev 
tako mogočnih in umetniško obliko­
vanih posmrtnih bivališč.

Najstarejši, pa tudi najbolje o- 
hranjen je spomenik rodbine Vin- 
donjjev, saj sodi v čas priklju­
čitve noriškega kraljestva imperiju. 
Keltsko ime rodbine izpričuje do­
mačina, poročenega z Rimljanko, ki 
se je, podobno kot ves vladajoči 
keltski sloj vključil v rimski uprav­
ni sistem. Mlajši, iz 2. stoletja sta 
grobnici rodbine Enijev in Sp. Pri­
sciana. Spomenik Enijcev je naj­
lepši, portreti na njen pa povedo, 
da se žene niso romanizirale tako 
hitro kot možje, žena Enija Oppi- 
dana je namreč oblečena v keltsko 
nošnjo, ostala je zvesta domačemu 
izročilu še desetletja po koncu no­
riške samostojnosti.

Frisciani so zelo Verjetno kot po­
sestniki nasledili Enijce. oče in sin 
te rodbine sta bila celjska župana, 
torej Rimu in cesarju vdana, če­
trta grobnica nosi že sledove im­
provizacije, je odraz razmer, ki 
so vladale v imperiju po mirnem 
obdobju v času vladanja cesarja 
Pija. Imperij so prizadejale hude 
nesreče, beležimo pa tudi naval 
germanskih Kvadov in Markomanov. 
Grobnica Sekundijanov je bila pos­
tavljena torej v času, ko se je 
poglabljala revščina, opustošena po- 

DRAGO SVOLJŠAK

(Nadaljevanje na S. strani)
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Naša šola
Naša šola je leta 1968 praznovala 

60-letnico. Pouk v Medji vasi je 
začel oktobra 1908 pri g. Pahorju, 
tedanjemu županu.

Učil je mlad učitelj iz Mirnega, 
Jožef Stanta. Obiskovalo je pouk 
52 otrok.

Vaščani pa so mislili na šolsko 
poslopje in so ga tudi zgradili s 
stolpom, na katerem je bila ura. 
Blagoslovljeno je bilo 6. januarja 
1911. Drugi dan se je začel pouk.

Pouk je bil do 3. maja 1915. 5. 
maja je g. učitelj umrl. Izbruhnila 
je vojna. Vas, kot šola, je bila 
do tal porušena. Šele leta 1925 je 
bila na novo zgrajena. Za naš ma­
terin jezik pa ni bilo v njej mesta. 
Bližala se je druga svetovna vojna. 
Učenci, kot naši očetje in matere, 
brez pouka niso mogli biti. Zato 
je že leta 1943 zanje poskrbela 
domača učiteljica, ki jih je zbirala 
in učila v materinem jeziku.

Toda to ni šlo niti leto naprej. 
16. avgusta 1944 je bila vas s šolo 
požgana. Po vojni so jo spet do­
gradili leta 1948. Od teda.i se uči­
mo v svojem materinem jeziku. 

Maida Peric, Boris Pernarčič
in Nevin Leghissa 

4. razr. osn. š. v Medji vasi

☆
Božična želja

Božič je praznik miru. Po vsem 
svetu bi moral vladati mir. Vendar 
je še vedno nekje na svetu vo.ina: 
v V.etnamu. Mnogo družin je brez 
stanovanj in mnogo otrok ie brez 
staršev, ker letala bombardirajo 
in vojaki streljajo.

Za božične praznike želim, da 
bi se tisti možje, ki se potvarjajo 
za mir končno sporazumeli in bi 
spet zavladal mir. Tako bi bile 
tiste druž ne in otroci srečni kot 
smo mi doma.

Katerina Legiša 
2. razr. osn. š. v Devinu

☆
Božič v gozdu

V gozdu skoro vse živali gredo 
prezimovat. Nekatere živali ne pre­
zimujejo. nekatere gredo pod zem­
ljo. Veverica poleti skrije orehe in 
pozimi se ne spominja, kap jih je 
skrila. Mora brez orehov spat. Med­
ved poleti do6ti je, da pozimi ima 
mnogo maščobe pod kožo. Ko bo 
prezimoval, ne bo potreboval hrane. 
Spomladi pride suh in lačen iz 
brloga. Volkovi se zberejo skupaj 
v jate in lovijo živali. Tudi za člo­
veka je nevarno, da ga napadejo. 
Za živali je zima huda preizkušnja. 
Mi pa se veselimo, ker smo dobro 
oblečeni, obuti in siti. Smučamo se, 
sankamo se. skačemo po snegu.

Renato Devetak 
4. razred osnovne šole 

v Ul. Randaccio — Gorica

☆
Breza na šolskem dvorišču
Večkrat gledam skozi okno. Na­

ša učiteljica se jezi, ker gledam 
skozi okno. Misli, da se igram in 
ne pišem. Vsakokrat gledam brezo 
kako se ziblje. Ko ima liste, zgle 
da manjša. Zdaj. ko je gola, jo 
lahko opazujem kako je visoka in 
velika. Ko sem šla v šolo, je bila 
visoka šele do prvega nadstropja. 
Od takrat je postala velika do dru- 
eega nadstropja. Iz enega sta pri­
šli že dve debli tako. so se­
daj tri debla. Veje so sedaj gole 
m tako lahko opazujem popke. Zdaj 
je breza zrasla že do drugega 
nadstropja. Ko je bila manjša, smo 
ji včasih odlomili kakšno vejo. 
Poleti, ko ima liste, slišimo večkrat 
peti ptičke a .jih ne vidimo.

Zdaj pravi breza, da je zaspana 
in zato prosi, naj ji damo malo 
miru. Je žalostna, ker so odleteli 
ptički in so odpadli listi. Niti ene 
ga nima več. Pravi, naj .ji damo 
miru. A mi je ne poslušamo. Tudi 
naša učiteljica pravi da naj damo 
mir ubogi brezi. A niti učiteljice 
ne poslušamo.

Leonora Crovatinl 
4. razred osn. šole pri Koroščih

Jaz sem Imel ovco
Pred enim letom mi je stric pri­

nesel ovco. Bila je majhna, imela 
je črne nožiče in črno liso. Naj­
rajši je imela nono, ker ji je da­
jala jesti. Imenovala se je Bekica. 
Ko je bila z mano je beketala. 
Zato sem ji rekel Bekica. Ni bila 
pridna in je motila krave v hlevu. 
Zaradi tega jo je mama prodala.

Miloš Krtžmančlč 
3. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

Rana
lansko leto sem se igral na dvo­

rišču. Imeli smo kup drvi, naša- 
jal sem se in razbil čelo. Potem 
so me peljali v bolnico in md zašili 
rano. Albert Komar 

1. razred osn šole v Bazovici

Boljunec
Boljunec je lepa vas. Leži med 

skalami. Imam jo rad, ker tu živim.
Salvi Davorin 

I. razred osn. šole pri Domju

Požar naftovoda
Letos 4. avgusta ponoči so zažga­

li naftovod. Prvi rezervoar je ek­
splodiral okoli tretje ure zjutraj. 
Ko je počilo . je prišel moj oče 
v sobo in nas zbudil. Jaz sem 
bila že zbujena. Pogledala sem sko­
zi okno in videla velik svetel 
ogenj. Zelo sem se prestrašila. Ta­
koj smo se oblekli in se odpeljali 
z avtomobilom proti Prefoenegu. Te­
daj je tako gorelo, da nas je 
peklo v obraz. Na cesti, ki pelje v 
Prebeneg je bilo polno avtomobilov. 
Drugi dan se je nad našo vasjo 
dvigal črn dim. Bilo me je strah. 
Ob 3.00 sem šla z očetom in ma­
mico na Brce. Tedaj se je sesul 
neki rezervoar. Močno je zagorelo 
in me je peklo v obraz. Komaj 
smo se zatekli za neko hišo in ta 
nas je obvarovala pred toploto ve­
likih plamenov. Vse dni sem spala 
doma, četudi sem se zelo bala. 
Tiste dneve je bilo zares strašno. 
Upam, da se ne bo zgodilo več 
kaj takega.

Eda Pangerc 
5. razred osn. šole v Dolini

☆
Božič
Pri nas je razsvetljeno z lučkami. 

Zdaj se bližajo božični prazniki. Jaz 
in moja sestra bova naredila bo­
žično drevesce. Za božične praznike 
sneži. Jezušček se je rodil v rev­
ni štalici. Kralj Herod je hotel 
ubiti Jezusa.

Robert Cotič 
2. razred osnovne šole

Mir na zemlji
Rad bi napisal v časopis, da jej 

vojna v Vietnamu končala. Čeprav 
govorijo že mnogo časa, da bo voj­
ne konec, se spopadi še nadaljujejo.

Bližajo se božični prazniki. Slišal 
sem o premirju za božič. Žeiei bi, 
da bi bilo z velikimi črkami na­
pisano na prvi strani časopisa: 
<tKonec vojne v Vietnamu*. To je, 
kar si vsak človek želi čitati v 
časopisu: -»Konec je trpljenja, la­
kote, straha in smrti, mir, ljubezen 
med ljudmi*. Tak članek bi na­
pisal v časopis.

David Benčina 
5. razr. osn. š. na Opčinah

☆
Čuvaj naravo
Nekega dne sem premišljala, kaj 

bi lahko objavila v časopisu. Nena­
doma priteče moj brat Aleš ter 
mi pove, da .je slišal nekaj v bliž­
njem gozdičku. Tekla sva ter pogle­
dala, kdo bi bil. Bili so samo tu­
risti, ki so se ustavili na potovanju, 
da bi pomalicali in dihali čist zrak. 
Pomislila sem, da bi lahko objavila 
v časopisu to stvar, da moramo 
vsi čuvati naravo in njeno lepoto. 
Povela bi vsem, da brez dreves 
ne bi dihali čistega zraku, brez 
cvetlic ne bi dišalo, brez travic ne 
bi bilo veselo, brez čiste vode bi 
bili žejni, brez rib ne bi dejali: 
»Zdrav si kot riba*, brez žita ne 
bi jedli kruha, brez živali ne bi 
jedli mesa in ne bi božali ne 
mucke ne psa. Mislim, da bi se 
vsi zavzeli in čuvali naravo.

Čok Mirta

Petica
Marko se je vrnil iz šole 

in je povedal, da je dobil po­
tico. Teta se je jezila in Mar­
ko ji je rekel: *Ne jezi se teta, 
jutri bom dobil še eno petico 
in bo desetica, ker 5 + 5 = 10». 
Psi smo se mu smejali.

Norina Dobrila 
2. razred osn. šole v Ricmanjih

Moj mucek
Mojemu mucku je ime Miki. Nje­

gov kožušček je snežno bele barve, 
samo repek in desno uho sta črna. 
Ima lepe rumene oči in dolge brke. 
Smrček pa je rožnat in je vedno 
moker.

Jaz se rad igram z njim. On pa 
z mano ne, ker zelo rad spančka 
in lenari.

To mi ni prav nič všeč. Rad bi 
ga videl, da bi se odpravil na 
lov za miškami. Njega to pa ne 
prav nič mika. Vsak dan zahteva 
hrano od babice Zore in če mu 
jo ne da takoj, jo pošteno ugrizne 
za nogo.

Nekega dne ni bilo babice doma. 
Miki je bil lačen in tako se je 
odločil in šel na lov. Posrečilo se 
mu je in čez nekaj časa prikora­
ka ves ponosen na dvorišče z miško 
v ustih. Ko sem ga zagledal sem 
bil tako vesel, da sem stekel po 
fotografski aparat in sem ga slikal.

Sedaj sem na mojega Mikija prav 
ponosen.

Mauro Marsetič

Zmajkus
i Nekoč je živel zmaj, ki se je i- 
menoval Zmajkus, nekega dne pri- 

I oe venkan, naš Zmajkus pa 
ham. Velikan se znajde v Zmajkuso- 
vem želodcu. Zelo je žalosten ko j 
mora biti noter. Zmajkus se pa 
oblizuje. Nastane noč. Zmajkus gre 
spat. Velikan spi v njegovem želod­
cu. Zjutraj Zmajkus zazeha, veli­
kan pa skoči ven. Ko se Zmajkus 
zavede, o velikanu m več sledu. 
Jezen gre po svetu povpraševat po j 
velikanu. Nekoč sreča vrabca in ' 
ga vpraša, če je videl veiikana. 
Vrabec mu reče: »Videl sem ga v 
peklu in je komandant hudičev*. 
»Dobro*, je rekel Zmajkus »in hva­
la, ker si mi to povedal*. Pride 
v pekel ter potrka na glavna vrata. 
Vrata se odpro, sam hudiček jih 
je odpri. Ko zagleda Zmajkusa za­
kriči: «Zmaj, zmaj je na naši zem­
lji!* Ko velikan to sliši, hoče zbe­
žati, a Zmajkus ga zagleda in ga 
požre. »Velikana je požrl* vpijejo 
hudiči »vsi na njega v. napad*! Am­
pak ko so ga hoteli pokončati jih 
je vse požrl.

»Tako*, je zagodrnjal, «.je vse naj­
težje delo mimo, ampak kako vso 
to golazen prenašati!* Hud či pa v 
trebuhu zakurijo in to Zmajkusa ta­
ko speče, da vse spusti ven.

Drugi dan se je šel kopat v bliž­
njo reko. »Kam greš?», ga vpraša 
soseda zmajka. »Kopat, ampak od 
kod si se pa ti vzela? Jutri je 1. 
ma.i in jaz nimam službe. Mogoče 
te bom jutri obiskal*. Pride do reke 
pa zagleda junake. Ko so ga za­
gledali so se hitro razbežali. Zmaj­
kus pa še sedaj uživa z zmajko v 
zadovoljstvu in veselju.

Kajetan Kravos 
3. razred osn. šole 

Oton Župančič

☆
V našem baru
Stanujem na Padričah. Zraven na­

še hiše je bar, ki ga je sezidal 
moj ded pred 13 leti. Delata oče 
in mama. V torkih imamo zaprto. 
Čez dan so v baru skoraj sami do­
mačini. Zvečer je bolj nevarno, po­
sebno zato, ker pridejo begunci iz 
taborišča. Ti ljudje se radi napije- 
je alkohola, zato so nevarni. Moj oče 
ne ostaja rad sam zvečer v lokalu, 
ker se je zgodilo, da so se prepira­
li. Tudi tatovi so nas trikrat obis­
kali.

Kristina Guštin 
3. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

Helena Počkaj — 2. razred osn. šole v Barkovljah

Moja mamica
Vsak otrok na svetu ima ali je 

imel svojo mamo. zato .jo imam 
tudi jaz. Moja mama in jaz se 
imava zelo radi. Vsaka mati skrbi 
za svoje otroke in prav tako moja 
mama skrbi zame. Vsako jutro me 
spremlja v šolo, da me po cesti 
ne povozi kak avtomobil, me pere, 
me lika, mi pripravi hrano in še 
nešteto drugih del. Vsakokrat ko 
sem žalostna, stečem k mami, da 
me potolaži. Po poklicu je moja 
mama gospodinja. Ona skrbi za vso 
družino. Dela mnogo in zato nima 
več tako lepih rok kot jih je imela 
nekoč. Včasih toži. da .je debela, 
a v resnici ni. Zame .je najlepša 
in najboljša mamica na svetu.

Magda Samec 
3. razred osn. šole pri Domju

Albert Paoli - otroški vrtec v 
Gropadi

Novoletne želje
Italijani pravijo, da novo leto 

prinaša tudi novo življenje. V res­
nici se pa to ne zgodi. V Vietnamu 
trajajo vojne že mnoga leta in niso 
razna nova leta prinesla miru. 
Trdno si želim, da bi to novo 
leto prineslo mir v Vietnamu, v Iz­
raelu In na Irskem To je odvisno 
od ljudi. Zato upam, da bodo ljudje 
bolj dobri med seboj. Želim, da bi 
bil v novem letu zdrav In srečen 
jaz in vsi moji dragi.

Terčon Mitja 
3. razr. osn. š. v Sesljanu

Vsi otroci sveta 
pri nas doma.

Fabio Pacor 
1. razr. osn. š. v Devinu

Moje letošnje počitnice
Meseca avgusta sem bil s starši 

v Rogaški Slatini. Tam smo bili o- 
sem dni. Dnevi so bili topli in son­
čni. Vsak dan smo hodili na izlet. 
Najbolj všeč mi je bilo hoditi po 
gozdovih. Tam sem lahko nabiral 
gobe, cvetice in kar se je meni zde­
lo. Po gozdu smo se tudi lovili in 
skrivali.

Prav zaradi tega sem opazil sr­
njaka, ki je ležal na tračnicah. Mis­
lil sem, da je ranjen, zato sem se 
mu približal, da bi videl, kaj mu je. 
Ko me je opazil, je čvrsto poskočil in 
jo pobrisal v gozd. Ko sem po­
vedal mami, se je smejala.

Naslednjega dne je bilo sončno in 
toplo. Odpravili smo se z avtom v 
Trakovščan. Vasica je mala, a zna­
na po starodavnem gradu. Zgrajen 
je bil v šestnajstem stoletju. Zelo 
ga negujejo in zato je najlepši v 
Sloveniji. V gradu so ohranjene ze­
lo dragocene slike grajskih rodbin. 
Obdan je z lepim Trakovščanskim 
jezerom, ki je dolgo dva kilometra.

Ta izletniška točka mi je zelo u- 
gajala.

Pavel Guštin 
5. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

☆
Mo] prvi balonček
Prvi balonček sem dobila, ko 

sem imela komaj dve leti. Bila 
sem ga zelo vesela. Bil je rdeče 
barve. Veselila sem se ga. Tisti 
čas mi je balonček pomenil vse. 
Saj take igrače nisem bila še ni­
koli videla.

Svetlikal se je na nebu. Čez ce­
lo mesto sem ga nosila. Ko sem 
prišla domov, rrri je zletel na stre­
ho in se privezal nad dimnikom. 
Čakala sem očeta, da bi mi ga 
spet vrnil. Ko sem se drugi dan 
igrala z njim na dvorišču, je odle­
tel visoko, visoko... Rada bi ga 
spet imela. Balonček je veselo le­
tel vedno više. Zelo rada sem ime 
la prvi balonček. Razumem zakaj 
je otroku zelo všeč balonček.

Nadja Furlan 
5. razred »sn šole v Rojanu

Božič
V soboto nomo uaredili laslice 

Mama bo kupila božično drevo 
Jaz bom naredila jaslice Stric bo 
obesil balončke. Očka bo kujal les 
za klučka Jana bo gledala

Katja Palčič 
2. razred osn. šole v Rojanu

Naša šola
Naša šola je med Gropado in Pa- 

dričami. Zgradili so jo leta 1912.
Spomladi so postavili na šolski vrt 

kip Karla Destovnika - Kajuha, po 
katerem je šola poimenovana. Ka­
rel Destovnik . Kajuh je bil parti­
zanski pesnik.

Ta šola je zelo velika. Ima dve 
učilnici in pisarno, kjer je tretji 
razred. Dve učilnici sta večji. Mo­
ja učilnica .je v prvem nadstropju. 
V njej nas je samo osem učencev.

Ta šola ima velik lep vrt. Na 
vrtu imamo drevje, grmičevje in 
cvetice. Spomladi so posejali travo, 
kjer je ni bilo.

Naša učiteljica je pridna, zato jo 
radi poslušamo. Učiteljica tretjega 
razreda nas uči petje. Jaz zelo rad 
pojem.

Edvin Grgič 
5. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

Moja šolska torba 
pripoveduje
Šolsko torbo imam že tri leta. 

Nikoli je ne vržem na tla. V njej 
stojijo vse knjige in zvezki. Je 
nisem še raztrgala. Vsako leto po­
staja težja, ker spravljam vanjo 
vedno več knjig in drugih šolskih 
potrebščin. Vsak dan jo pospra­
vim, počistim in tudi pazim na­
njo. Pospravim jo vedno zvečer, 
da mi ni treba zjutraj iskati knjig 
in zvezkov.

Sidonja Berdon 
3. razred osn. šole v Ricmanjih

Kaj se zgodi 
v celem dnevu
Sonce sije, 
veter piha.
Tonček pije,
Anca se cmiha.

Med tem časom 
mati kuha, 
oče s pasom 
udari psa Muka.

Proti večeru 
sonce zahaja.
Veja na drevesu 
se naglo zamaja.

Tonček že spi,
Anca se igra.
Petelin zapoje, 
zajček pa zagodrnja.

Brž vse zaspi, 
nikamor se ne mudi.

Neva Berdon 
5. razr. osn. $. na Opčinah

Moj dom
V stari slovenski vasi je moj 

dom. Ta vas se imenuje Lonjer. Moj 
dom stoji prav nasproti vrtca. Na­
ša hiša je stara, ampak lepo pre­
novljena. Sobe, kuhinja in kopalni­
ca je vse proti soncu in ima ve­
lika okna. Moj dom je kmečki. Za­
to imamo hlev z domačim gove­
dom. Ob strani kumik z dvema Pe­
telinoma in nekaj kokošmi. Zraven 
je prostor z mladimi zajčki. Pred 
hišo je vrt, v katerem goji moj 
oče krizanteme in povrtnino. Ima­
mo tudi veliko dvorišče, po kate­
rem se vozim s kolesom. V svojem 
etenu živim z babico, očetom, ma­
mo in bratcem Damjanom. Jaz mi­
slim, da ne bom nikoli zapustil 
svojega doma.

Ivo Glavjna 
4. razred osn. šole 

Fran Milčinski

Nekoč na božično vigilijo
Babica mi je pripovedovala, da 

ko je bil ded majhen so nestrpno 
čakali božič. Ta dan je bil za o- 
troke najiepši v letu.

Na božično vigilijo zjutraj so že­
ne šle v Trst v glavno ribjo tržni­
co in kupile pasere, stakviž in 
školjke (kaperocole). Nato so šle 
na Ponterošo po sadje in majhne 
mandorlate za otroke.

Otroci pa so doma delali iz ilo­
vice Ježuščka, Marijo, Jožefa, osla 
in kravo, h bližnjega gozda so 
prinesli mahu in skorjo drevesa, da 
so pripravili jaslice. Ko so prišle 
ženske domov, so začele čistiti ri­
be in kuhati domače črne vrzote.

Pred večerjo je gospodinja po­
škropila hišo in hlev z blagoslov 
ljeno vodo. Nato so vsi sedli k 
mizi, zmolili in se lotili rižota s 
kaperocoli. Jedli so še stakviž v 
omaki ali kuhan S petršiljem in 
česnom. Nato še pasere in mušole. 
Po večerji so otroci posedli okrog 
ognjišča in čakali Božiča. Neki so­
sed je splezal na streho in zalučal 
skozi dimnik pomaranče, mandari­
ne, lešnike, suhe fige, orehe in 
mandorlate.

Nekoč mojemu očku je padla po­
maranča na glavo, da je jokal, a 
ne dosti, ker se je bal, da ga Bo­
žiček sliši in mu ne vrže ničesar 
več.

Vsa družina in še sosedje so se 
zbirali pri mizi in vsi so vneto i- 
•;rali tombolo. Številke so pokrivali 
s fižoli ali z olupki pomaranč, ki 
so jih dobili od Božička. Nekateri 
otroci so olupke pojedli, saj take­
ga sadja niso imeli vsak dan.

Gospodinje so po večerji ocvrle 
fritle in skuhale vino s sladko skor 
jo, tako da tisti, ki so se odprav­
ljali k polnočnici, so se lepo pogre 
li predno so šli na burjo.

Takrat, pravi babica, je večkrat 
pihala burja in tudi led je več­
krat pokrival naše klance, da niso 
ljudje mogli na delo.

Darij Olenik 
5. razred osn. šole 

Fran Milčinski

Naša družina
Naša družina sestoji iz štirih čla­

nov: to so očka, mama, Marko in 
jaz. Moj brat Marko ima enajst let, 
hodi v gimnazijo pri Sv. Ivanu. V 
šoli je zelo priden, doma pa mi 
zmeraj nagaja. Včasih se tudi moč­
no skregava, da je mama kar hu­
da; tedaj spodi vsakega v svojo 
sobo.

Moj oče je profesor. Je visoke pos­
tave, ima sive lase in brke. Ka­
dar ima čas se z mano igra. Po 
navadi zelo veliko dela in ga sko­
raj cele dneve ne vidim.

Moja mama je vedno z nami do­
ma, ker ne hodi v službo. Ona 
opravlja vsa gospodinjska dela in 
skrbi na nas. Če je kaj časa ni do­
ma. gre vse narobe. Ima svetlo- 
plave lase in zelenkaste oči, njena 
postava je vitka.

Vsi jo imamo radi.
Irena Zulialič 

4. razred osn. šole 
Dragotin Kette

Katja Mini — 1 osa. šole Dragotin Kette

Naša družina
Naša družina šteje šest članov,

Moje riolce i
Bil sem na sejmu sv. Andreja v 

Gorici. Veselil sem se s svojim to so: moja mamica, očka. sestra, 
bratom, ki je mlajši od mene. On ded, babica ter jaz. Kmalu bomo 
se je zabaval na raznih vrtiljakih, dobili novega družinskega člana, f°. 
Mene to ni zanimalo. Želel sem si ; bo moj brat ali sestrica. Moj očka
majhno rdečo ribico. Bilo je zelo 
mraz in zdelo se mi je, da ribice 
trpijo v mrzli vodi. Mama me je 
peljala blizu tiste stojnice, kamor 
se meče žogice v take steklene 
vrčke. Poskusila sva z mamo tri­
krat po deset žogic, ali nisva nič 
dobila. Bil sem skoraj žalosten. Ti­
sti gospod, ki je bil tam zadaj 
zaposlen me je pogledal in mi dal 
vrečko z ribico, naj nesem domov. 
Mama mi je hitro kupila majhen 
bazen. Moja nona pa še tri rdeče 
ribice, tako da jih sedaj imam 
štiri. 'Mama pa mi je' piavila, tj?r 
je bilo vedno veliko ribic v .mlaki- 
za vasjo. Jaz pa tega skoraj nej 
bi verjel, zato ker je, tam danes: 
le malo vode. veliko smeti in še* 
en fiat 500-miškolin. prevrnjen. Le­
po hi bilo, če bi se ribice snet vr 
nile v vaško mlako za vasjo.

Livio Collerjg 
4. razr. os" >'ole v Trebčah

it
Dnevnik

Moj ded prejema redno Dnevnik. 
Najprej pregleda dnevne novosti. V 
Dnevniku .je pisalo o nesreči, ki je 
bila na cesti pred našo hišo.

Irena Grgič 
2. razred osn. šole v Bazovici

j
Filip Bok — 1. razred osn. šole v Trebčah

Antonella Cergol — 2. razred osn. 
šole v Trebčah

Moja mačkona
Doma imam dva mačkona. Eden 

se imenuje čičo, drugi pa je Mijo 
in je črn ko hudič. Me praska, 
če ga pobožam. Je strgal blazino, 
ker si brusi kremplje. Mama ga 
vedno zapodi.

Erika Ferfolja 
2. razred osn. šole v Rojanu

☆
Božični prazniki
Za božič ni šole. O božiču smo 

vsi veseli in se imamo radi Na 
svetu so ljudje, ki ne praznujejo 
praznikov, pri njih divja vojna. 
Ko prihaja božič kupimo jelko in 
jo lepo okrasimo. V mestu je vse 
živahno, povsod so luči. Moje dre­
vo je veliko in bogato okrašeno, 
|iod njim stojijo jaslice. Hvaležna 
sem da lahko v veselju in sreči 
praznujem božič.

Erika Košuta
2. razred osn. šole v Ul. Donndoni

se je hudo ponesrečil z avtomobi- 
lom.

Darija Debenjak
2. razred osn. šole v Bazovici

☆
Naša družina

V naši družini so samo štiri ose­
be: mama, oče, sestra in jez.. 
naši družini delata mama m oče- 
Mama dela v trafiki, prodaja tobak, 
oče pa v Tržiču, kjer pregleduje 
les. Sestra in jaz greva zjutraj v 
šolo in prideva komaj zvečer ker 
popoldne greva v dijaški <tom P1' 
sat nalogo. -, i

Mi nismo skoraj nikdar doma, 
pa kakšenkrat ob sobotah, kadar 
oče in mama sta dobre volje >' 
gramo skupaj igre in se zabavam0-

Imamo tudi eno mucko, ki se nam 
zdi, da je kot naš bratec. Sedaj, 
ko je muc že velik razgraja P° 
hiši in zvečer, ko pridemo domov 
najdemo vse razmetano, torej ubog1 
mucek jih udobi po ritki od ma­
mice.

Ob nedeljah gremo obiskat so­
rodnike in se kmalu vrnemo domov, 
tako, da se lahko še poigramo v 
družini, kar je meni najbolj všeč- 

Katija Arčon
.4 razred osn. šole 

Dragotin Kette

☆
Prva bralna značka

2. decembru smo nu kuunarski šo­
larji prvi na Tržaškem dobili bral 
no značko. Niša šola je dobila lirie 
po Franu Milčinskemu. zato je n® 
znački njegova slika. Značke P 
razdelil Miroslav Košuta, ki je P6' 
snik iz Križa.

Deklamiral nam je mnogo pesmic- 
Vsem je največ ugajala pesmica u 
Tanji, ki ne zna brati. V prvem 
razredu je deklica, ki se imenuje 
Tanja, zato je bila užaljena in 
.je kislo držala, ker je pesnik rekdj 
da ne zna brati. Učenec prveg8 
razreda David Čok si ni upal h®! 
stopiti sam in je vlekel prijatelj« 
Vasilija s seboj, da bi mu pom8" 
gal. Vsi so recitirali nekaj pesnue. 
nato je sledilo podeljevanje zna 4*-

Prvi, ki je dobil knjigo in brali" 
značko je bil Ivan Gombač, učt**® 
3. razreda. . t

Najboljši bralci so dooili v de 
lepo knjigo. Tj so bili Eulvija U 
nik, Ugo Simčič, Darij Olenik, .Sto 
fam Slamič, Djego Batič, Glan,, 
Pecchiar in Nadja Puzrer.

Predno smo odšli nas je gosp0 
Magajna slikal in mi smo še*8 
peli nekaj veselih narodnih popm 

Tamara Vec dud
5. razred osn. šol* 

Fran Milčtas»

☆
Moja vas
Moja vas se imenuje Bazo vi*5®:

»lil- i _ - i - 1 riv^of a. »Oddaljena je deset km od Trsta-
vasi je dosti novih in starih hiš,
je tudi lepa cerkev, šola, diva do*18? 
in športno igrišče. V Bazovici 
mamo dosti gostiln, ki so dobro 
biskane posebno ob nedeljah. "• 
dar pride zima je zelo mraz ih 'Tj 
di sneži. Takrat se grem zelo j? 
sankat na hrib Kokoš (hrib za " 
zovico). Spomladi naše krasne o^ 
line so polne trobentic in vijolic- 
Bazovici je tudi spomenik Pa<j„;y 
ki so jih ustrelili fašisti leta i8'* 
Ljubim svojo vas.

Martin
3. razred osn šole v Bazovid

☆
Jaz In brat
Nekoč sva jaz in moj brat kr8^ 

la krompir na sosedovi njivi Sosed 
se je prišla k nam kregat, ker * ' 
kradla krompir, Jaz sem zbežal B*® 
mi, ki me .je hotela natepsti.

Mirko Milkovič 
3. razred osn. šole v Trebč8'1



n dnevni 24. decembra 1971

December — mesec 
otroškega veselja
Na god sv. Andreja se naselijo v 

Gorici komedije. Ko so v Gorici 
komedije, se zelo zabavam. Ne 
zabavam se pa samo s komedijami, 
ampak tudi s tem, da vlečem za 
ušesa prijatelje, ki imajo ime An­
drej ali Andrejček. V našem razredu 
'mamo možička z imenom Andrej- 
tok. Mi mu pravimo Drejček-Smej- 
ček. Zmeraj se smeje, čeprav sedi 
v zadnji klopi.

Ko so komedije, priroma med nas 
tudi sv. Miklavž in nam prinese 
darila. Mali otroci še vedno verja­
memo v Miklavža in tudi tisto 

I družino angelcev, ki nosijo dariia. 
Meni je prinesel očala za smuča­
nje. Dušančku pa zelo velik dirka­
ški avto. Ta je sedaj že polomljen 
in Dušanček ves obupan piše pisem­
ca Miklavžu, ki bo prišel čez leto 
dni.

Neko nedeljo popoldne je očka 
sklenil, da se gremo smučat na 
Lokve. A kaj bi opisoval, kako 
smo prekoračili mejo pri Rdeči hiši, 
ko pa se nismo niti ganili z doma, 
ker se motor ni vžgal! Ko je očka 
jezen spet zavrtel ključ in pritisnil 
na ročico za plin, seveda brez 
Uspeha, sem jezen udaril po avtu, 
da sem potem imel modrikasto roko. 
Pa je pomagalo: motor se je vžgal. 
Peljali smo se torej proti Lokvam. 
Ob cesti so rastle košate bukve. 
Oez noč je čez tisti bukov gozdič 
divjala burja. Z burjo pa so divjale 
tudi snežinke. Ko so se zaletele v 
bukve, se je večina snežink prile­
pila nanje, na te snežinke še dru­
ge, in tako naprej, do jutra, ko je 

. metež ponehal. Na bukvah pa je 
] »stala velika plast snega. Ko smo 

s; ogledali ta čudovit prizor, smo z 
avtom, ki so ga starši kupili na 
mbj rojstni dan, nadaljevali pot 
Proti Lokvam in se tam smučali.

Pa tudi božič željno pričakujem. 
Postavili bomo jaslice, se pri njih 
zbirali in molili. Pa tudi božično 
drevesce bomo okrasili. Prej so 
jasli prazne na božično noč opol­
noči pa postavimo vanje kipec de­
teta Jezusa.

Igor Košuta 
5. razred osnovne šole 

v Ul. Randaccio — Gorica

☆
Na Lažni

Božično razpoloženje
V obraz mi piha mrzla sapica in 

diši po snegu. Po mestnih izložbah 
so se prižgale prve praznične luč­
ke. Božič prihaja.

Na naši šoli je vse oživelo: na­
nesli smo smrekove vejice in o- 
krasili razrede. Na obrazu vsakega 
izmed nas se je prikazal skrivno­
sten smehljaj. Pripravljamo se na 
božično prireditev. Jutri bo učite­
ljica vzela iz omare stare, a pri­
ljubljene jaslice. Postavili jih bo­
mo v najlepši kot pred naše klopi, 
tako da jih bomo ves teden lahko 
opazovali.

Vsak človek začuti te in prihodnje 
dni globoko v svojem srcu božič­
no skrivnost, kajti vsi vemo. da vsa­
ko leto znova prihaja med nas Odre­
šenik sveta.

Pismonoše imajo v teh dneh mno­
go dela z raznašanjem božičnih voš­
čil. Sinoči sva jih z mamo napisali 
kar pet. Voščili sva sorodnikom ve­
sele božične praznike. Moja veli­
ka želja pa je, da bi prišel božični 
mir med vse one ljudi, ki še vedno 
žive v vojnem strahu.

Elizabeta Luisa 
5. razred osn. šole 

Oton Župančič

Moje živali
Jaz imam rad živali. Redim zajč­

ke, kokoši in goske. Zmeraj mo­
ram nabirati travo in drugo zele­
njavo, ker so živali vedno lačne. 
Te živali so stare in mlade. Ko­
koši dajo jajca. Za zajčke je treba 
delati zmeraj lesene koče, da so 
na čistem in na suhem. Moji zajčki 
so vsi sivi in vedno čisti. Zdaj ko­
koši ne nesejo.

Živali so tudi koristne, ker nam 
dajo gnoj, ki ga uporabljamo za 
njivo. Gosi kričijo na vsakega, ki 
gre mimo hiše. Kričijo tudi ponoči, 
zato nimamo psa. Z živalmi je do­
sti dela.

Gianni Pecchiar 
4. razred osn. šole 

Fran Milčinski

☆
Naša muca

Naša mucka se imenuje Piki. Je 
črne in bele barve. Rada spi. Ra­
da hrusta kosti. Naučila sem jo 
hodliti. Imam jo zelo rada. Jaz jo 
tudi umijem. Mucke so zelo lepe.

Sancin Darja 
3. razred osn. šole v Boljuncu

Niki Filipovič - Grgič — 2. razred osn. šole na Opčinah

Moj najljubši mesec v lotu je 
december. ...

December ima deset božičnih 
Praznikov.

Te praznike bom morda preživel 
na Lažni, če bo sneg, če ga ne 
bo. bom pa ostal doma s starši.

Ko gremo po poti proti Lažni, 
srečamo zmeraj kakega smučarja. 
Na Lažni si izberemo sobe in gremo 
Potem v jedilnico. Zvečer pa prod­
no gremo spat, gledamo filmine. 
Večkrat igramo šah, karte, damo 
ali domino. Moji najljubši igri sta 
šah in karte. Vstati moramo vsak 
dan že ob šestih zjutraj, ko nas 
Pokličejo učitelji smučanja. Po zaj­
trku gremo na sneg, kjer pridno 
smučamo. Po kosilu je počitek, nato 
Pa spet smučanje. Ko pa se po 
končanem smučarskem tečaju vrne­
jo domov, smo vsi veseli, da vidi­
mo spet starše, ki nas čakajo na 
Travniku.

Boris Mermolja 
5. razred osnovne šole 

v Ul. Randaccio — Gorica

☆
Domači strahovi

S sestro sva se hotela igrati stra­
hove. Povsod sva iskala rjuhe, am­
pak dolgo nisva našla ničesar. 
Končno sva našla primerno rjuho za 
strahove. Imela sva črno barvico, 
naredila sva oči. usta in tri nosove. 
Pridružila se nama je še mlajša 
sestra. Govorili smo: «Hudič, zbij 
si glavo!* In ko smo to rekli 
sm0 si mi zbili glave namesto hu­
diča.

Graziano Fcrluga
3. razred osn. šole 

Oton Župančič

☆
Psiček in mucek se igrata
Jaz imam psička in mačku, zato 

lahko vidim vsak dan, kako se 
igrata. Ko se igrata se tudi kaj 
Pokregata. Med igranjem se va­
ljata po travi in se grizeta in godr­
njata. Pes vzame copato in jo vle­
če po dvorišču in se z njo igra, 
ker je tudi mački igra všeč začne 
vleči psa za rep. Ko se naveličata 
igranja, se pes obrne proti mački 
in ji pokaže zobe in laja nanjo. 
Mačka nakošati rep in zbeži. A 
Pes hiti za njo in se hoče še igra 
ti, ampak mačka je bistra m zbezi 
na drevo. Tako se zaključi igra­
nje med mačko in psom.

Malvina Coloni 
5. razred osn. šole pri Doniju

☆
Naša gostilna

Naša gostilna je na Padričah. Pri 
nas pravijo pri županovih, ker en­
krat je bil župan. Hiša je bila »fr 
zidana približno leta 1860. Sezidali 
so jo pradedje. Mama in očka nis­
ta vesela, da imata gostilno, ker je 
dosti dela. Tudi meni ne ugai»; 1 
mamo točilno mizo in dva jedilna 
Prostora. K nam prihaja dosti lju­
di posebno ob nedeljah in praznikih.

Elena Grgič
4. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

Prvi sneg
Snežinke padati začele so 
na naša polja in doline. 
Otroci se sankati gredo, 
ker sneg za njih veselje je.

Naj sneg bi padal vedno več, 
da res bi dosti ga bilo 
saj sneg nam ne škoduje 
ampak nas le razveseljuje

Ksenija Berdon 
5. razred osn. šole v Trebčah

Moji nastopi
Rada hodim v gledališče. Vsaka 

predstava, tudi najbolj skromna, mi 
ugaja. Večkrat sem si želela, da 
bi tudi jaz nastopala. Posrečilo se 
mi je. Prvič sem igrala Rdečo 
kapico. Drugič sem igrala Gozdne 
može v prosvetnem domu na Op­
činah.

Kakor velikim igralcem se mi je 
posrečilo, da sem prišla v Kultur­
ni dom v Trstu. Učimo se igro Jan­
ko in Metka. Večkrat hodimo na 
vaje. Zadnje čase tudi zvečer. Vča­
sih smo zaspani in se vaje bolj 
zavlečejo. V Kulturnem domu imajo 
zelo veliko dvorano. V zadnjem nad­
stropju na balkonu imajo šivilje 
svojo delavnico. Tukaj šivajo tudi 
kostume, ki bodo zelo lepi. Režiser 
kakšenkrat zakriči, ker ga ne po­
slušamo. Ko smo začeli z vajami, 
smo dobili vloge. Vendar največ sie 
naučimo pri vajah. Zadovoljni smo, 
kadar nas režiser pohvali.

V torek bomo imeli premiero 
pozneje še nekaj nastopov. Želela 
bi, da bi se vse lepo izteklo ih 
da bi še kot odrasla nastopala na 
odru.

Melita Malalan
5. razr. osn. š. na Opčinah

☆
Barkolije

Barkolije ima pristanišče. Blizu 
pristanišča je cerkva, ki ljudje 
hodijo vsako nedeljo k Sveti maši. 
Blizu pristanišča so tudi copanje 
da turisti gredo na kopanje. Am­
pak ne samo turisti, lahko tudi tisti 
ki hoče. Blizu morija je svetilnik. 
Po Barkoliji pasa vlak, ki pelje 
v druge dežele. Jaz doma na bal­
konu videm vso Barkolije. Ponoči 
Barkolija je v lučih.

Danjela Brecelj
3. razr. osn. šole v Barkovljah

☆
Moj pes
Moj pes Marko je zelo dober. I 

rnava se rada in večkrat se igrava 
skupaj. Ker ljubi toploto zaspi na 
soncu ali pri peči. Kadar se vr­
nem iz šole mi priteče nasproti, 
zalaja in veselo miga z repom. 
Marko je sladkosneden: všeč sc
mu bombončki. piškoti in slado­
led. Ponoči spi v gostilni in čuva, 
da ne pridejo tatovi. Marko je čist, 
ker ga vsak teden lepo očistim. 
Kadar moja mama reže meso, jo 
Marko milo gleda in čaka, da mu 
ponudi en košček.

Sonja Ozbič
' 3. razred osn. šole

Fran Milčinski

Moje prvo sankanje in
smučanje
Pred nekaj leti, ko je prišla mo­

ja babica iz Celja k nam na obisk, 
mi je prinesla za darilo sanke in 
smuči. Težko sem pričakoval, kdaj 
bo zapadel prvi sneg. Nekega jut­
ra, ko sem se zbudil, je bilo na 
tleh vse belo. Bil sem zelo vesel. 
Nestrpno sem pričakoval, kdaj bo 
prišla sestra iz šole in mama iz 
trgovine. Obljubili sta mi, da me 
peljeta na sneg. Dal sem smuči na 
sanke in se tudi jaz usedel nanje. 
Mama in sestra pa sta me peljali. 
Ko smo šli na neki hrib blizu va­
si, tu pa tam ni bilo več snega. 
Spihala ga je burja. Ko so prišle 
sanke na ta prostor, niso hotele več 
naprej. Mama in sestra sta pote­
gnili in jaz - štrbunk - sem padel 
na tla. In na žalost je moja gla­
va priletela na neki kamen, ki mi 
jo je kar presekal. Začela je moč­
no teči kri in hitro sta mi rano ob­
vezali in hajdi nazaj domov. Tako 
jo bilo moje prvo sankanje in smu­
čanje končano.

Milan Gojca 
2. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

☆
V koloniji

Lani sem bil prvič v kolonjji v 
Nabrežini. Bil sem zelo zadovoljen. 
Najbolj mi je ostalo v spominu ka­
ko smo si metali blazine. Imel sem 
veliko prijateljev. Skoraj vsak dan 
smo se vozili v Sesljan na kopanje. 
Naučil sem se plavati. Hodili smo 
na sprehode in smo igrali razne 
igre. Večkrat smo se porazdelili v 
dve skupini in srno se vojskovali. 
Ob nedeljah popoldne sta prišla na 
obisk mama in očka in sem ju bil 
zelo vesel. Bilo je lepo in želel 
bi, da bi lahko šel še drugo leto 
v kolonijo.

Robert Križmančič 
2. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

Moj dom
Stanujem v Lonjerju. Naša druži­

na je sestavljena iz petih članov in 
sicer oče, mati sestra, babica in 
jaz. Moj dom je prav blizu Rebra, 
tako pravimo hribu nad hišo in 
večkrat se grem s prijatelji tja i- 
grat. Pred našo hišo imamo dvori­
šče in za hišo majhen vrtiček. Z 
dvorišča vidim šolo in novo bolnico. 
Na dvorišču in na vrtu rasejo tr­
te. ki nam dajo obilo grozdja iz ka­
terega jjridelamo dobro vino. Na 
dvorišču se s sestro večkrat igrava 
z žogo.

Diego Batich
4. razred osn. šole 

Fran Milčinski

☆
Moj psiček

Moj psiček se imenuje Rolf. Je 
majhen in priljubljen. Ga imamo ra­
di, ker ubožec je bolan, ima še- 
paste noge. Kadar teče se guga ka­
kor račica. Kadar se igram s pri­
jatelji me vedno varuje, če me kdo 
hoče pretepsti, me takoj brani. Moj 
Rolf je res zvesti prijatelj.

Marjan Čufar 
3. razred osn. šole v Bazovici

☆
Trst
Trst je veliko mesto. Meni Trst 

ne ugaja. Ponoči gledamo lepe lu­
či. V mesto gremo kupit kruh in 
obleke. Mesa, olja, pijače in mar­
melade ne kupimo v Trstu, ampak 
v Jugoslaviji. Moj oče ne gre z av­
tom v Trst, ker so povsod avti. Po­
zimi je malo snega. Trst je blizu 
jugoslovanske meje. Trst je v Ita­
liji. Tudi moja mama ne vozi po 
Trstu.

Robert Peciar
4. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

☆
Moj muc

Moj mucek se imenuje Tom. Ima 
mehko rdečkasto dlako in lepe zelen 
ne oči. Je dober lovec na miši in tu­
di vrabčke poželjivo gleda. Pozimi se 
rad greje pri gorki peči. Rad se 
posladka z rozinami in bomboni. I- 
mam ga zelo rada in se večkrat i- 
gram z njim.

Anastazija Purič 
3. razred osn. šole v Bazovici

☆
Apollo 17

Tudi letos je šla raketa na Luno. 
Sicer zadnjič. To je največja rake­
ta, ki so jo Američani spustili na 
Luno. Gledal sem po televiziji, ko 
so ga spustili na Luno. Kadar so 
se drugi astronavti spustili na Lu­
no z Lemom, je kapetan krožil 
sam okoli Lune z raketo. Na Luni 
sta se dva astronavta sprehajala. 
Našla sta kamen, ki bo mogoče do­
kazal, da je v Luni voda. Dobila 
sta tudi oranžno skalo. Potem so 
se vrnili na Lem. Upam, da se bo- 
dn srečno vrnili na zemljo celi in 
zdravi.

Marko štavar
5. razred osn. šole

Dragotin Kette

Moj oče pri delu
Danes zjutraj se je moj očka 

zbudil ob šestih in je šel žagat 
drva. žagal je vse jutro. Ko sem 
prišel opoldne domov, je bil seža- 
gan že visok kup drv. Po kosilu 
jih je moral očka razklati. Tudi 
jaz sem mu pomagal. Proti veče­
ru sva vsa drva spravila v shrambo.

Upamo, da jih bo dovolj za čez 
vso zimo.

Fabij Scroccaro
5. razred osn. šole v Borštu

☆
Božič

Kmalu bo božič, vsi se ga ve­
selimo.

Valentina Dmovšček
1. razred osn. šole v Bazovici

☆
Harmonika
Jaz hodim v glasbeno šolo. Učim 

se igrati na harmoniko. Mi zelo u- 
gaja igrati na harmoniko.

Barbara Saksida
2. razred osn. šole 

Fran Milčinski

☆
Moja sestrica

Moja sestrica se imenuje Sonja. 
Kmaiu bo imela pet let, hodi še v 
vrtec. Imam jo zelo rada, ker se 
igrava skupaj. V sobi imava po­
stelji skupaj. Ko gre Sonja spat, 
hoče vedno, da grem tudi jaz z 
njo. V postelji se pogovarjava in 
smejeva. Imam malo kolo, pa se 
je Sonja sama naučila voziti in 
mi ga noče več dati. Sedaj se ona 
vsak dan vozi s kolesom v vrtec, 
jaz pa moram pešačiti v šolo.

Tatjana Gregori
2. razred osn. šole 

Karel Destovnik - Kajuh

Repa
Nekoč smo šli krast repo jaz in 

Damjan in njegov brat. Pride mož, 
ki se kliče Lude. Trike! nam je zad. 
Jaz in Damjan sva zbežala, njego­
vega brata pa je prijel in našeškal.

Valter čuk
3. razred osn. šole v Trebčah

☆ . :

Požar naftovoda
Ponoči ob 3.15 je počil pni re­

zervoar. Ko sem se zbudil, sem 
mislil, da grmi zato sem spet za­
spal. Zjutraj, ko sem se zbudil, 
sem mislil, da je oblačno in da bo 
deževalo, ker je bilo nebo temno. 
Odpravili smo se v kamping in jaz 
sem vso pot spal v avtu.

Robi Slavec 
5. razred osn. šole v Dolini

☆
Čokolada
Nekoč mi je mama dala petdeset 

lir, da bi si kupil čokolado za pet­
deset lir. Prišel sem v trgovino in 
vprašal čokolado. Prodajalka mi 
je dala čokolado, jaz pa sem hotel 
plačati. Iskal sem denar, nikjer ga 
ni bilo. Denar sem izgubil po cesti 
in čokolado sem moral dati nazaj.

Igor Milkovič 
3. razr. osn. šole v Trebčah

☆
Pes

Jaz sem se igrala s psom. Ni i- 
mel mužerjole in me ni ujel. Tisti 
pes je bil lovski. Spal je z mač­
ko. Tako sta spala oba skupaj. 
Pes se kliče Dingo, mačka pa se 
kliče Miško. Stojita v Ricmanjih 
in sta od Vladota.

Lidia Ferluga 
3. razr. osn. šole v Trebčah

r .. mmmm :-s t

Ivana Mljač —1. razred osn. šole Oton Župančič

Pri mizi
Nekega dne smo sedeli pri 

mizi in kosili. Jaz sem kakor 
je moja navada klepetala. Te­
daj pravi očka: «Kadar se je 
pri mizi, se ne klepeta* Ta­
krat sem vstala, se odmakni­
la od mize in rekla očetu: 
«Zda.j ne sedim več pri mizi, 
ali sedaj lahko klepetam?* 
Moj očka ni znal kaj reči. Vsi 
skupaj smo se pošteno nasme­
jali, ker sem ga potegnila za 
nos.

Evridika Kermac 
2. razred osn. šole v Ricmanjih

Moj pes
Mojemu psu, ki je malo neroden, 

se je zgodilo tako. šel je na zid, 
hotel je prijeti mačko, pa je padel 
z zida na vrt. Slišala sem, da la­
ja. Imel je zlomljeno nogo. Zdaj 
pa ga ne boli več, tako lahko spet 
teka.

Nadja Puzrer 
3. razred osn. šole 

Fran Milčinski
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RAZMIŠLJANJE OB KRIZI SLOVENSKEGA NOGOMETA

Pri naših slovenskih nogometnih klubih 
bi moralo priti do korenitih sprememb

Glavna vzroka krize sta zapostavljanje do­
mačih igralcev in pomanjkanje naraščaja

V nižjih amaterskih nogomet­
nih ligah na Tržaškem nastopa 
sedem naših društev, med kate­
rimi ima Breg kar dva predstav­
nika: prvo ekipo v drugi ama­
terski ligi in rezervno člansko 
moštvo v tretji ligi. Ostala naša 
društva druge lige so še Primor­
je, Vesna in Zarja, medtem ko 
nastopajo v zadnji amaterski ka­
tegoriji še Olimpija, Primorec m 
Union.

Trenutno so najboljša moštva, 
ki nastopajo v 2. ligi, saj so sko­
raj vsa nekje na sredini lestvice. 
Letos pa nimajo velikih možno­
sti, da bi se prerinila v višjo 
kategorijo. Slabši je položaj v 
tretji ligi, kjer životarijo vse šti­
ri naše ekipe nekje pod sredino 
lestvice, če že ne prav na zad­
njem mestu. Te ekipe nimajo no­
bene perspektive, da bi se lahko 
v doglednem času tako okrepile, 
da bi prestopile v višjo kakovo­
stno ligo. Premalo imajo nam­
reč dobrih domačih igralcev, ki
bi jih lahko zastopali, pri tem 
pa ne skrbijo za naraščaj.

Slabše je naše zastopstvo v 
mladinskih prvenstvih, kjer bi 
se morala pravzaprav udejstvo­
vati vsa moštva, ki imajo tudi 
člansko ekipo. Tako pa ima na­
raščaj le pet od zgoraj navede­
nih ekip, poleg teh pa je še Ga­
ja, ki skrbi izključno za mla­
dince. Poleg padriških zastopni­
kov igrajo v mladinskem prven­
stvu še Primorje, Vesna in Uni­
on, med naraščajniki in začet­
niki ima Breg dve ekipi. Nara­
ščajniki so najboljši, saj so krep­
ko prvi na lestvici svoje skupine 
in imajo možnost nastopati v de­
želnem merilu.

Vasilij Pečar — 1. razred osn. šole Fran Milčinski

Drugod pa je stanje precej kri­
tično, saj nobeno društvo ne pre­
sega poprečja.

Pri vseh teh moštvih skoraj ni 
kluba, ki ne bi imel v svoji sre­
di tudi italijanskega nogometa­
ša, kar se občuti predvsem v 
članskih ligah. Domači slovenski 
igralci so zapostavljeni, ker jih 
je premalo ali pa niso tehnično 
tako dozoreli, da bi bili sposobni 
kljubovati nasprotnikom. Zato 
prav vsa društva posegajo po 
tujem «materialu*, ki jim zago­
tavlja dobre rezultate, obenem pa 
jim krepko prazni blagajne. Nič 
čudnega torej, če so finančne 
težave stalno na dnevnem redu 
in jih je nemogoče rešiti. Neka­
teri klubi so sposobni razmeta­
ti precej denarja, da bi si zago­
tovili kakšnega igralca iz mesta, 
za katerega se morda potem iz­
kaže, da je mnogo slabši kot do­
mači fant, ki brca žogo na ce­
sti, toda ga nihče ne upošteva, 
ker je pač domačin in ni tako 
znan. Toda ni dovolj, da je po­
trebno za odkup igralca odšteti 
težke denarje, ta igralec hoče 
imeti potem še neke vrste «pla- 
čo*, da sploh lahko nastopa. Ta­
ko mu mora vodstvo kluba pri­
spevati kak tisočak za vsak tre­
ning, ker mora priti z avtom iz 
mesta v naše kraške vasi, kdaj 
pa kdaj pade tudi kaj za kosilo, 
saj se je moral crevež* namu­
čiti: če zmaga prejme, seveda, 
lepo nagrado (navadno pet tisoč 
lir), za remi pa polovico. Ko pa 
moštvo zgublja, se tak igralec 
približa svojim tovarišem iz va­
si in jih priganja, naj vendar 
nekoliko več tekajo, naj vendar 
vsaj remizirajo, da mu ne uide 
nagrada, ki jo nato prejme le 
on, ne pa slovenski fantje.

Domačih igralcev je v naših 
ekipah vedno manj. Dovolj je, 
da preberemo postave moštev, ki 
so stopila na nogometno igrišče, 
pa ne vemo, katero je slovensko, 
katero pa italijansko, saj se več­
krat zgodi, da je več slovenskih 
igralcev v nekaterih italijanskih 
klubih, posebno v tistih, ki delu­
jejo po vaseh, izjema pa niso 
niti moštva iz mesta.
_ Glavno krivdo za nastali polo­
žaj nosijo društva sama, ki s 
svojo kampanilistično politiko 
stremijo le za tem, da bi bila 
uspešnejša kot ekipa v sosednji 
vasi, ne briga pa jih, kdo na­
stopa v njihovih vrstah. Saj je 
že skoraj pravilo, da je vsaka 
vas ekipa zase, da so medse­
bojna srečanja na igriščih iz­
redno ostra, saj noče nihče igra­
ti podrejene vloge. Toda ti «der- 
biji», kot jih po navadi imenuje 
mo, so največkrat srečanja med 
moštvi, ki nimajo z določeno vas­
jo ničesar skupnega. Pred leti 
se je celo zgodilo, da si je neki 
klub iz mesta nadel ime neke 
naše vasi, in vsi so bili prepri­
čani, da ima ta kraj novo nogo­

metno ekipo, dokler niso prvič 
prišli na igrišče. Takrat pa je 
stalo na nogometnem pravokotni­
ku enajst igralcev, ki jih ni nih­
če poznal.

Za sedanje razmere je nogo­
metnih ekip med Slovenci pre­
več, saj ni dovolj mladih, da bi 
lahko nastopali v njih. Če pa bi 
hoteli obdržati v njih izrazito 
slovenski značaj, bi morali po­
brati vse, od najmlajših do naj­
starejših, kar bi seveda privedlo 
le do neskončnih porazov. Mnogo 
bolje bi bilo, če bi nekatera dru­
štva pozabila na svoje medvaške 
spore in bi težila za tem, da bi 
se čimprej združila, v enotno e- 
kipo, v kateri bi lahko nastopali 
le domači igralci. Mnogo laže je 
najti petnajst do dvajset dobrih 
igralcev v treh, štirih vaseh, kot 
pa v eni sami. Namesto da bi 
se zatekali sedaj po pomoč k 
drugim igralcem, ker svojih 
nima noben klub dovolj, ne bi 
lahko nastopali skupno? Prepri­
čan sem, da bi z dobro organi­
zacijo v nekaj letih prešli iz 
najnižje kategorije v prve lige 
amaterskih prvenstev in to le z 
lastnimi močmi. Nihče ne more 
trditi, da bi pri tem nastale ne­
premostljive finančne težave, kaj­
ti če sedaj lahko vzdržujejo v 
vsaki vasi po eno nogometno 
društvo (ponekod sta celo dve) 
bi lahko z združitvijo še lažje 
vzdrževali eno samo ekipo, čeprav 
bi morali plačevati igralcem od­
škodnino za treninge in za na­
stope. če so se namreč odbojkar­
ji, ki so se začeli razvijati mno­
go za nogometom, povzpeli v sam 
vrh italijanske odbojke in ima­
mo sedaj dve ženski odbojkarski 
ekipi v drugi italijanski ligi, bi 
prav lahko prodrli tudi s tem 
športom, za katerega vlada po 
naših vaseh ogromno zanimanje. 
Toda izgleda, da se naši navijači 
in voditelji klubov zadovoljijo že 
s tem, da premagajo ekipo iz 
druge vasi, kot pa da bi iskali 
neko skupno pot, po kateri bi 
skušali valorizirati tudi domače 
igralce, in ne samo tuj;h, ki ima­
jo že tako vse možnosti v drugih 
klubih, katerih ne primanjkuje, 
saj je na Tržaškem okrog sto 
amaterskih enajsteric.

Zamejski šport je prodrl s po­
samezniki, za katere ni nihče do 
pred kratkim nič vedel. Ti posa­
mezniki, ki po mnenju večine na­
stopajo v «neznanih* športih, so 
bili poklicani v italijansko repre­
zentanco in to ne le enkrat. Na­
ši nogometaši pa, ki so vedno 
v ospredju, v vseh pogovorih, 
niso šli preko deželne (ali le po­
krajinske) reprezentance. Če ima 
že tako zaledje, če hočejo vsi 
igrati le nogomet in je za ta 
šport pri naših ljudeh denarja na 
pretek, bi prav lahko dosegli ne­
kaj več kot le zmago v «derbi- 
jih*.

Kot sem že omenil, nosijo glav­
no krivdo za tak položaj društva 
sama, ki v svoji želji po uspehu 
ne skrbijo za naraščaj, s kate­
rim je ogromno dela in se ga 
zato vsak otepa. Mnogo laže je 
gledati tekmo, kot pa voziti pet­
najstletne fante po vsej tržaški 
pokrajini in jih učiti, kako je 
treba pravilno igrati. Izgleda, da 
se je tega dela z vso resnostjo lo­
til le Breg, ki ima za to tudi naj­
boljše pogoje. Že s tem, da je 
nastal ob sodelovanju vseh vasi 
dolinske občine, si je zagotovil 
dobre igralce, saj lahko računa 
na veliko število mlad;h, izmed 
katerih bo v naslednjih letih jjrav 
gotovo izšel kak nadarjen igralec. 
Brežani so začeli prav na dnu, z 
začetniki, imajo pa tudi naraščaj- 
niško ekipo, ki zelo dobro obeta. 
Manjka pa jim morda moštvo 
mladincev, tako da morajo ti 
fantje nastopati v drugi članski 
ekipi, kjer si prav gotovo prido­
bijo precej znanja.

Povsod drugod pa je položaj 
slabši, saj, kjer obstaja, obstaja 
le mladinska ekipa, ki io v več 
primerih sestavljajo italijanski i- 
gralci, ki seveda igrajo «bolje».

Pred tremi leti so v neki an­
keti predstavniki naših nogomet­
nih društev obljubljali, da se bo 
stanje v njihovih klubih najkas­
neje v dveh — treh letih spre­
menilo: nastopali naj bi le do­
mači igralci, v najslabšem pri­
meru fantje iz drugih vasi, ven­
dar vedno le domači nogometaši. 
Takih in podobnih obljub je bilo 
precej, čeprav so se mnogi bali, 
da bodo prikrajšani na uspehih. 
Tako je nogomet edina panoga, 
kjer je prišlo do mešanja vrst in 
je prav nogomet eno izmed oro­
dij, kjer prihaja najlažje do asi­
milacije, saj večkrat zaradi e- 
nega samega igralca pozabijo 
vsi na slovenski jezik. Le redko­
kdaj se zgodi, da uporabljajo i- 
gralci svoj materin jezik, čeprav 
je v ekipi deset Slovencev ali 
pa celo vseh enajst.

Da bi vsaj delno popravili se­
danji položaj, bi morali streme­
ti za tem, da bi se društva zdru­
žila in polagala več pozornosti 
takim stvarem. Z odpravo medse­
bojnih nasprotij bi prav lahko se­
stavili društvo, ki bi hitro na­
predovalo, ne da bi pri tem tr­
pela njegova etnična sestava. Se­
danja društva bi lahko prevzela 
nalogo, da bi se udejstvovala v 
določeni ligi ali pa le z mladinci, 
vsa skupaj pa bi stremela za 
tem, da bi pripravljala igralce 
za svojo prvo ekipo. Na tak na­
čin bi lahko mirneje gledali v 
bodočnost in bi namesto desetih 
klubov, ki životarijo v nižjih ka­
tegorijah prav lahko imeli mo­
štvo, ki bi s sodelovanjem vseh 
delovalo na deželni in na še širši 
ravni.

Radi
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TRST A

8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Po­
ročila; 8.30 Kmetijska oddaja;
9.00 Maša; 9.45 Komorna glas­
ba; 11.15 Božič na Divjem za­
hodu; 12.00 Nabožna glasba ; 12.30 
Melodije; 13.00 Zvočni zapisi;
13.30 Glasba po željalh; 15.45 Po­
poldanski koncert; 16.30 Glas­
ba in šport; 17.30 I. Silone -- 
M. Mahnič: «Prigoda ubogega 
kristjana*; 19.20 Božične harmo­
nije; 20.00 Šport; 20.45 Pratika;
23.30 Ob jaslicah; 24.00 Polnočni­
ca.

TRST
9.10 Dva ansambla; 11.00 Ljud­

ski motivi; 14.00 Športna progno­
za.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 16.30, 18.30,

20.30 Poročila; 6.15 Jutranja glas­
ba; 8.00 Jutranje popevke; 9.00 
Melodije; 10.30 Orkester Candler;
11.15 Znane popevke; 11.30 Do­
godki in odmevi; 11.45 Ansam­
bel Glahe; 12.05 Glasba po že­
ljah; 14.00 Popevke; 14.30 Pi­
sana glasba; 15.00 Plošče; 16.00 
Deželni spored; 17.00 Sosedni kra­
ji in ljudje; 17.35 Glasba po 
željah; 18.45 Poje Berta Ambrož;
19.00 Reportaža; 19.15 Orkester;
19.30 Prenos RL; 20.00 Glasba 
v večeru; 20.40 Orkestri; 21.00 
Športna nedelja; 21.15 Operetna 
glasba; 22.00 Plesna glasba.

NACIONALNI PROGRAM
8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Poroči­

la; 7.00 Jutranja glasba; 9.00 
Skladbe za godala; 11.15 Oprav­
ljivci; 11.35 Roditeljski krožek;
12.00 Plošče; 14.00 Folk glasba;
14.30 Plošče; 15.30 Nogomet od 
minute do minute; 16.30 Popol­
dne z Mino; 17.28 Glasbeni va­
riete; 19.15 Koncert; 19.30 Zgod­
be z Divjega zahoda; 20.25 Pos­
lušajmo spet; 22.00 Božični kon­
cert; 23.10 Božič v glasbi petih 
stoletij; 23.55 Polnočnica.

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 14.30, 19.30 Po­

ročila; 8.40 Plošče; 9.35 Veliki 
variete; 11.00 Mike ob nedeljah;
12.30 Domače pesmi; 13.00 Kvizi; 
20.10 Anatole France; «11 ceppo»;
21.00 Operni svet; 21.50 Božični 
program.

III. PROGRAM
9.45 Sličice iz Francije; 10.00 

Jutranji koncert; 11.00 Skladbe za 
orgle; 12.20 Brahms, Wolf in Stra­
vinski; 14.00 Koncert komorne 
glasbe; 15.00 Petrassijeve skladbe;
15.30 Strindberg; «11 guantc ne- 
ro»; 16.50 Pergolesiieva Rimska 
maša; 18.00 Literarna oddaja;
19.15 Koncert; 20.15 Cerkev v 
18. stoletju; 20.45 Poet in Boiič;
21.30 Gregorijanski božični spevi.

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 13.00, 19.30 Poročila; 

6.50 Danes za vas; 7.30 Za kme­
tijske proizvajalce; 8.05 Veseli 
tobogan; 9.05 V studiu 14; 10.05 
Še pomnite tovariši... Dr. Nikolič: 
Pokol Srbov, Hrvatov in Sloven­
cev v Jesenovcu; 10.25 Pesmi 
borbe in dela; 11.50 Pogovor s 
poslušalci; 13.30 Nedeljska re­
portaža; 13.50 Domači ansambli;
14.05 Operne melodije; 14.30 Hu­
moreska C. Parkinson: Volja
ljudstva; 15.05 Športno popoldne;
17.05 Radijska igra — E. 0’Neili: 
«0, divjina*; 18.00 Radijski ra­
dar; 19.00 Lahko noč, otroci!; 
19.15 Glasbene razglednice; 20.00 
«V nedeljo zvečer*;

ITAL. TELEVIZIJA
11.00 Maša; 12.30 Slikanice; 12.55 

O sinočnji Canzonissimi; 13.30 
Dnevnik; 14.00 Kmetijska odda­
ja; 15.00 Športno popoldne; 16.45 
Program za otroke; 17 45 Rezul­
tati nogometnega prvenstva; 18.00 
Dnevnik; 18.10 Glasbeno - govorni 
spored; 19.20 Polčas nogometne 
tekme in športne vesti; 20 30 Dnev­
nik; 21.00 Dva filma s Stanliom 
in Olliom; 22.10 šporma nede­
lja; 23.30 Polnočnica.

II. KANAL
18.40 Nogometna tekma; 19 20 

A. Torelli: «Scrollina»; 21.00 Dnev­
nik; 21.20 Božična oddaja- Pol bo­
žičnim drevescem; 22.20 TV 
film: «Enkrat v življenju*.

TRST A
8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Poroči­

la; 8.05 Božično jutro; 9.00 Ma­
ša; 9.45 Orgle; 10.15 Harmonije; 
11.15 Mladinski oder; 11.35 Opol­
dne z vama; 13.30 Glasba po že­
ljah; 15.40 A. Marodfič: «Dekle 
s šestega nadstropja*; 17.00 Pro­
gram za mladino; 18.30 Klavir­
ski koncert; 19.10 A. Rebula: 
«Pričakovanje»; 19.20 Orkestri in 
zbori; 20.00 šport; 20.30 Slovenski 
razgledi; 22.10 Orkestri.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30 14.30, 16.30,

17.30, 18.30, 20.30 Poročila; 6.15 
Jutranja glasba; 8.00 Popevke; 
8.40 Radijska šola; 9.00 Uvertu­
ra; 10.00 Melodije; 10.35 Prislu­
hnimo jim skupaj; 11.15 Skladbe 
za orgle; 11.30 Ansambel Campo- 
resi; 11.45 Zborovsko petje: 12.00 
Glasba po željah; 13.30 Spomini; 
13.45 Lepi motivi; 14.00 Plošče; 
14.35 Športni ponedeljek; 15.15 
TrombeUst Jouvin; 15.45 Juke 
box; 17.00 Narodno zabavna glas­
ba; 17.45 Športni pregled; 19.00 
Od Triglava do Jadrana; 19.30 
Prenos RL; 20.00 Glasba v ve­
čeru; 20.40 Operna glasba; 22.00 
Popevke; 22.35 Veliki interpreti.

NACIONALNI PROGRAM
8.00 13.00, 15.00, 20.00 Poroči­

la; 7.00 Jutranje popevke: 9.15 
Vi in jaz; 10.50 Skladbe za go­
dala; 11.00 Maša; 12.00 Papeževa 
poslanica Urbi et Orbi; 12.15 
Skladbe za orgle; 13.15 Hit Pa­
rade; 14.00 Ital. popevke; 15.15 
Spored za mladino; 17.00 Sončni­
ca: 19.10 Kvartet Cetra; 19.25
Plošče resne glasbe; 20.20 Poslu­
šajmo spet; 21.15 Kulturni pre­
gled; 22.00 Simf. koncert.

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 14.30, 19.30 Po­

ročila; 8.40 Melodrama; 9.35 Or­
kestri; 9.50 Wallace: Ben Hur; 
10.05 Popevke; 13.50 Program z 
Ninom Manfredijem; 14.40 Plo­
šče; 15.35 Glasbeno-govomi spo­
red; 17.30 Pisan popoldan; 20.50 
Božične skladbe.

III. PROGRAM
10.00 Jutranji koncert; 11.00 

. Slavni interpreti; 12.35 Zborovske
skladbe; 13.00 Corelli. Poulec, Re- 
spighi; 14.30 Nabožni motivi v 
glasbi; 15.15 Sodobna ital. glas­
ba; 15.45 Perosijev oratorij; II 
Natale del Redentore; 17.00 Bo­
žične pesmi v stari Evropi; 18.00 
Bachov Koncert za čelo; 19.15 
Vsakovečemi koncert; 20.00 Me­
lodrama s plošč; 21.30 Bulgakov: 
«Ivan Vasiljevič*.

SLOVENIJA
7.00. 8.00, 11.00, 13.00, 15.00,

15.30 Poročila; 6.50 Rekreacija;
8.10 Glasbena matineja; 9 05 Pi­
san svet pravljic; 9.20 Orkestri; 
10.20 Pri vas doma; 12.10 G. F. 
Handel: Concerto grosso; 12.30 
Kmetijski nasveti: 12.40 Pihalne 
godbe; 13.30 Priporočajo vam...;
14.10 Slov. zbori; 15.40 Lahka glas­
ba; 16.00 «Vrtiljak»; 16.40 Zvoki 
in barve; 17.10 Glasbeno popol­
dne; 18.00 Aktualnosti; 18 15 Za­
bavni zvoki; 19.00 Lahko noč, 
otroci!; 20.00 Stereofonski operni 
koncert; 21.30 Tipke in godala; 
22.15 Jazz; 23.05 Literarni noktur­
no — A. Gradnik: Pesmi; 23.15 
Popevke.

ITAL. TELEVIZIJA
11.00 Maša; 12.00 Papeževa po­

slanica Urbi et Orbi; 12.30 Slika­
nice; 13.30 Dnevnik; 16.30 Spored 
za najmlajše; 17.30 Dnevnik; 17.45 
Program za mladino: Od novega 
božiča do novega leta; 19.45 Šport 
in ital. kronike; 20.30 Dnevnik: 
21.00 Film «Erasmo»; 22.30 Film­
ske premiere; 23.00 Dnevnik.

II. KANAL
18.00 A. De Benedetti: «Non tl 

conosco piu»; 19.20 Glasbeno-go- 
vorni spored; 21.00 Dnevnik; 21.20 
Praznična voščila; 22.20 Božični 
koncert: Monteverdi in Palestrina.

TRSI A
8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Poročila; 

8.05 Jutranja glasba; 9.00 Praz­
nična matineja; 10.00 Skladbe tr­
žaških avtorjev; 10.40 Znane po­
pevke; 11.15 Mladinski oder; 11.35 
Pratika; 13.30 Glasba po željah; 
15.15 S. in B. Spevvavk: «Naši 
trije angeli*; 17.00 Program za 
mladino; 18.30 Komorni koncert;
18.50 Orkester; 19.10 Gregor Krek: 
«Na sveti večer opolnoči*; 19.25 
Pravljice, pesmi in glasba; 20.00 
šport; 20.30 Liviabelia: Božična 
pesem; 21.35 Melodije; 22.05 Za­
bavna glasba.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 16.30, 17.30

18.30 Poročila; 6.15 Glasba za do­
bro jutro; 8.00 Popevke; 8.40 Po­
ljudna znanost; 9.00 Dva orkestra;
10.00 Melodije; 11.00 Uspeli moti­
vi; 11.15 Dunajski operni orkester; 
11.45 Poje K. Slabinac; 12.00 Glas­
ba po željah; 13.30 Operna glas­
ba; 14.10 Plošče; 14.35 Juke box;
15.00 Radijska šola; 15.45 Pevci 
lahke glasbe; 17.00 Spored za 
mladino; 17.45 Tržaški baročni an­
sambel; 18.00 Orkestri; 19.00 Za­
bavna glasba; 19.30 Prenos RL;
20.00 Glasba v večeru; 20.40 Zbo­
rovsko petje; 21.00 Pesnik Matej 
Bor; 21.30 Jazz; 22.00 Skladbe 
Uroša Kreka; 22.35 Ritmi.

NACIONALNI -f GRAM
8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Poročila;

7.00 Jutranja glasba; 8.30 Jutra­
nje popevke, 9.15 Vi in jaz; 12.00 
Plošče; 13.15 Program z Villag- 
giom; 14.00 Popevke; 15.10 Glas­
beni spored za mladino; 17.00 
sončnica; 19.10 Harmonikar J. 
Murad; 19.25 Miniaturni koncert;
20.20 Poslušajmo spet; 21.15 Hum- 
perdinck: Haensel und Gretel.

H PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30. 14.30, 19.30 Po­

ročila; 8.40 in 9.35 Orkester; 9.50 
Wallace: Ben Hur; 10.05 Nove 
ital. pesmi; 10.35 Glasba za praz­
nični dan; 12.30 Alto gradimento;
13.50 Kako in zakaj?: 14.00 Plo­
šče: 15.35 Glasbeno - govorni .spo­
red; 17.30 Popoldanski program
20.10 Film: Miseria e nobilta*
20.50 Plošče; 22.23 Hope: «11 pri- 
gioniero di Zenda*.

/III PRr RAM
10.00 Koncert; 11.40 Simf. kon­

cert; 13.00 Vivaldijeve in Scarlat- 
tijeve skladbe; 14.00 Čajkovski: 
Variacije; 14.30 Portret avtorja;
16.00 Smetana: Dve uverturi; 16.20 
Sodobna ital. glasba; 17.35 Jazz;
19.15 Vsakovečemi koncert; 20.10 
Baročna glasba.

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 10.00, 13.00, 15.00,

19.30 Poročila; 8.10 Glasbena ma­
tineja; 9.05 Radijska šola: Vreča 
za srečo; 9,35 Slov, narodne: 10.20 
Pri vas doma; 12.10 Skladatelja 
Gošper in Kamilo Mašek: 12.30 
Kmetijski nasveti; 12.40 Domači 
ansambli; 13.30 Priporočajo vam...
14.10 Glasba pripoveduje; 14.30 
Z ansamblom Lesjaka: 14.40 «Na 
poti s kitaro*; 15.40 Melodiie: 
16.00 «Vrtiljak»; 16.40 J. Ander 
sen: Poslednji raj — podlistek;
17.10 Simfonični koncert; 18.00 Ak­
tualnosti: 18.15 V torek na svide­
nje!; 18.45 Družba in čas; 19.00 
Lahko noč, otroci!; 20.00 Proda­
jalna melodij; 20.30 Od premiere 
do premiere: 21.30 Maihen kon­
cert; 22.15 Popevke; 23.05 I. Vuk: 
Črtica; 23.15 Ramovš in Srebot­
njak.

ITAL TELEVIZIJA
12.15 Slikanice: 13.00 TV film: 

«11 tesoro deH'01andese»: 13.30 
Dnevnik; 16.30 Konjske dirke v 
Rimu; 17.00 Spored za najmlajše;
17.30 Dnevnik; 17.45 Od Božiča 
do novega leta; 18.45 Nabožna od­
daja; 19.15 Poljudna znanost: Pod­
listek ; 19.45 Šport in ital. kroni­
ke; 20.30 Dnevnik; 21.00 R. Ros- 
sellini: «L’esilio di Cosimo*; 22.00 
V družbi z Maxom Binderjem;
23.20 Dnevnik.

II KANAL
18.00 A. Chiusano: «H muro di 

visorio*; 19.25 Glasbeno govorni 
spored; 21.00 Dnevnik: 21.35 O 
potrošniških cenah; 22.30 V cirku­
su Billy Smart.

Jugoslovanska televizija od 24. do 31. decembra 1972
NEDELJA, 24. decembra

9.20 Mestece Peyton; 10.12 
Kmetijska oddaja; 11.15 Otroška 
matineja; 12.05, 18.00, 20.00, 22.00 
Poročila; 12.10 TV kažipot; 18.05 
Deset junakov westema — film; 
19.35 Reportaža; 20.30 Mojstri; 
21.15 Stih in pesmi: 21.30 športni 
pregled.

KOPRSKA BARVNA TV
19.45 «Lupo Lupone in rekla­

ma*; — lutke za otroke; 20.15 
Na poti k zvezdam; 20.40 «Gusa- 
rji*, film.

PONEDELJEK, 25. decembra
9.05 Odprta univerza; 9.35 in 

14.45 TV v šoli; 10.30 in 15.40 An­
gleščina; 10.45 in 15.55 Nemščina; 
11.00 Splošna izobrazba: Kovine; 
16.10 Francoščina; 17.50 Gori, do­
li, naokoli: V mraku; 18.10 Ob­
zornik; 18.25 Gvajana, dežela vo­
da; 19.00 Maksimeter; 19.45 Ri­
sanka; 20.00 in 23.05 TV dnevnik; 
20.30 M. Božič: Kipec — dra­
ma; 21.30 Družina MiČar; 22.15 
Stekleni dragulji.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanke; 20.15 Poročila; 

20.30 Zafir in Šenka — zabavna 
glasba; 21.20 Umetnost na tleh 
Jugoslavije.

TOREK, 26. decembra
9.35 in 14.45 TV v šoli; 10.40 

in 15.35 Ruščina; 11.00 Splošna i- 
zobrazba: Dolina Mlave; 15.55
TV vrtec; 16.10 Angleščina; 17.50 
Lepa Vida; 18.00 Risanka; 18.05 
Obzornik; 18.20 Poje Ljupka Di-

mitrovska; 18.55 Tehnika uprav­
ljanja; 19.20 Naselja in domači­
je v slov. Istri; 19.40 Pri dedku 
Mrazu: Zvezdne živali; 20.00 in
22.45 TV dnevnik; 20.25 Reporta­
ža; 20.40 Slepa Olica - film;
22.30 Literarni nokturno; Andrej 
Kokot.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanke; 20.15 Poročila;

20.30 Jugoslovanska mesta: Senj; 
21.00 UFO: Najprej dolg, potem 
pa...» — film

SREDA, 27. decembra 
8.20 TV v šoli; 17.40 Prigode 

psa Civila - film; 18.10 Ob­
zornik; 18.25 Z ansamblom Mihe 
Dovžana; 18.55 Mozaik; 19.00 Na 
sedmi stezi; 19.25 Naš ekran;
19.45 Pri dedku Mrazu — Zvezd­
ne živali; 20.00 in 22.05 TV dnev­
nik; 20.30 Stendhal: Rdeče in 
črno; 21.15 Diagonale.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Medvedek Rupert; 20.15 

Poročila; 20.30 Indijski ocean; 
21.20 Zabavno glasbena oddaja; 
Mlada generacija.

ČETRTEK, 28. decembra
9.35 in 14.45 TV v šoli; 10.30 

in 15.40 Angleščina; 10.45 Nem­
ščina; 11.00 Francoščina; 16.10 
Splošna izobrazba: Kovine; 17.30 
Ch. Dickens: Oliver Twist; 18.10 
Obzornik; 18.25 A. Dumas; Dru­
žina Jehu; 18.55 Sedem morij; 
19.45 Pri dedku Mrazu; Zvezd­
ne živali; 20.00 in 23.30 TV dnev- 
21.25 V. Petrovič; Pop je z ožgane­

ga grma; 22.15 W. A. Mozart.: 
Cbsi fan tutte.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Medvedek Rupert; 20.15 

Poročila; 20.30 «Čovik od svita*, 
film; 22.00 Clay Regazzoni: doku­
mentarni film.

PETEK, 29. decembra
9.30 in 14.00 TV v šoli; 11.00 

Angleščina; 15.00 Splošna izobraz­
ba; 16.00 Rokomet — Partizan : 
Banjik; 17.05 Očka po želji - glas­
bena pravljica; 18.25 Obzornik; 
18.40 Atletska gimnastika; 18.50 
Ekonomsko izrazoslovje; 18.55 Re­
cital Igorja Dekleve; 19.15 Pro­
fesor Baltazar; 19.25 Skok v praz­
no, reportaža; 19.45 Pri dedku 
Mrazu: Zvezdne živali: 20.00 in 
22.35 TV dnevnik; 20.35 Delketa 
iz Rooheforta.

KOPRSKA BARVNA TV
16.30 Rokomet: Partizan - Bra-

njik (ČSSR); 20.00 Medvedek Ru 
pert; 20.30 Usoden korak — film; 
21.20 Slovenski slikarji: Lojze
Spacal; 21.30 Poje Samantha 
Sang.

SOBOTA, 30. decembra
9.35 TV v šoli; 11.00 Marksizem; 

12.00 Oberzdorf: Smučarski sko­
ki; 16.30 Košarka Lokomotiva : 
Rataotnički; 18.05 Obzornik; 18.20 
Nenavadni kojot Concho; 19.15 
Humor, oddaja; 19.45 Pri dedku 
Mrazu: Zvezdne živali; 20.00 in 
23.10 TV dnevnik; 20.35 Zakaj bi 
veselo ne peli; 21.35 Na poti 
k zvezdam; 22.00 Arsene Lupin 
— serijski film; 22.50 TV kažipot.

NAŠI KRAJI V PRETEKLOSTI IN DANES

Po dolgi 
Gročana še ni

in naporni poti skozi stoletja 
izgubila kmečkega značaja

V vasi je zelo razvila živinoreja - Edini primer pri nas, da je več glav živine kot prebivalcev 
samih - Včasih so bile eden od virov zaslužka vasi «ledenice» - Odnosi med generacijami

Sv 1Pf7 y
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Gnicanskt motiv (Foto .U. Magajna)
Imel sem smolo, da sem prišel 

v vas v skrajno neugodnem vre­
menu. Pa naj si nihče ne misli 
na kakšen nevšečen dež, poledico 
ali kaj podobnega. Prav nasprot­
no. Bil je čudovit, sončen dan. 
Res je bilo hladno, tako da so se 
v osojnem še pobliskovali biseri 
jutranje slane. V koritu vaškega 
napajališča so se pozibavali kosi 
ledu, ki so ga nemara šolarji, 
zarana, na poti v šolo, prebili. 
Zima je pač dahnila čez pokrajino, 
vendar nasmejano kot malokdaj, 
kajti v prozorno sinjino neba je 
natrosila toliko žlahtnega odseva, 
da sem se lahko dotaknil, kot na 
sliki, vse gmajne in vseh porja­
velih hrastov med stenami in nag­
netene kopice hiš.

In smola je bila prav v tem, 
kajti v Gročano sem prišel z na­
menom, da bi se porazgovoril z 
ljudmi o vaških razmerah, za re­
portažo pač. A čudno, vas je bila 
kot izumrla. Razen jutranje ko­
košje pevske vaje in dobrega ko­
smatega ščeneta, ki se je s prve­
ga dvorišča vztrajno drlo name in 
mu je v pritrjevanje z nižjim gla­
som, v redkejših presledkih od­
govarjal pes s sosednje domačije, 
ni bilo videti in slišati nikogar. 
Vsi so odšli nekam v «grunt*. 
Tak dan je treba izkoristiti. Sedaj 
je najbolj ugoden čas, da spraviš 
pod streho suho steljo in drva, 
da odpelješ na njivo in travnik 
gnoj, za boljšo letino. Kdo ostane 
potemtakam pri hiši? Starejši 
ljudje, ki jim je še s postelje 
muka stopiti in nekatere gospodi­
nje, pa še te niso ne vem kako 
navdušene, da bi izgubljale dra­
gocen čas v nepotrebnih razgovo­
rih. Treba bo pripraviti kosilo.

No, bom pa ob uri kosila nazaj, 
sem dejal mlajši gospodinji, ki je 
sluča jno stopila pod lopo po drva 
in mi mimogrede, v par besedah, 
obrazložila to, kar sem že sam 
uvidel ob prihodu v vas. «Kje 
pa*, je dejala, «saj jih tudi za 
kosilo ne bo domov. Kosilo samo 
bo odšlo k njim, v vrtačo, pod 
stare hraste, kjer grabijo listje 
za steljo. Nesle jim ga bodo go­
spodinje in otroci, ko pridejo ‘z 
šole!*. ** *

To je torej Gročana ob sončnem 
delavniku. Vedno je bilo tu tako. 
Z novimi časi je prišla v vas 
elektrika in z njo hladilniki, pral­
ni stroji, televizorji. Prišli so av­
tomobili in še marsikaj drugega 
iz nove potrošniške stvarnosti, Tu­
di miselnost, posebno v mlajših 
generacijah, se je popolnoma 
ujela v korak z miselnostjo, ki 
vlada povsod in je nevzdržno po­
vezala vas z mestom. Kljub temu 
pa je Gročana ohranila v večji 
meri od ostalih krajev pri nas 
nekakšno povezanost z zemljo, ki 
ji daje bežen videz oaze na tem 
koščku planote, preplavljene z 
željo po dokončnem begu z zem­
lje. Da je temu tako, priča že 
golo dejstvo, da je v vasi več ži­
vine, kot je prebivalcev, še v 
preteklosti, ko je bila živinoreja 
za večino kraških vasi najobčut- 
nejši vir dohodka in sploh podla­
ga za obstanek na domači grudi, 
ni v Gročani število glav živine 
presegalo števila prebivalstva.

Res je sicer, da se je število 
prebivalstva bistveno zmanjšalo. 
Leta 1912 je vas še štela 213 lju­
di, danes jih je le 117. Starejši 
so že zdavnaj pomrli, mlade dru­
žine pa nočejo več takega prirast­
ka kot včasih, ko na družini še 
prešteti niso mogli vseh ust, ki 
jih je bilo treba potešiti. Danes 
ni več takih problemov. Marsikdo 
se je zaposlil v mestu ali kje 
drugje. Skratka, ni mu treba samo 
s kmetijo polniti želodec. Ta je 
samo z dopolnilo, da zaokrožiš 
mesečne dohodke z občutnim pri­
boljškom. Je pa še sorazmerno 
precej družin, ki se ukvarja iz­
ključno z živinorejo.

Sodobni stroji za obdelavo zem­
lje, podpore kmetijskih ustanov 
—vse to je zmanjšalo trud in spet 

vlilo ljubezen do kmetovanja. 
Tudi občina je priskočila na po­
moč in zgradila na začetku vasi

srenjsko hišo, kamor nosijo mleko, 
ki ga nato odpeljejo v tovarno
SALPAT. V tej hiši. ki se ne­

kako slabo ujema s podobo kraja, 
je tudi prostor za zdravniško am­
bulanto. Vendar zdravnika ni ni­
koli v njej, ker se ljudje s sicer 
slabimi avtobusnimi zvezami raje 
odpeljejo v mesto ali v večje so­
sednje kraje. Problem nastaja po­
noči, ker je do zdravnika daleč, 
v vasi pa je samo en telefon. In 
še ta v rokah zasebnika. Najbližja 
telefonska kabina je šele na Pe­
sku, na mejnem prehodu.

«Veste, če pomislim na nekdanje 
čase*, mi .je s pomilovalnim gla­
som pripovedovala starejša va- 
ščanka in pomenljivo odkimavala 
z glavo, kot da bi se hotela od- 
križati nevidne more, «če se samo 
spomnim koliko "fadige” smo 
prenesli... Veste, mi nismo užili 
mladosti. Zarana je bilo treba s 
polnimi vrči in bisago čez rame 
na pot v mesto, tja do Sv. An­
dreja. V vsakem vremenu. In ko 
smo se vrnili domov, zdelani ■ od 
poti in napora, nas je čakal nov 
napor. Treba je bilo pomolsti in 
nato na polje, do poznega večera. 
Danes ne bi več vzdržala take­
ga življenja*.

Takšna razmišljanja so postala 
Že stereotip v ljudeh prejšnje ge­
neracije. Ta miselnost je že del 
njih samih in ko govorimo o na­
šem človeku, o njegovem doje­
manju sveta, o njegovem reagi­
ranju na splošna dogajanja naše 
dobe in na pogojevanja današnje 
družbe, ne moremo mimo ugoto­
vitve, da je naš človek zrasel 
in dojemal v stvarnosti, ki se 
razpenja med razjedenimi skala­
mi. ki jih je čas razmetal vse­
vprek med stoletne hraste in mla­
de gabre, in morjem, ki se je za­
grizlo v fatalno mesto Trst, ra- 
zorano s tisočerimi protislovji. 
Danes se je čas močno premaknil 
in zasejal nove kulturne prvine, 
ki grozijo, da bodo popolnoma pre­
gazile tradicijo in s tem tudi 
narodnostno značilnost naših kra­
jev.

Toda ljudje v Gročani, kot v 
ostalih vaseh, ne vedo kaj početi 
s filozofskimi razglabljanji. Raje 
spregovorijo o ceni mleka, ki je 
krivična, kot je marsikaj krivič­
nega v tej družbi. Raje spregovo­
rijo o škodi, ki jo povzročajo 
brezobzirni izletniki in ob tem 
krepko zakolnejo, ,če je treba. In 
v vsem tem se poraja v njih ne­
kakšen občutek nemoči. «Oblasti 
itak delajo, kar hočejo, kaj jim 
mar teh po znoju in štali smrde­
čih kmetov. Spomnijo se jih sa­
mo takrat, ko potrebujejo njihove 
volilne glasove. Pa še takrat sa­
mo z besedami*.

Tudi to je stara pesem. Čujem 
jo povsod, kamorkoli grem. Toda, 
kadar obrneš,to ploščo in prista­
viš iglo, se zaveš, da je v teh 
ljudeh neprecenljiva zavest Upra­
vičeno tarnajo nad raznimi po­
manjkljivostmi, vendar, če je tre­
ba, tudi skupno nastopijo. Za 
vse, kar je novega v vasi, je bilo 
treba dolgo prositi. Za vodovod, 
elektriko, asfalt in za marsikaj 
drugega. Tudi za podpore živi­
noreji.

Toda pojdimo po vrsti. Pred 
napeljavo vodovoda ki je prišel 
v vas šele pred petnajstimi leti, 
so vodo črpali iz vodnjakov. Sko­
raj vsaka hiša je imela takrat 
svoj vodnjak. Po boljšo vodo pa 
je bilo treba daleč v hrib, k iz­
virkom, ki jim še danes pravijo 
«Vroč», «Na Šturku* in «štrpa- 
nje*.

Pol ure hoda je v smeri hriba, 
ki mu pravijo domačini «Veliko 
gradišče*. Tu je včasih stala sta­
ra vas Gročana, preden so se nje­
ni prebivalci naselili bliže. Naj 
tu pripomnimo, da je Gročana 
zelo stara. Zagotovo vemo iz za­
pisov, da sta bili tu že leta 1459 
dve naselji. Eno v tako imenova 
nem »Velikem gradišču*, kjer sta 
stali bogati kmetiji tržaškega ba 
rona De Fina, in drugo, niže kjer 
še danes stoji vas. Iz starih cerk­

venih bukev izvemo celo to, da 
je bila Gročana že leta 1290 samo­
stojen vikariat, odvisen od do­
linskega plebanusa. Leta 1645 pa 
je postala kuracija

Pod pristojnost gročanskega ku­
rata so takrat spadale Lokev, Li­
pica, Bazovica, padriška kmetija 
in kmetija Hudo leto, nadalje Gro- 
pada, Lonjer in nekaj katinarskili 
hiš, Draga, Mihele Botač. Na- 
sirc, Krvavi potok, Pesek. Vrhpo­
lje in tri hiše s Kozine. Skratka, 
Gročana je bila v prejšnjih stolet­
jih pomemben center. Pomembne 
zapise iz te dobe imamo v cerk­
veni knjigi «Katapan» iz leta 
1702, ki jo hrani župnija v Klan­
cu. V njej so zapisana vsa pra­
vila, ki so določala pravice ku­
rata do vernikov in. dolžnosti ver­
nikov do kurata. Naj omenimo ob­
vezo, ki so jo leta 1742 dali ku­
ratu načelniki nekaterih vaških 
skupnosti. Obvezali so se namreč 
«da bodo za vse večne čase zase 
in za vse' druge vernike, poskr­
beli, da obiščejo dan po binkoš- 
tih cerkev Marije Device v Gr- 
ljanu, kjer je bila božja pot. Če 
bi kdo manjkal, bo moral dati do- 
bro roro žita ali 13 «sold!ov» za 
pokoro*.

Cr občutki so me prevzeli, 
ko sem se po tem pripovedova­
ni) o nekdanjem sijaju Gročane, 
zazrl v nekam sključeno kopico 
h' . ki pohlevno samevajo daleč 
st. i od glavnih cest. Ozka pot, 
s; ria in odročna, se vije da- 
p.es tam, kjer so včasih drdrali 
štev Ini vozovi, ki so nosili ku­
ratu del svojih težko prigaranih 
pridelkov. Nekje na levi tik ob 
cesti, se kot nekakšen spomenik 
moderni civilizaciji dviga zarja­
velo ogrodje neuporabnega avto­
mobila. Malo bolj naprej je maj­
hno pokopališč;.', ki so ga uredili 
pred nekaj leti, potem ko so dol­
ga stoletja nosili svoje rajnke na 
pokopališče Sv. Tomaža, kjer je 
bila tudi farna cerkev za vse 
bližnje vasi in jo je danes dr­
žavna meja odtrgala od vasi Ne­
kdanji sijaj je zbledel v otožno 
samevanje.

***

Na prelomu zadnjega stoletja 
je imela vas poleg živinoreje še 
dve «industriji». Prva je bilo treb­
ljenje gmajne, ki je imelo dvojno 
prednost: iz kamenitega sveta so 
uredili travnike in njive, ter jih 
z debelejšim kamenjem ogradili, 
drobnejše kamenje pa so proda­
jali za vzdrževanje cest. Drugi 
vir zaslužka pa je bila »industri- 
ja» iedu N“> te sem je spomnil 
na celo vrsto znamk hladilnikov, 
ko mi je domačin Peter Peturos 
pripovedoval, kako so včasih pri­
dobivali in prodajali led.

«Medtem ko ti danes pripeljejo 
iz mesta sladoled vseh barv in 
okusov, smo včasih mi vozili led 
na vozovih v mesto čeprav je 
bila njegova barva enolična in je 
njegov okus rahlo zaudarjal po 
nečem plesnivem*, je dejal Pe- 
taros.

Led so seveda proizvajali samo 
v zimskem času, ko je živo sre­
bro padlo daleč pod ničlo. V ta 
namen so pripravili nekakšne ka­
le. Dno so zamašili z ilovico, da 
se voda ni porazgubila, nato pa 
čakali na zimo, ko je voda zmr­
znila. Ledeno skorjo so zrezali na 
kose, ki so jih nato spravili v 
tako imenovane »ledenice*. To so 
bile nekakšne «štime». ki so jih 
skopali v zemlji ter jih na vrhu 
obzidali in prekrili s slamo. Ko 
je bila ledenica polna, so led 
prekrili s suhim listjem ali slamo, 
da bi ga toplejši zrak ne poško­
doval. Led se je tako ob nizki 
podzemski temperaturi obdržal do 
poletja, ko so ga končno potegnili 
na dan in odpeljali na prodaj.

«Ta del operacije je bil najbolj 
delikaten* je dejal Petaros. «V 
ledenico je bilo treba stopiti po­
noči, ker bi se sicer na dnevni 
pripeki led stalil in bi šel ves 
trud po vodi. Slekli smo se do 
pasu, si nadeli star jopič ter si 
naložili debele kocke ledu na ra-

tnena. Led smo nato naložili na 
voz, s posebnim plohom, vse sku­
paj spet skrbno prekrili s slamo 
in se jxxzno v noč odpeljali v 
mesto*.

Ta posel je razmeroma dobro 
nesel, čeprav, ni bilo nobene mož­
nosti, da bi z njim kdo oboga­
tel. Prodajali so ga namreč po 5 
kron stot. Po prvi svetovni vojni 
so ta «šeft» prepovedali, češ da 
led ni higieničen. V njem so baje 
odkrili celo črve. Mogoče je bila 
to le pretveza, da bi gročanskim 
kmetom odvzeli «monopol» ledu, 
res pa je, da led ni bil posebno 
čist. V kalih kjer so ga prido­
bivali, se je skozi vse leto napa­
jala živina, v njih so bile tudi 
žabe in mrčes. «Saj veste, kako 
je to ». je dodial Petaros. «krave 
prav nič ne gledajo, kje se po­
delajo*.

Ledenico je imela skoraj vsaka 
hiša. Premožnejši so si lahko pri­
voščili tudi dve ali tri. Tudi ka- 
lov je bilo precej. Starejši va­
ščani se spominjajo, da je bilo 
v njihovih časih nad dvajset ka- 
lov. Danes so od teh ostali le še 
trije, in sicer v Dulih in Zavasi 
ter Tumanski kal kot pravijo do­
mačini.

Takšen je bil konec «industrije» 
ledu in danes le ruševine nekda­
njih ledenic, ki sta jih razrasla 
mah in robida, pričajo o nekda­
njih časih.

***

Usoda človeka je bila včasih za­
pečatena že ob rojstvu. «Naš mali 
bo dober kosec*, so starši menili 
o svojem otroku. To je lahko bila 
tudi najvišja ambicija za otroko­
vo bodočnost. Drugega niso po­
znali ali pa si niso mogli privo­
ščiti. In tako je otrok dorastel 
v kmeta in njegov sin je tudi 
postal kmet in tako se je nadalje­
valo skozi dolga stoletja do da­
nes, ko imajo starši povsem dru­
gačne načrte za otrokovo bodoč­
nost. Pa tudi otroci sami se zgo­
daj zavejo, da je na svetu mar­
sikaj boljšega kot je kmetija, s 
katero je sama skrb in trud.

«Mladi imajo danes vse česar 
si želijo*, menijo starejši, «in 
vendar niso nikoli zadovoljni. 
Vsak se pobere po svojih .oprav­
kih in nič več ni tiste enotnosti, 
ki je včasih vzdrževala lepe sta­
re običaje. Pozabili so na «Go- 
štanco*. ali kot so pravili opasilu 
na prvo nedeljo v avgustu, ko 
so vsako leto prirejali šagro. Po

prvi svetovni vojni so celo usta­
novili prosvetno društvo «Krasno 
polje*, ki ga je nato fašizem pri­
silil k molku in se ni več obu­
dilo. Pač nove razmere, pravijo 
vaščani. Toda ko bi današnja 
mladina doživela to, kar smo mi 
doživljali med zadnjo vojno, ko 
so Nemci kar dvakrat prišli v 
vas in odgnali v zapore ter v 
koncentracijska taborišča ljudi sa­
mo zato, ker so se v vasi skri­
vali partizana, bi drugače misli­
la. In tudi delala*.

DUŠAN KALC
iiiii iiiiimiiimiiii ihiii lllllllllllmlllllllll<llHltlll ,ll,

Spomeniki...
(Nadaljevanje s 5. strani)

krajina pa je na tradicijo navezani 
rodbini onemogočila postavitev grob­
nice po vzorih predhodnikov.

Grobnica poleg portretov umrlih 
in njihovih imen krase tudi raz­
lični reliefi z mitološkimi prizori. 
Reliefi nam omogočajo spoznavati 
idejni svet iaokopanih, redkejši pri­
zori dogodkov iz vsakdanjega živ­
ljenja pa nam slikajo priljubljena 
opravila antičnih prebivalcev Savinj­
ske doline, na pr. lov. ribolov. Obli­
kovanje grobnic je torej zahtevalo 
ročnih kamnosekov in dobrih "- 
metnikov. Povsem razumljivo je. da 
se je ob bogatih kamnolomih razvi­
lo tudi kamnoseštvo, umetniki F 
arhitekti, posebno očitna je n 'h 
prisotnost na grobnici Enijcev. fa 
so v bogatih posestnikih našli us' 
trezne naročnike.

Ob razkošnih grobnicah in s"®' 
menikih so bili grobovi in v 'e' 
niki njih sužnjev in revnih r 
bodnjakov. Prav šempetrska nekro­
pola je jasno pokazala, kako ve­
lik je bil prepad med bogatim' 
in revnimi v takratni družbi. 've; 
jasnosti, ki so ostale, so v veliki 
meri odpravila odkritja Vere Kol­
šek, posebej tiste, povezane s Pre' 
prostimi pokopi v pepelnicah, ki 
so bili razporejeni med ograjenim' 
parcelami bogatih grobnic na se­
verni strani rimske ceste.

šempetrske grobnice je uničila 
silna poplava Savinje okoli leta 
250 po n. š. Vodna stihija je ve­
ličastne spomenike razlomila m jU1 
razdejala. Skrbne roke jzkopaval- 
cev so z njih po več kot tisočletju 
in fiol razmaknile peščeni nanos 
podivjane reke in jih ponovno ses­
tavile, nam v občudovanje in pouk-

Veljaven od 24. do 31. decembra 1972
OVEN (od 21. 3. do 
20 4.) Pazite, da vas 
trenutno navdušenje ne 
zavede v velike stro­
ške, da bi se jutri ne 
kesali. Tudi ko se lote­

vate kakega novega dela, bodite 
previdni. Uspehi so vam zagotov­
ljeni. Kar se tiče ljubezni pa bi 
morali pokazati nekoliko več pod­
jetnosti. Pazite na prehlad.

TEHTNICA (od 23. 9- 
do 22. 10.) Preveč ste 
zaprti vase in to vam 
škoduje celo v vašem 
poslovnem življenju ali 
pri delu. Bodite bolj 

optimistično razpoloženi. Poiščite 
si primemo družbo in morda bi 
ne bilo napak ubrati bolj veselo 
pot proti koncu tega leta. Tudi 
zdravje dobro.

BIK (od 21. 4. do 20. 
5.) Med sodelavci boste 
našli ljudi, na katere 
se boste lahko zanesli. 
Kljub temu pa bo glav­
na teža na vas, poseb­

no kar se vam obetajo nove nalo­
ge ali večji posli. Nekje bo ne­
koliko zaškripalo, vendar ne bo 
hudo. V ljubezni vse v redu. Gla­
vobol.

ŠKORPIJON (od 23. U>- 
do 21. 11.) Zadnje čase 
vam marsikaj ne g*'e 
prav. Temu so deloma 
krive razmere na va­
šem delovnem mestu 

ali poslovnem področju, deloma I*3 
ste temu krivi tudi sami, ker ste 
preveč zahtevni. Preveč zahtevna 
je tudi oseba, ki jo imate radi- 
Prebavne motnje.

DVOJČKA (od 21. 5. 
do 22. 6.) Računajte s 
konkretno in tudi iskre­
no pomočjo, kar bo vse 
pripomoglo k temu. da 
se vam bo delo razvija­

lo povoljno. Nekoliko nevoščljivo­
sti s strani tekmecev, vendar brez 
posledic. Ljubljena oseba zasluži 
nekoliko več pozornosti. V prihod­
njih dneh motnje v prebavi.

STRELEC (od 22. U- 
do 20. 12.) če hočete 
razčistiti vse problema 
kar bi bilo koristno, 
morate biti iskreni pred­
vsem nasproti sebi. U" 

gotovili boste, da tu in tam kaj 
šepa. Odtod težave, ki se ne ?- 
mejujejo le na vas osebno, pač Pa 
na vse vaše okolje, tjidi na vašo 
družino. Glede zdravja vse v redu

RAK (od 23. 6. do 22.

‘^7

7.) Zvedeli boste nekaj, 
kar vam bo v marsi­
čem olajšalo dejavnost. 
Kljub temu ne jemljite
vsega zares in raje za­

vihajte rokave in se lotite dela od 
samega začetka. Neko prijatelj­
stvo se vas preveč oklepa in po­
staja nevarnost trajnejših posledic. 
Zdravje odlično.

KOZOROG (od 21. & 
do 2«. 1.) Nekoliko de­
likaten trenutek, tod® 

/ vse se bo spet uravna'
- , I.i Mnl.n .. n,i r, 1/1 bilo. Neko srečanje 

vam znalo koristiti, se­
veda če boste znali izbrati tisi® 
nasvete, ki vam bodo dejansko ko 
ristili. Neko novo poznanstvo do 
zelo prijetno, žal pa kratko. P°' 
zabite na bolezni.

LEV (od 23. 7. do 22. 
8.) Preprečili boste ne­
ko neprijetno dogodiv­
ščino, ki bi vas mogla 
veliko stati. Sicer pa 
bodite v splošnem ne­

koliko previdni in ne zaupajte prav 
vsakomur. Finančne motnje. Tudi 
v družini oziroma ožji družbi bo 
prišlo do neprijetnih napetosti. 
Zdravje dobro.

VODNAR (od 21. L ^ 
f A \ 19. 2.) Zelo razgiban te- 

I ^ ' den. ki vam lahko Prl'
I M nese mnogo zadoščenja 

r' pa tudi kako krepko ra­
zočaranje, v naslednjm 

časih pa finančne težave. Od vaS 
je odvisno, če boste pravilno u' 
smerjali svojo barako. Isto velja 
za neko čustveno prigodo, ki naj 
ostane le to Glavobol.

22. 9.) Kdor je bil v 
svojih pogledih na bliž­
njo prihodnost pesimist, 
bo spoznal, da njego­
va črnogledost ni bjla 

upravičena. Kljub temu je bolje 
biti skromen kot da bi razmeta­
vali. Tudi v svojih nasvetih se ne 
«razdajajte», pač pa pustite tudi 
druge k besedi. Nervoza.

i.) veiiKo priložnost*- 
v uspeh ali vsaj za nj 

j j va poznanstva z ljud- 
V mi. ki bi vam utrli P°‘ 

k uspehom. Pri te«j 
bodite previdni ali vsaj smotrn' 
pri izbiri poslovnih ali delovni« 
tovarišev. Neka oseba, ki jo im*' 
te radi, se spogleduje z drugo o- 
sebo. Zdravje odlično.
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K letu z admiralsko ladjo «lstra» 
do Malte in Tunisa na afriški obali

Skoraj 5.000 km dolgo potovanje bo od 28. aprila do 3. maja 1973 - Kaj 
nudi luksusna ladja «Istra» - Posebne plačilne ugodnosti - Vpiso­
vanje se začne v četrtek, 27. decembra, in se zaključi 10. januarja

Dragi bralec,
dolgo časa smo v našem ured­

ništvu ugibali, kam bi šli k letu 
na izlet s «Primorskim dnevni­
koma. Pred 12 leti smo začeli s 
Plitvičkimi jezeri, potem smo bi­
li z ladjo po Dalmaciji, ogleda­
li smo si Avstrijo, Madžarsko, 
Češkoslovaško, Bolgarijo, Fran­
cijo pa spet Jugoslavijo, bili smo 
v Italiji — skratka ogledali smo 
si vsi bližnjo in daljno okolico. 
Na osnovi Tvojih želja in želja 
drugih zvestih udeležencev naših 
izletov smo proučili možnost po­
tovanja v Španijo, Grčijo in na 
Holandsko, toda končno smo se 
Odločili za Afriko!

Naneslo je namreč, da je neka 
potovain > družba odpovedala svo­
je potovanje po Sredozemlju in 
tako je ostala admiralska ladja 
Jadrolinije «ISTRA» prav za čas 
prvomajskih praznikov prosta. Ko 
smo to zvedeli, smo se takoj od­
ločili in ladjo najeli za šestdnev­
no potovanje, ki nas bo popelja­
lo na črni kontinent — z vmes­
nim pristankom na otoku Malti. 
Res je, da bo to potovanje ve­
ljalo neKaj več, kot so veljala 
naša dosedanja potovanja, toda 
če upoštevamo, da bi nas prav 
toliko veljalo potovanje v Špa- 
nii' ali pa na Holandsko, po­
tem mislimo, da smo storili prav 
— zlasti še, če upoštevamo mak­
simalno udobnost, ki, jo nudi ta­
ko potovanje in minimalne cene 
na ladji, ko se nahaja v izven- 
carinskem območju.

Ladja «ISTRA» je največja ju­
goslovanska potniška ladja in tu­
di najbolj luksusna. Če jo pri­
merjamo z «Jadranom*, s kate­
rim smo že bili na izletu po 
Dalmaciji, tedaj je «ISTRA» še 
enkrat tako velika: «Jadran* ima 
namreč 2.600 ton, «Istra» pa 5.650 
ton. Zaradi svojih odličnih plov­
nih lastnosti (ima namreč stabi­
lizatorje, ki omogočajo mirno vož­
njo tudi po razburkanem morju) 
je v zimskih mesecih na križar­
jenju po Karibskem morju (med 
Severne in Južno Ameriko), po­
leti pa vozi na rednih tedenskih 
križarjenjih med Benetkami in 
Rhodosom. Rekli smo že, da je 
to luksusna ladja, vendar po­
glejmo zakaj:

Predvsem je bila ladja graje­
na z namenom, da jo bodo upo­
rabljali samo za križarjenja. Za­
to imajo vsi prostori na ladji 
(kabine, restavracija, bar, salo­
ni itd.) klimatske naprave, ki o- 
mogočajo idealno temperaturo. 
Pokrit bazen dovoljuje kopanje ob 
vsakem vremenu, vse kabine i- 
majo svojo prho ali kopalnico, ve­
lika večina tudi WC in svoj ra 
dijski aparat, ki oddaja glasbo 
na treh kanalih. Družabni pro­
stori so bogato in umetniško o- 
premljeni, ladja ima brivski sa­
lon, svojo trgovino, fotolabora­
torij, pralnico in likalnico, pošt­
ni urad in interno televizijo. Na 
ladji je tudi ambulanta s stalno 
zdravniško službo in če se kdo 
želi pogovoriti s svojim domom 
ali poslovnim partnerjem, ima 
na razpolago radijski telefon. Na 
ladji je samo en razred, se pra­
vi prvi, razlika v ceni pa gre 
na račun kabin.
Če se zdaj povrnemo na naše 

potovanje v Afriko, tedaj mora­
mo predvsem poudariti, da bo­
mo večino šestih dni preživeli v 
tem plavajočem hotelu. Potova­
nje do Tunisa je dolgo, toda 
prav zaradi udobnosti in vsako­
dnevnih presenečenj bo še prehi­
tro minilo. Toda poglejmo, ka 
ko bomo potovali:

n 1073 Ah 15.

uri se bomo zbrali na trgu pred 
sodnijsko palačo v Trstu, odko­
der se bomo s posebnimi avto­
busi odpeljali v Pulo. Tu se bo­
mo vkrcali na ladjo «ISTRA», ki 
bo nekaj ur prej prispela iz Be­
netk in ob 19. uri bo ladja že 
izplula iz puljskega pristanišča. 
Eno uro kasneje bomo že sedeli 
pri večerji, potem pa se bomo 
prvič zavrteli ob zvokih ladijske­
ga orkestra, ki nas bo zabaval 
vse do konca našega potovanja. 
Marsikdo oziroma - večina izletni­
kov bo šla ta dan zgodaj na 
počitek, toda iz prakse vemo, 
da bo prenekateri že prvi večer 
skušal spoznati vse simpatične ir. 
zgovorne natakarje in barmane, 
ki ostanejo na svojih mestih, vse 
dokler je še kdo pred barskim 
pultom — tudi do sončnega

je otok znan tako iz časov križar 
skih vojn kot iz novejše zgodo 
vine, ko je nad njim gospodo­
vala angleška krona in je bil 
glavno oporišče zavezniških po­
morskih sil v pretekli vojni. Tu 
se bomo izkrcali in kdor bo ho­
tel. se bo z avtobusi popeljal 
na ogled mesta in njegovih za­
nimivosti Potem se bomo vrnili 
na ladjo, kjer bo kosilo, pojaol- 
dne pa bo še čas za nakup raz­
glednic in spominkov.

Oh 18. uri bomo zapustili Mal­
to in ladja se bo usmerila proti 
Tunisu. Ker je ta dan predve­
čer 1. maja, bomo s kratko slo­
vesnostjo počastili delavski praz­
nik, in sicer skupaj z mornarji 
in ladijskimi oficirji, potem pa 
bo še kratka zabava za lahko 
noč.

Pogled na otok Malto in na del glavnega mesta La Vallette

Vhod v La Vallette — ena izmed številnih vrat (Foto Magajna)

vzhoda.
Nedeljo, 29. aprila bomo preži­

veli na morju. Sončenje in ko­
pa:.,:: tor počitek v ležalnih sto­
lih bo glavno opravilo tega dne. 
No, da komu ne bi bilo dolg 
čas, bo vodstvo potovanja poskr­
belo za turnir briškole, ki se bo 
začel v popoldanskih urah in kon­
čal pred večerjo. Zmagovita e- 
kipa bo seveda prejela nagrado, 
kot bodo nagrad deležni tudi dru­
gi, ki se bodo med potovanjem 
udeležili raznih družabnih iger. 
Po večerji bo zabava s plesom, 
med katerim bo tekmovanje v 
plesu valčka in tanga.

V ponedeljek, 30. aprila bomo 
ob 11. uri pristali v La Valetti 
na otoku Malti. Mislimo, da Mal­
te ni treba posebej opisovati, saj

1. maja zjutraj bomo pristali 
ob afriški obali, in sicer ob 9. 
uri. Pred nami se bo v poletnih 
sončnih žarkih kopal Tunis, glav­
no mesto Tunizije, ki šteje ka­
kih 700.000 prebivalcev. Mesto le­
ži ob laguni El-Bahira, v notra­
njosti Tuniškega zaliva, do kate­
rega se pride po 10 km dolgem 
kanalu, k : so ga zgradili do pri­
stanišča La Goulette pred osem­
desetimi leti Stari del mesta je 
obzidan in v njem so znani 
tSouqs» (bazar), poleg njega pa 
je zraslo novo, v evropejskem 
stilu zgrajeno moderno mesto. Tu­
di tu bodo čakali avtobusi z vo­
diči, ki bodo na razpolago na 
ogled mesta in njegovih zname­
nitosti.

Toda proti večeru bomo morali

biti spet na ladji, saj je pred 
nami dolga pot povratka. Utru­
jeni od celodnevnega tekanja po 
Tunisu bode izletniki verjet,xc ze 
kmalu po večerji odšli na poči­
tek. s čimer pa seveda ni reče­
no, da to velja za vse Orke­
ster bo na voljo vsem, ki si bo­
do hoteli še malo zbrusiti pete.

V sredo, 2. maja bo naša «1- 
STRA* ves dan rezala valove 
Sredozemskega morja. Ta dan je 
namenjen družabnim igram, zve­
čer pa bo slavnostna «Kapitan- 
ska večerja* in po njej zabava 
pozno v noč.

In že smo pri četrtku, 3. maja 
— zadnjem dnevu našega potova­
nja. Če se bo le dalo, se bomo 
za kratek čas ustavili v kakšnem 
dalmatinskem pristanišču, druga­
če pa jo borno «potegnili» kar 
do Kopra, kamor bomo prispeli 
okoli 22. ure. Poslovili se bomo 
od posadke, potem pa brž na av­
tobuse, tako da bomo še pred 
polnočjo doma.

Sedaj pa poglejmo kakšne so 
cene tega potovanja. Najnižja ce­
na je 65.000 lir, najvišja pa 
100.000 lir, odvisno pač od ka­
bine. Po kategorijah kabin so ce­
ne naslednje:

Število 
Kategorija postelj Cena
1 2X4 65.000 Lir
2 2X4 67.000
3 12 o9.0:Ki "
4 8 72.000
5 6 74.000 »*
6 20 75.000 *»

7 31 77.000 »»

8 44 78.000 »»
9 34 82.000 •*

10 49 79.000 *»

11 16 80.000 »*
12 58 85.000 *»
13
14 (aprart-

12 80.000 H

man) 
15 (apart-

2X2 90.000 **

man) 2X2 100.000 M

Skupino je torej na ladji 314 po-
stel j, porazdeljenih v 2 štiripo- 
steljne in 14 troposteljnih kabin, 
ostalo pa so dvoposteljne ka­
bine.

V ceni so zajete vse usluge 
navedene v programu — razen o- 
gleda Malte in Tunisa (doplači­
lo za vsako ekskurzijo 3.000 lir), 
in morebitni vpis na skupni potni 
list (doplačilo 500 lir).

Ob vpisu je treba vplačati a- 
kontacdjo v znesku 25.000 lir, o- 
stanek pa v mesečnih obrokih do 
3. aprila 1973. Vpisovanje se zač­
ne v četrtek, 27. decembra 1972 
in se zaključi 10. januarja 1973. 
Zadnji rok za odpoved udeležbe 
na potovanju je 3. april 1973. 
Vpisovanja sprejema kot običaj­
no uprava našega dnevnika v 
Ul. Montecchi 6/n nadst. med 
9. in 13. uro.

Da bi omogočili kar največjo 
udeležbo naročnikov in čitateljev 
«Primorskega dnevnika* na na­
šem izletu, smo sklenili nuditi še 
posebno ugodnost: KDOR NE
MORE PORAVNATI CELOTNE­
GA ZNESKA V PREDPISANEM 
ROKU, LAHKO PODALJŠA PLA­
ČILO CELOTNE VSOTE DO 1. 
AVGUSTA 1973 - VENDAR LE 
POD POGOJEM, DA DO 3. A- 
FRILA 1973 VPLAČA VSAJ 50.000 
KDOR SE ŽELI POSLUŽITI TE 
UGODNOSTI, NAJ TO JAVI OB 
SAMEM VPISU.

Vodstvo potovanja želi vsem bo­
dočim izletnikom vesele božične 
praznike in mnogo zdravja, sre 
če in zadovoljstva v Novem le­
tu 1973 ter na svidenje

Luksusna admiralska ladja jugoslovanske potniške mornarice «lstra»
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiu iiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiimiiiiiiiiiiiihiiiihiiihiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiihiiiiiiiihiiihiiiiiiiihiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii umil mim

NOVIM KRAJEM IN LJUDEM NASPROTI

Nekaj o preteklosti in sedanjosti 
otoka Malte, La Vallette in Tunisa
Prihodnje leto torej na Malto 

in v Tunis z luksusno jugoslovan­
sko potniško ladjo «Istra». Novim 
krajem in novim ljudem nasproti. 
Oglejmo si na kratko kakšni so ti 
kraji in kakšni so ti ljudje in 
njihova zgodovina.

Malta se je vključila v medna­
rodni turizem v večjem obsegu 
šele po 21. septembru 1964, ko je 
postala neodvisna država. Dotlej 
je bila poznana samo kot mo­
gočna utrdba na Sredozemlju, sko­
raj na pol poti med Evropo in 
Afriko. Malta in vse njeno otočje 
je bila od leta 1798, ko so jo 
osvojili Angleži in zgradili na njej 
utrdbe, ena najmočnejših trdnjav 
v južnem delu Evrope. Od leta 
1090 do 1530 je Malta pripadala 
Siciliji. Karel V. je podaril vseh 
pet malteških otokov Ivanovcem, 
ko so ti morali zapustiti Rodos. 
Ivanovci, ki so poznani še da­
nes kot malteški vitezi, so na 
Malti vladali do leta 1798, ko je 
otočje osvojil Napoleon. Za jim so 
prišli in zagospodovali nad otokom 
Angleži in njihovo gospodarstvo je 
trajalo do pred nekaj leti, ko si 
je Malta po zaslugi svojih rodo­
ljubov, med katerimi je bil tudi 
Dom Mintoff, z bojem proti angle­
ški okupaciji priborila neodvisnost.

Glavno mesto Malte in vsega 
otočja je La Valletta, ki jo je 
dal zgraditi veliki vodja malte­
ških vitezov Francoz Jean de la 
Vallette, ki je v dobi prvega ob­
leganja otoka od Turkov leta 1565, 
premagal turško mornarico

V času ko so na otoku vladali 
Ivanovci, je Malta postala boga­
ta, ugledna in neodvisna država. 
Med 16, in 18. stoletjem so na 
niej zgradili veliko število razkoš­
nih palač, cerkva in spomenikov.

Malteško ljudstvo je — kot vsi 
južnjaki — veselega značaja in 
zelo kričeče. S tujci so Maltežani 
prijazni, posebno odkar so oblasti 
odprle vrata turizmu, saj se za­
vedajo, da jim turizem prinaša 
leoe denarce

Ko pride turist z ladjo v La 
Vallette, ima občutek, kot da bi 
bil v norveškem fjordu ali pa v

ta, da je povsod polno trdnjav. 
Če pa pride turist z letalom, se 
mu nudi krasen pogled na otočje 
in na glavno mesto, ki ga številni 
kanali delijo na več manjših de­
lov. Prav v bližini prestolnice so 
prekrasni turistični kraji kot na 
primer Msida, Flori ana, Sliema 
in drugi, ki so med seboj povezani 
z avtobusnimi progami. Železnic

Poleg otoka Malte sta večja oto­
ka še Goao in Comino. Otoki so 
polni naravnih lepot, Na njih je 
med skalami tudi mnogo krasnih 
plaž z drobnim belim peskom ter 
številnimi zalivi, v katere se za­
tekajo ribiči ob nevihtah. Morje 
okrog otokov je zelo čisto in 
bogato na ribah. Zato so ti kraji 
tudi pravi raj za ljubitelje pod-

mi, polnimi raznih trgovin. Tujcu 
se zdi, kot da bi v tem arah k 
muslimanskem svetu sanjal. Vse 
je kričavo pestro, in vsi nekaj 
ponujajo v raznih jezikih. Na vsa 
kem koraku srečuješ prodajalce 
in obrtnike, ki izdelujejo razne 
orientalske okrasne predmete iz 
bakra in medenine. Zanimivi su 
tudi muzeji, palače nekdanjih sul-

Vhod v Medino — arabski stari del Tunisa

na otoku ni. Maltežani so skoraj vsi 
katoliške vere in zato srečuješ po 
mestih in vaseh mnogo duhovni- 
hov in nun Skoraj vsako nedeljo 
imajo kak cerkveni praznik, ki je 
povezan z ljudskimi veselicami, 
plesom in tombolami Dolgost 
praznika je odvisna od pomena 
svetnika.

Na ladji «lstra» je pokriti bazen

vodnega lova. Zanimivi so ti 
kraji tudi za geologe, arheologe, 
zgodovinarje in druge raziskoval­
ce. Geologi menijo, da je malte­
ško otočje nekdanja kopna vez 
med Evropo in Afriko. Otipljiv 
dokaz starega izvora otočja so 
neštete jame in votline, v kate­
rih so pravi rudniki okamenelih 
živalskih vrst. Našli so tudi okost­
njake prvotnih prebivalcev otočja 
in številne predmete, ki so tem 
prebivalcem služili. Najbolj zani­
miva in bogata na takih najdbah 
je jama Ghar Dalam, pred katero 
so zgradili tudi bogat muzej iz­
kopanin.

Podobno kot Malta je tudi Tu­
nizija bila še do pred kratkim ko­
lonija oziroma francoski protekto­
rat, katerega se je znebila po dol­
gih in trdih bojih pod vodstvom 
Habiba Bourghibe, ki je začel 
svoj boj proti Francozom 1. 1934. 
Tunizija se je dokončno osvobodi­
la francoskega jarma 20. marca 
leta 1956.

Tunizija meri okrog 160 tisoč 
kv. kilometrov. Na severu jo ob­
liva Sredozemsko morje s prekras­
nimi plažami, na jugu pa se izgub­
lja v Saharo. Njeni štirje milijo­
ni prebivalcev se ukvarjajo pred­
vsem s poljedelstvom. V deželi 
gojijo žitarice, oljke, vinsko trto, 
mnogo pa je pomarančnih in li­
monovih nasadov ter gajev datelj- 
novih palm. Tunizija je tudi bo­
gata na rudninah ter na petrole­
ju. Glavno mesto Tunis, ki šteje 
okoli pol milijona prebivalcev, le­
ži ob morski ožini približno 10 
kilometrov od morja. Srce mesta 
je «Medina» ali staro mesto, ki se 
razteza do arabskega dela «Ka- 
šbe*. Med starim mestom in pri­
staniščem «La Golette* je novo 
evropsko mesto, ki so ga zgradili 
Francozi. V njem so lepe široke 
ulice, modeme palače, razne cerk­
ve, gledališča, ambasade itd. Za 
tujce sta najbolj zanimivi «Medi- 
na» in cKašba* z ozkimi uličica-

(Foto Magajna)

tanov, bejev in princev, ki so 
danes po večini spremenjene v 
muzeje.

Nekaj kilometrov od glavnega 
mesta je kakih sto metrov visok 
grič, na katerem je prekrasen 
park Belvedere. V tem parku je 
«kubba» — zanimiv paviljon arab­
sko - tunizijske ahitekture, ki je 
bil zgrajen leta 1800 v Mannoubi. 
Leta 1901 so ga razdrli ter po ko­
sih prepeljali in postavili na kra 
ju, kjer stoji danes. Z g-iča je 
lep razgled na glavno mesto.

Po 18 kilometrov dolgi vožnji 
proti morju po novi asfaltni ce­
sti, se pride v Kartagino, bivše 
glavno mesto nekdanjega česat 
stva, o katerem pričajo danes sa­
mo še razvaline. Iz zgodovine ve­
mo, da so to mesto dvakrat poru­
šili do tal: prvič leta 146 pred 
našim štetjem Rimljani, drugič pa 
okoli leta 1700 po našem štetju 
Arabci, ko so vdrli v te kraje in 
prodirali do Španije. Danes je to 
prijazno predmestje turistična toč­
ka z velikim številom modernih 
hotelov in kopališč. V tem kraju 
ima svojo rezidenco predsednik 
republike, v bližini pa svoje pa­
lače bogataši in razni veleposest­
niki. Od štirih milijonov državlja­
nov, ki so pretežno arabskega in 
berberskega porekla, jih je kar 
tri milijone 800 tisoč islamske 
vere. Evroptejcev je okrog 150 ti­
soč, 60 tisoč je Židov.

Od leta 1956 je uradni jezik v 
Tuniziji arabščina, po vsej deže­
li pa je še v rabi tudi francošči­
na, ki jo obvladajo skoraj vsi 
Tunizijci. Tudi z italijanščino si 
lahko v Tuniziji pomagaš, saj je 
pred vojno živelo v njej okoli 150 
tisoč Italijanov, ki so si skupno 
s francoskimi doseljenci delili 
najboljšo obdelovalno zemljo. Si­
cer pa govorijo v Tuniziji tudi 
berberski jezik «sabir», ki je ne­
kakšna mešanica med arabščino 
in francoščino ter drugimi jeziki, 

MARIO MAGAJNA



24. decembra 1W2

PO UNIČENJU 6. APRILA 1941 - ZOPET V LASTNEM NOVEM POSLOPJU TRI DOBE IN TRIJE OBRAZI

LJUDSKA KNJIŽNICA SR SRBI JE ŠMAGORSKE DOLINE V BRKINIH
Gradili so jo šest let — Cena: 120 milijonov NDIN — Ustanovljena je bila leta 1832 — Vrednost uničenega sklada je 
znašala 59 milijard predvojnih dinarjev, toda doslej je uspelo obnoviti skoraj 90 odst. uničenega, tako da ima NB 
danes 1,200.000 izvodov urejenega gradiva — Dolžina polic 82.000 m — Deset čitalnic za petsto oseb — Dvorana za 
znanstvene sestanke — Avtomatične protipožarne moderne naprave — Razstavni prostori — Lastna tiskarna, knji­
goveznica, laboratorij za konzerviranje, fotolaboratorij — Dve specializirani knjigarni — Sklad bibliografskega gra­
diva vseh narodov SFRJ, Balkana in vseh slovanskih narodov — Zapuščinski skladi umetnikov, znanstvenikov in 
politikov — Izmenjava gradiva s 350 največjimi knjižnicami na svetu — 228 nameščencev (115 z višjo in visoko šol­
sko izobrazbo) — V programu pa je še: elektronska obdelava podatkov, center za informacije, osrednji katalog za

vso Jugoslavijo

Blizu Trga Dimitrija Tucoviča i 
(Trga »Slavija*), ob Karadjordjem 
parku in prostoru, na katerem j 
so do nedavno gostujoči cirkusi | 
razpenjali svoje šotore, ki je že 
spremenjen v park, so se, za 
uka željne, 27. novembra odprla 
vrata Ljudske knjižnice — Narod­
ne biblioteke — SR Srbije. 140 let 
po ustanovitvi se je knjižnica 
končno vselila v, njenemu pome­
nu in namenu dostojen, lasten 
dom. Preteklo je polnih 18 let, 
odkar je vlada Srbije (1954), ob 
obletnici prve srbske vstaje, spre­
jela sklep, da se za knjižnico 
zgradi ustrezno poslopje, katere­
ga graditev, po načrtu prof. arh. 
Iva Kurtoviča, je trajala šest let. 
Temeljni kamen je bil, namreč, 
položen na obletnico osvoboditve 
Beograda 20. oktobra 1966. Skupni 
stroški (graditve in opreme) stav­
be, katere koristna površina 
znaša 24.900 m2 (stara stavba je 
imela 2.500 m2) znašajo okrog 120 
milijonov dinarjev.

Ljudska knjižnica SR Srbije je 
od ustanovitve (1832) sem delila 
usodo svojega naroda. V prvi sve­
tovni vojni, 1915. leta, je avstro- 
ogrska soldateska uničila in od­
nesla več tisoč knjig, med njimi 
dragocene rokopise iz 13. do 18. 
stol. Po tej vojni je bil deloma ob­
novljen uničeni in pokradeni sklad, 
nabavljene so bde nove knjige 
in druge publikacije, tako da je 
knjižnica pred napadom hitlerjev­
ske Nemčije na Jugoslavijo raz­
polagala z gradivom za temeljito 
proučevanje ne le srbskega, tem­
več vseh balkanskih narodov. Pri 
bombardiranju Beograda, 6. apri­
la 1941, je bila knjižnica popol­
noma uničena. V ognju in ru­
ševinah je izginil ves njen dra- 
goceni sklad v vrednosti nu- 
lijard predvojnih dinarjev. Knjiž­
nica je po osvobodilni vojni po­
novno zrastla kot feniks iz pe­
pela. Z nakupom in pomočjo dru­
gih knjižnic je uspela obnoviti 
skoraj 90 odst. uničenega sklada, 
med njim 85 odst. uničenih knjig. 
Našla je in vrnila v svojo za­
kladnico tudi nekatere v prvi sve­
tovni vojni odnesene stare roko­
pise. Danes ima knjižnica okrog 
1,200.000 primerkov skrbno zbra­
nega. obdelanega in sistematično 
urejenega gradiva, med njim 183 
starih rokopisov in 12.442 redkih 
starih knjig. Ljudska knjižnica SR 
Srbije bo, v spomin na tragičen
6. april 1941, slovesno odprta 6. 
aprila 1973. Do tega dne bodo 
dokončana ša nekatera dela v 
notranjosti in okoli stavbe.

V arhitektonsko modemi, funk­
cionalno zgrajeni in sodobno o- 
premijem stavbi je v podzemnih 
(.meuiin) skladiščih na 82 km 
dolgih policah prostora za 3 mi­
lijone knjig in okrog 1,5 milijona 
primerkov drugega gradiva (zem­
ljepisnih kart, gravur, razglednic, 
periodike t.j. listov in časopisov, 
graiiiolonskin plošč, not in dru- 
gm dokumentov).

V 10 čitalnicah (splošna z 250 
mizami, čitalnica periodike, za 
znanstvene delavce, bibliografska, 
čitalnica posebnih skladov, muzi- 
koloska) in v oddelkih legatov je 
prostora za 500 oseb. Za znan­
stvene sestanke, simpozije in po­
dobno je na razpolago dvorana z 
230 sedeži, opremljena s sodob­
nimi napravami za simultano pre­
vajanje in projekcije. Skladišča 
skladov so zavarovana pred po­
žarom z avtomatičnimi naprava­
mi. V ostalih prostorih je zava­
rovanje polavtomatično. Morebi­
ten požar bi bil v 10 sekundah 
zadušen. Najsodobnejše tehnične 
naprave omogočajo, da koristnik 
dobi mikrofilmirano oz. fotokopi­
rano po želji vsako gradivo. Za 
znanstvene delavce in druge, ki 
proučujejo gradivo posebnih skla­
dov, so na razpolago naprave za 
čitanje mikrofilmov, projekcije, 
poslušanje gramofonskih plošč, 
magnetofonskih trakov in podob­
no. Poseben prostor je namenjen 
za stalne tematske razstave. Tu 
bo ob slovesni otvoritvi razstava 
srbske pisane besede od najsta­
rejših časov sem. Zavarovanje 
knjižnih skladov in razmnoževa­
nje knjižničarskega gradiva ima 
knjižnica lastni laboratorij za 
konzerviranje in restavracijo, ki 
je matični laboratorij vseh knjiž­
nic Srbije, lastno knjigoveznico, 
fotolaboratorij in tiskarno. Vse te 
delavnice so najsodobneje oprem­
ljene. V prihodnjem letu bosta 
pričeli z delom tudi dve specia­
lizirani prodajalni informativnega 
centra knjižnice: knjigarna ino­
zemskih knjig in drugih publika­
cij, ki bo razpolagala s kata-

slovanskih in tujih jezikih v knjiž­
nicah Srbije, ki so izšle od 1868. 
do 1950. leta, vse v inozemstvu 
objavljene knjige v jezikih jugo-

knjižnica sklade legatov. t.j. za­
puščin umetnikov, znanstvenikov 
politikov, sklad redkih knjig iz­
danih pred 1867, nove in stare

slovanskih narodov, vsa v ino- j zemljepisne karte, zbirke grafi-
zemstvu v tujih jezikih objavlje­
na dela jugoslovanskih avtorjev, 
vsa v inozemstvu objavljena pre­
vedena dela jugoslovanskih avtor­
jev, celotno jugoslavistiko, balka- 
nistiko in slavistiko. Naj omenim, 
da je posebna skrb Ljudske knjiž­
nice SR Srbije, da v svojih skla­
dih zbere knjige in ostale publi­
kacije jugoslovanskih narodnih 
manjšin v sosednih državah in pu­
blikacije izseljencev ter publika­
cije tujih avtorjev o Jugoslaviji. 
Program izpopolnjevanja skladov 
predvideva nabavo tuje literature, 
kapitalnih del vseh narodov, »po­
sebno s področja družbenih ved, 
vodilnih tujih časopisov in pri­
ročnikov, nacionalnih bibliografij, 
splošnih enciklopedij in katalogov 
tujih nacionalnih knjižnic.

V okviru programa znanstveno­
raziskovalnega dela je Ljudska 
knjižnica SR Srbije že pričela z 
uresničenjem več znanstvenih 
načrtov velikega pomena za zna­
nost in kulturo na področju ar- 
heografije (rekonstrukcija in ob­
delava starih rokopisov) od 13. 
do 18. stol. (inkunabulov) nasta­
lih pred letom 1500 (novejših ro­
kopisov, monografij umetnikov, 
znanstvenikov, politikov) in s pod­
ročja bibliografije sploh. To de­
lo poteka v oddelkih za arheo- 
grafijo in bibliografijo, kjer je 
zbrano posebno gradivo.

Poleg v uvodu navedenega gra­
diva ter že omenjenih rokopi­
sov in starih redkih knjig ima

ke, gravur, not, razglednic, pla­
katov. posebno zbirko za slepe 
in druge dokumente. To bogato 
gradivo je na razpolago vsem 
znanstvenim delavcem za znan­
stvenoraziskovalno delo, Id je se 
posebno olajšano, ker Ljudska 
knjižnica SR Srbije sodeluje z iz­
menjavo in posojanjem gradiva 
z okrog 350 največjimi inozemski­
mi knjižnicami. Ne bo odveč, če 
omenim, da ima knjižnica visoko 
kvalificirano osebje. Med 228 za­
poslenimi je 115 z višjo in visoko 
šolsko izobrazbo, 8 z magistra­
turo 6 z znanstvenim doktoraton 
in 40 z srednjo knjižničarsko šalo.

Obiskovalca knjižnice sprejme 
grobna tišina. Tla so povsod 
prekrita s preprogo. Pogovarja se 
polglasno. V pritličju odda v gar­
derobo, kar ne potrebuje, se po­
da v prijavnico v prvem nad­
stropju, kjer mu na obrazcu, na 
katerem je navedel svoje osebne 
podatke, določijo številko mize 
v čitalnici. V nasprotni dvo­
rani si v sistematično urejeni 
kartoteki izbere željeno gradivo, 
napiše osnovne podatke o njem, 
odda obrazec v prijavnici in se 
napoti v čitalnico. Iz prijavnice 
pošljejo reverz po zračni pošti v 
skladišče, od koder prispe z dvi­
galom ali pa po prenosnem tra­
ku izbrano gradivo nameščenki 
v čitalnico, ki ga obiskovalcu pri­
nese na mizo. Po obratni poti se 
gradivo vrača v skladišče.

BOŽO BOŽIČ

Pred vojno: dolina treh mlinov in shajališče tihotapcev - Prvi seje v dolini 
naselil vojaški begunec Malečkar - «Bežaj» - 3. junija 1942 so v dolini fašisti 

požgali tri domačije - Že 31. marca 1942 je v dolini padel prvi fašist

logi vseh večjih inozemskih knjiž­
nic, knjigarn in založb in anti- 
kvarna knjigarna. Ljudska knjiž­
nica SR Srbije je istočasno ma­
tična knjižnica vseh knjigam re­
publike. Ona prejema od založb 
in podjetij za sebe, za druge 
večje knjižnice v Srbiji in za 
knjižnice drugih republik vse, kar 
izide v Srbiji in to gradivo pošilja 
knjižnicam v Srbiji in glavnim knjiž­
nicam v drugih republikah od ka­
terih prejema v zamenjavo vse pu­
blikacije izšle na njihovem področju.

Ljudska knjižnica SR Srbije s 
svojim bogatim skladom biblio­
grafskega gradiva vseh jugoslo­
vanskih narodov (jugoslavistike), 
balkanskih narodov (balkanistike), 
slovanskih narodov (slavistike) ter 
skladov, predvsem s področja hu­
manistike, vseh ostalih narodov 
sveta, je prava zakladnica za znan­
stveno - raziskovalno delo. Knjiž­
nica je zato tudi, ko je bil pred 
dvema letoma odobren dolgoroč­
ni plan njenega razvoja in knjiž­
ničarstva v Srbiji sploh, proglaše­
na za znanstveno ustanovo. Osnov­
ni poudarek tega programa (od 
1971-1980) je prilagoditev sodob­
nih rešitev knjižničarstva na sve­
tu jugoslovanskim razmeram. V 
okviru tega programa se med 
drugim predvideva izdaja osred­
njega kataloga in «Retrospektive 
srbskega knjižničarstva od 1868 
(t.j. od Vuka Kar.gdžiča) do 1944», 
uvedba elektronske obdelave po­
datkov, ustanovitev centra za in­
formacije, zajem vseh knjižnic re­
publike v enoten bibliografsko - 
informativni center. Osrednji ka­
talog, ki bo izšel do 1980. leta 
bo vseboval vse knjige v jugo-

D. FURLAN: OB POLOMU 1943

»Res je, Mussolini je padel«
Od gorskokotarskega do istrskega punkta - «iVo, in kaj 
naj storimo ?» so se takoj vprašali partizanski kurirji

odložil delo. Rad bi bil zapisal 
njegove spomine na partizanska 
leta, posebno na bolnišnico Za- 
lesje in zdravljenje več kot 200 
ranjencev ter na dr. Miša. Rade 
volje se je odzval, spomini pa 
so iz njega vreli kot neusahljivi 
viri Suhorščice. Nekaj ugotovitev 
je morda zanimivih tudi za širši 
krog bralcev, zato sem jih na­
pisal.

PRED VOJNO
Potok Suhorščica, njegovi šte­

vilni pritoki in obilno deževje so 
v milijonih let izpirali mehko 
flišno zemljo in topili skale, po­
tem pa prst odnašali tja proti 
Reški dolini in Škocjanskim ja­
mam ter tako izdolbli več kot 
250 metrov globoko korito seda­
nje Šmagorske doline, ki je v dol­
njem in gornjem delu ozka, ob 
iztoku v skupno strugo pri Bibcu 
pa doseže približno 380 m nad­
morske višine, medtem ko se pri 
Šmagorjevi hiši povzpne na 450 
m. Okoliški hribi pa dosegajo od 
600-771 metrov (Karlovica).

Zaradi tesni v dolenjem delu 
potoka in trših skal, voda ni mo­
gla med Kozjanskim gradom in 
Suhorskim pobočjem poglobiti stru­
ge, zato je v srednjem delu do­
line odložila debele plasti rodne 
zemlje, primerne za obdelavo.

Ni znano, kdaj so se prvi pre­
bivalci za stalno naselili v doli­
ni. V švarceneških urbarjih iz le­
ta 1400 je sicer omenjeno med 13 
kmeti z Ostrožnega brda tudi ime 
Marina mlinarja, toda ta je bil 
verjetno prej ob Reki, nekje tam, 
kjer je Ambrožičeva hiša. Ver­
jetno so nastale prve stalne kme­
tije v šmagorju pred približno 
250 300 leti, ko se je začelo šte­
vilo prebivalstva v Brkinih hitro 
večati, saj izvirajo iz sredine ali 
konca 17. stoletja tudi mlini v 
dolini Posrtvice - Urh, Garžon, 
Mrčko idr. Ohranjeno ljudsko iz­
ročilo nam priča, da se je v 
Šmagorski dolini prvi naselil in 
si postavil na skritem kraju ko­

zi s pregarske smeri. IJmalu pa j libo vojaški begunec Malečkar 
sem obžaloval, da se v mojem i (sedanja oblika pisanega priimka 
spominu steza ni spremenila, med- • .je Malečihar), ki je bil po na- 
tem ko jo je v preteklih 27 letih j rodnosti Francoz. Zato so ga pre- 
v naravi preraslo grmovje in od- j bivale! sosednjih vasi poimenova- 
plavil potok. Navzlic temu sem 1 !i kar »Bežaj* in ta naziv mu je 
po več kot enournem »partizan- ' 
skem maršu* s prebodenimi in iz- j »bezaj* si je postavil ob potoku 
praskam mi nogami prispel k Šma- mlin in začel obdelovati zemljo, 
gorje vi hiši in Franetu zadovol.j- 1 Njegovi potomci pa so vzdolž po- 
no stisnil roko. Prihitela je tudi i toka zgradili še tri domačije: 
žena in 4 otroci, kajti v šmagor­
ju je poseben dogodek, če k d# 
pride od daleč na obisk. Čeprav

Šmagorska dolina, prelepa, tiha 
in malodane idilična, se vije in 
vriva več kot 12 km daleč med 
severovzhodne brkinske hribe, po­
rasle po strmih pobočjih z buko­
vimi in hrastovimi gozdovi. Skri­
ta je in odmaknjena pred sodob­
nim motornim hrupom kot pravi 
eldorado miru tam med Suhor­
jem, Ostrožnim brdom in Prelo- 
žami na zahodni strani. Na se­
verovzhodu pa jo varujejo strma 
pobočja rijavških. tatrskih in koz­
janskih gmajn. In prav v njeni 
odmaknjenosti, svečanem miru in 
blaženi spokojnosti, ki ju v po­
letni vročini moti le rahlo žubo­
renje bistrega potoka Suhorščice, 
ponoči pa vznemirja skovikanje 
sov, je njena največja mikavnost, 
ki miru željnega obiskovalca pri­
vlači in ga očara.

Že pred vojno in med NOB sem 
jo neštetokrat prehodil po dolgem 
in počez, vendar je tedaj nisem 
ne videl in ne dojel njenih pre­
lesti. Spoznal je nisem niti tedaj, 
ko sem septembra leta 1944 ra­
njen ležal 10 dni v partizanski bol­
nišnici »Zalesje*, ki je bila le 
dobrih 500 metrov nad Šmagor- 
jevo hišo. Septembra 1971 sem se 
po 26 letih prvič napotil na obisk 
k Francu Malečiharju — Šma- 
gorjevemu in opazil polne jabla­
ne zlatorumenih sadežev, se ozrl 
vzdolž potoka po senožetih in nji­
vah ter zaznal žlahtne vonjave 
jesenskih cvetlic, slišal šelest dre­
vesnih listov in komaj zaznavno 
žuborenje potoka.

Mar ni to, ta prelepa dolina 
čudovita in primerljiva z lepoto 
neštetih alpskih in gorskih dolin, 
ki jih turistična društva in agen­
cije reklamirajo tujim in doma­
čim gostom? Ta dolina pa ni upo­
dobljena ne na barvnih filmih ne 
na prospektih in ne na razgled­
nicah!

Spoznal sem, kar mi je bilo dol­
go skrito in sem sklenil, da se 
ob prvi priložnosti vrnem. Namen 
sem izpolnil 12. avgusta, ko sem 
jo mahnil kar po partizanski ste-

Carotnikova domačija v Šmagor­
ski dolini. — Božič Anton in nje­
gova mati. — Foto M. Zadnik

zanesljivi ter so si po potrebi 
medsebojno pomagali.

Mlinska kolesa so se živahno 
vrtela in mlela žito kmetom iz 
Rijavč, Ostrožnega brda, Tater 
in drugih vasi. Med sušnimi leti 
so nosili in vozili mlet v Šma- 
gorje in Padež celo z Vodic v 
Čičariji ter drugih krajev, kajti 
Suhorščica ima skoraj vedno do­
volj vode.

Zaradi težke dostopnosti, odda­
ljenosti od občinskih središč in 
enotnosti ljudi so italijanski ka­
rabinjerji in financarji poredkoma 
obiskali šmagorce in malokdaj ud 
njih kaj zvedeli, čeprav so se vsi 
kmetje ukvarjali tudi s prepove­
dano žganjekuho in nekateri tudi 
s tihotapljanjem konj iz Jugosla­
vije. Med 1935. in 1941, letom so 
imeli domači tihotapci v zasilnem 
hlevu, imenovanem «Žegrovec», 
pod Kozjanami celo stalno stajo 
za konje, ki so jih prignali »kranj­
ski* tihotapci iz Loške doline na 
Notranjskem, niso pa jih mogli 
na Ostrožnem brdu ali Suhorju

so se pripravljali, da gredo kosit 
bravo, je Frane meni na ljubo

Ko sem prišel s kurirji na punkt 
(tako so na Hrvaškem imenovali 
kurirsko taborišče oziroma, kot 
smo pri nas rekli, karavlo) v 
Gorskem kotaru, so se tu ravno 
pripravljali, da karavlo premestijo 
drugam. Rekli so, da so na tem 
mestu že precej časa, da je boljše 
če si izberejo novo mesto. Imel 
sem dolgo pot za sabo in tudi 
zadnji del, ki sem ga prehodil 
s kurirji do tu, ni bil kratek. S 
kurirji je bilo treba zmeraj hi­
teti, niso imeli obstanka, dokler 
niso prispeli na cilj. Nisem skri­
val nevolje, ker bom moral z nji­
mi kdo ve kam, utrujen, da sem 
noge komaj premikal. Eden od 
kurirjev je to opazil. Povedal mi 
je, da so se za to odločili, ker so 
bili od naših aktivistov opozorje­
ni, da so sovražni elementi izvede­
li za karavlo. Seveda sem ob tem 
menjal svoje razpoloženje ter pri­
stavil, da je treba v tem primeru 
mesto nemudoma zapustiti.

Premaknili se nismo daleč, kake 
tri četrt ure vstran od prejšnjega 
mesta. Tu so obširni gozdovi me­
šanega gozda, v katerem prevla­
duje smreka. Smrekova debla so 
bila visoka, lepa in ravna. Ob­
čudoval sem jih, še danes se jih 
spominjam. Vedno sem imel rad 
smreko: zbuja občutek varnosti in 
treznosti, kot človek, ki je močan 
in mu lahko zaupaš. V smrekovih 
gozdovih se počutiš varnega. Ta 
občutek varnosti sem imel tudi 
takrat. Po Baniji in Kordunu z 
njunimi ravninami, obširnimi polji 
in zaobljenimi holmi mi je bilo, kot 
da bo zdaj zdaj prihrumela izza 
njih kaka ustaška ali nemška dr­
hal. Po Liki sem se počutil gole- 
ka, mislil sem si, tu nimaš kam 
če pridejo. Edinole za kako ska­
lo, kjer bi se skril ali branil, ka­
kor bi naneslo naključje, da so te 
prezrli ali opazili.

Kurirji so ravno začeli postav­
ljati šotore, ko je prišel srednje 
velik možak Ležal sem pod orjaško 
smreko pod zelenim šotorom nje­
nih najnižjih vej, ki so v teku ča­
sa nastlale po tleh debelo meh­
ko plast igličevja. Prav udobno 
sem ležal in mislil, ali bomo da­
nes še kaj prigriznili. Bil sem la­
čen, pravzaprav sem bil kronično

lačen ves čas, odkar sem se od­
pravil na pat. Neznani tovariš, 
ki je pravkar prišel, je kurirjem 
ves razburjen nekaj pripovedoval, 
ni mi prišlo na uho, kaj. Razbu­
rjenost in gostobesednost pri lju­
deh, ki so sicer umirjeni in ti­
hi, je še posebej zanimiva. Nekaj 
mora biti, sem mislil, da bi le 
ne bil spet kak premik. Nestrpno 
sem čakal, da mi bo kdo kaj po­
vedal.

Tovariš, ki mi je malo prej po­
jasnil, zakaj smo se morali preme­
stiti, je prihajal k meni. Bil je 
nasmejan. Dobro je, mi je šinilo 
skozi možgane, čeprav nisem ve­
del, za kaj gre. Ta tovariš je od 
komiteja, mi reče, pravi, da je 
Mussolini padel. Nedoumljivo se 
mi je zdelo, kako enostavno je 
izustil stvar, ki je bila velikanske­
ga pomena. Moral sem ga čudno 
pogledati, ker je še enkrat pono­
vil: res, pravi, da je Mussolini 
padel.

Vstal sem in oba sva stopila k 
gruči, kjer je tovariš iz komiteja 
še govoril. »Ne, ni izmišljotina, 
povedal mi je brigadiere, ki sem 
vam zanj pravil, da nam je več­
krat pomagal, vsi že o tem govore, 
budi časopisi*.

«No, in kaj naj storimo zdaj?* 
so govorili kurirji. «Ti je kdo od 
naših še kaj naročil?* »Za zdaj 
nič, počakati bo še treba* je od­
vrnil.

Nenadoma se je začel poslavlja­
ti in je odšel. S kurirji smo še 
dolgo razpravljali, kaj to pomeni 
in kako se bodo stvari naprej raz­
vijale. Vsi smo menili, da je to 
za nas samo dobro. Ko se je pla­
men znižal do žerjavice,, smo šli 
spat.

Nisem mogel zaspati. Spomnil 
sem se na očeta, koliko je moral 
pretrpeti pod fašizmom. Kako 
smo zaradi fašizma odšli s Pri­
morske in iskali zavetja v Jugo­
slaviji. Kdo ve, če je oče to že 
izvedel, kako vesel mora biti ved­
no je na to čakal. Oče, mati sestra, 
daleč v Bosni. Če še niso, bodo iz­
vedeli kmalu. To jim bo vlilo 
poguma, da bodo laže prenašali, 
kar bo še prišlo.

‘ Naslednjega dne sem s kurirji

odšel naprej. Na Kastavskem pun- 
ktu sem počival tri dni. Tu je bi­
lo dobro, ker je bila Reka bli­
zu. Terenci so delali odlično, za 
hrano ni bilo problema. Na punktu 
je bilo dosti civilistov, ljudi iz 
Kastva, ki so ga fašisti požgali. 
Pripovedovali so mi o tem, rad 
sem poslušal. Tudi otrok je bilo 
precej na punktu. V kolibici on­
kraj dolinice je bil okrajni komi­
te. Govoril sem z mladim sekreta­
rjem, bil je sam. Drugi člani so 
bili na terenu. Na punktu so se 
ustavljale manjše in večje sku­
pine prostovoljcev, ki so priha­
jali iz Istre. Dosti jih je bilo, 
ki so dezertirali iz italijanske 
vojske. Iz njihovih razgovorov in 
pripovedovanja med kratkim po­
čitkom sem izvedel mnogo zani­
mivih stvari. Pri kosilu so me lju­
dje spodbujajoče gledali, ko sem 
lakotno pospravil tri globoke i- 
talijanske menažke makaronov. 
Niso verjeli svojim očem. Po­
jasnil sem jim, da sem vso dol­
go pot od Bosne praktično stra­
dal. Ponujali so mi svoje polne 
menažke, hvaležno sem odklonil, 
ker zares nisem mogel več. Tu 
so se ljudje dobro hranili.

Gledal sem dol na požgani Ka- 
stav, na Reko in proti Učki. Spo­
mnil sem se na leta svoje mla­
dosti v Ilirski Bistrici, kjer je 
oče služboval, preden smo morali 
v Jugoslavijo. Na Bistrico sem 
se večkrat spomnil tudi v Ju­
goslaviji. Ko sem živel tam sem 
dozoreval v fantiča. Lovil sem 
postrvi v reki istega imena, stre­
ljal v gozdovih nad njo s prija­
teljem, čigar oče je bil lovec.

Kurirju, ki je prišel z Istar- 
skega punkta onkraj Učke pro­
ti Pazinu, je bilo ime Stipe. Pre­
prost, simpatičen fant ostrih, 
donarskih potez, plavolas. Nista 
prišla v dveh, kot običajno, pri­
šel je sam. Poiskal me je in vpra 
šal, če sem jaz, ki bom odšel 
z njim. Kmalu sva bila prijate­
lja. Bil je miren, nekoliko po­
časen v kretnjah in v govoru. 
Ni kazal tiste neučakanosti, ki 
je bila značilna skoraj vsem ku­
rirjem. Rekel mi je, da bova od­
šla pred večerom.

Hodila sva po poteh tokraj že­
leznice in ceste. Morala bi preč­
kati obe, če sva se hotela povz­
peti pod Učko in se potem spu­
stiti do Istarskega punkta. Hodi­
la sva precej časa. Potem sva se 
sredi gmajne brez poti in steza 
ustavila ob kraškem zidu iz eno­
stavno zloženih kamnov, kakršnih 
je v teh krajih vse polno. Z nji­
mi so naši kmetje stoletja ogra­
jevali svojo lastnino. Rekel je, da 
bova tu legla. Ni še bilo povsem 
temno. Nekaj sva pojedla, sedeč 
na zidu, od časa do časa sva spre­
govorila besedo. Objasnil mi je 
da bova cesto in progo prečkala 
naslednji dan zvečer. In če sem 
truden, je vprašal, prav po oče­
tovsko. Od mene ni bil starejši, 
le življenje ga je bolj preizkušalo, 
to mu je bilo videti iz ostrih po­
tez na zagorelem obrazu. Imel je 
zelo mirne, dobrodušne sivomo- 
dre oči. Bil je kmečki delavec 
brez zemlje, vedno je delal pri 
drugih. Preskočila sva zid in leg­
la tik pod njim.

Zjutraj sva dolgo strmela v 
številne cigaretne ogorke in kon­
zervne škatle, ki sva jih videla 
po tleh na drugi strani zida, ko 
sva vstala. Stipe me je pogledal 
v očeh sem mu bral strah in pre­
senečenje. Prejšnji dan ni bilo ne 
ogorkov ne konzervnih škatel. Ita­
lijani, je rekel Stipe. Ozrl se je 
naokrog, nikogar ni bilo nikjer. 
Gmajna, griči kamenja in nizko 
grmovje. Sonce na nebu je že bi­
lo visoko. Odšla sva.

Premaknila sva se le toliko, da 
sva se odmaknila od nevarnega 
mesta. Kakšna neverjetna sreča, 
da nas niso našli! Srh me je sprele­
tel ob misli, da bi naju lahko ujeli. 
Kot dva speča zajčka. Stipe je re­
kel, da je morala biti večja italijan­
ska patrola, sodeč po cigaretnih o- 
gorkih in odprtih konzervnih škat­
lah. Bila je tema in naju niso 
mogli videti. Bržčas nobeden od 
naju tisti čas ;Wi ni smrčal ali 
vzdihnil, kot se to dogaja med 
spanjem. Saj bi naju v tem prime­
ru morali slišati. Kakšna sreča! 
Pojedli so, pokadili, malo poklepe­
tali in odšli. Nikdar ne bodo iz­
vedeli, da sta onstran zida spo 
kojno spala dva bandita.

ostal kot hišno ime. Prišlek ali takoj prodati. Da bi konje lažje
in dražje prodali, jim je neki 
Janez iz Sušice celo zobe »po­
pravljal* in jih tako »pomlaje­
val*. Luka iz Narina pa je za­
nje ponarejal živinske potne liste. 
Pogosto so se ta pl skrivali po 
več dni loški tihotapci, pa tudi 
domačini, ki so se prekršili proti 
italijanskim fašističnim zakonom 
ali bežali čez mejo v Jugoslavi­
jo, so našli varno zatočišče.

Carotnikovo. Šmagorjevo in Žur- 
jevo. V začetku in še dolgo po­
tem so se menda v vseh štirih 
družinah pisali Malečihar, pozne­
je pa se je priselil s Suhorja k 
Žurju Suša, k Carotniku pa se 
je iz Javorja priženil Božič.

Med obema vojnama in še prej 
so bili v Šmagorju trije mlini, 
le Carotnikova hiša ga ni imela. 
Pri Šmagorjevih pa so imeli v 
preteklem stoletju tudi stope na 
vodni pogon, ki so jih uporab­
ljali za mehčanje doma stkanega 
sukna. Sedanji gospodar Franc 
Malečihar je bil jian harmonikar. 
Njihova domačija je bila največ­
ja, saj so imeli več kot 35 ha 
zemlje. Pri «Bežajevih» je bil še 
živeči gospodar Avguštin Maleči­
har izvrsten kovač, ukvarjal pa 
se je tudi s skapljanjem (kastri­
ranjem) bikcev In prašičev čla­
ni družine pa z mlinarstvom in 
kmetijstvom. Še sedaj žalostno 
visi mlinsko kolo v njegovem po­
drtem mlinu kot nema priča pre­
teklosti.

Tudi Žurjevi so imeli mlin in 
veliko kmetijo. Vsi Šmagorci pa so 
bili zavedni Slovenci, enotni in

MED NOB
Odmaknjena in z obsežnimi goz­

dovi obdana Šmagorska dolina je 
bila zaradi zavednih ljudi do­
kaj primerna za prve primorske 
borce. Prišli so in takoj našli 
ljudi, ki so jim bili pripravlje­
ni pomagati in z njimi sodelovati. 
Franc Malečihar se še spominja, 
da sta najprej prišla decembra 
1941 k njim in Žurjevim Karlo 
Maslo in Ervin Dolgan. Potem 
so bili partizani več kot 40 me­
secev stalni gosti.

Tam vsak grm, sleherni kamen, 
podrti mlini, požgane hiše in z 
robido porasle steze spominjajo 
na partizanski narodnoosvobodilni 
boj in vendar ni razen pri bol­
nišnici nobenega spominskega o- 
beležja. Prvo večje partizansko 
taborišče v Brkinih je bilo v 
Šmagorju že marca 1942. fašisti

Šmugorjeva kmetija v šmagorski dolini (Brkini). Pred hišo 
Frane Malečihar, sin Marijan, žena Pavla in mlajši sin. — Hi­
ša je bila požgana že 5. junija 1942. Nad njo je bila v gozdu 
partizanska bolnišnica »Zalesje» leta 1944. — Fot« M. Zadnik, 

12. 8. 1972.

so L in 2. aprila aretirali 10 do­
mačinov in jih odpeljali v zapo­
ri 5. junija 1942 pa so jim P»- 
žgali tri od štirih domačij. Tam 
je 31.3.1942 padel pod partizan­
skimi streli prvi fašistični vohun, 
davkar Enrico Mecozzi. leta 1942 
so v Šmagorju in na severovzhod­
nih vrhovih in pobočjih pod Su­
horjem, Ostrožnim brdom in rte- 
ložami pogosto ropotale strojnice 
in treskale granate. V letu 1943 
in 1944 je pokalo tudi na severo­
vzhodni strani okoli Gabrka. K|" 
javč, Tater in Kozjan, dokler ni­
so partizani prisilili fašistov lij 
nacistov, da se drže v spoštljivi 
oddaljenosti. Marca 1944 je našla 
v Ostroškem Borštu nad šmagor- 
jem svoje zatočišče partizanska 
bolnišnica »Zalesje*, v kateri je 
več kot 10 mesecev zdravil ra­
njence in bolnike ugledni sovjet­
ski zdravnik Mišo. Franc Male­
čihar pa je opravljal intendant- 
sko in kurirsko dolžnost. V 1944. 
letu so okrožni politični aktivisti 
organizirali v dolini partizansko 
tehniko »Stavnik* in dve množič­
ni zborovanji — 9. julija in 26- 
avgusta. Vsakega se je udeležilo 
več kot 1000 ljudi. Prišli so celo 
iz Bazovice in Trsta. Jeseni 1944 
in pozimi 1945 so Nemci in fa- 
šisti pogosto vdirali v dolino. 
28.11.1944 so našli tudi bolnišnico, 
vendar je pogumno bolniško oseb­
je prej rešilo ranjence.

Ko je orožje utihnilo in so p^' 
tizani odšli, je zavladala v doU- 
ni mučna samota, ki preganja 
ljudi iz nje, medtem, ko jih je 
boj privabljal v njeno okrilje- 
Ostali so še požgani domovi m 
grobovi borcev, ki spominjajo na 
hude čase

DANES
Izmed štirih požganih domačij 

so lastniki tri obnovili. Le Žurj 
jeva je ostala v ruševinah, njeni 
številni fantje pa so odšli dru­
gam. Dve — Bežajeva in Carot­
nikova — sta na koncu svojih 
zmogljivosti. Ostareli Avguštin 
Malečihar in njegova gospodinja 
ne zmoreta več obdelovati kmeti' 
je in vzdrževati domačije. Le ma­
lo bolje je pri Carotnikovih. » 
koncentracijskem taborišču in v 
partizanih ter na kmetiji izčr­
pani 52-letni Anton Božič sicer še 
dela in vzdržuje domačijo, toda 
potožil mi je, da je zelo težko, 
saj mu otroci bežijo od doma, 
sam pa je bolan in utrujen. Do­
hodek pa je komaj omembe vre­
den.

Najbolje se še drži Šmagorje- 
va kmetija. Predvsem je raz­
veseljivo, da je v družini pel 
otrok starih od 2 - 20 let 

Redijo sedem govedi in konja- 
Vsako leto jim svinje novrže- 
jo eno do dve »gnezdi* P"j' 
skov, ki gredo kar dobro v de­
nar. Tudi kure pridno nosijo jaj­
ca in kokodajsajo po dvorišču. 
Nekaj živine redita tudi soseda, 
toda navzlic vsemu Šmagorci 
komaj životarijo. Težko je uspešno 
gospodariti v osamljeni, od sodob­
nega trga in prometnih potf 
izolirani dolini, v katero komaj 
prideš peš, še težje pa je prepe­
ljati z vprego. Motorno vozilo, 
razen Malečiharjeve kosilnice, Pa 
še ni prodrlo tja. Zato je težko in 
drago prodajati pridelke, živino 
idr.
In vendar so dane velike narav­

ne možnosti za živinorejo in kme­
tijstvo. V gozdarstvu in kmeč­
kem turizmu pa so še oovsem 
nedotaknjene kapacitete, šmagor­
ce tare v sedanjih razmerah sploš­
na zapostavljenost Brkinov. Po­
manjkanje prometnih zvez, P0'1'- 
kmetijske tehnike idr.

Kaj bi morali ukreniti, da hi 
odprli Šma sorsko dol mo cjoHchne 
mu gospodarskemu in turistične­
mu prometu ter izkoristili nje­
ne naravne možnosti?

CESTA!
fmsgorje je mogoče rešiti * 

relati. no majhnimi investicijami- 
Zgraditi mu je potrebno le 4-5 
km makadamske gozdne ceste od 
Bibca ob potoku Suhorščice d? 
šmagorskih hiš in še nekaj ki­
lometrov do gozdov v zgornjem 
delu doline, da bi lahko prišla 
po njej motoma vozila. Posebnih 
ovir, ki bi gradnjo otežkočile m 
podražile, ni. Le v dolžini približ­
no 2 km je brezpotni žleb, na 
ostalem delu pa je že sedaj ko­
lovozna pot. če bi torej zgradi­

li primemo cesto, bi lahko izko­
riščali bogate bukove in hrasto­
ve gozdove na pobočjih, 'ti ohj 
dajajo Šmagorsko dolino. Uredi'! 
pa bi lahko eno ali dve vzori" 
kmetiji. Idealni pogoji so tudi z® 
perutninarstvo.

Še neizkoriščena, vendar veli­
ko obetajoča možnost bi lahko 
bil taborniški, vikendaškl in kmeč; 
ki turizem, ki postaja vedno boji 
priljubljena zvrst v Avstriji, Švi­
ci in tudi v Sloveniji smo na škof­
jeloškem že dosegli z njim vzpod­
budne uspehe. Toda potrebna 1e 
cesta, ki je še ni! Zanj bi bi­
le po hišah na voljo določene Pre'. 
nočitvene kapacitete, z manjšim* 
adaptacijami še več pa bi jih 
zgradili. Tudi glede gradnje cene­
ne ceste, podobne oni, ki je bila 
pred leti zgrajena v sosedno P®' 
deško dolino, bi bilo preoptimi' 
stično pričakovati, da bo šla lah­
ko.

Navzlic finančnim težavam P0 
bi bila takšna investicija PraV 
gotovo kmalu bogato povrnjen* 
in bi rodila dobre rezultate.

MAKS ZADNIK
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SE O 150-LETNICI ROJSTVA i::::::!

PETER PODREKA IZ SPETRA SLOV. 
SE JE RODIL PRI «PETERATOVIH»

Pogovor s pesnikovo nečakinjo in župnikom Valentinom Birtičem
Naš namen je — čeprav smo o 

njem že pisali — da ob 150-letnici 
rojstva narodnega buditelja Petra 
Podreke, s «Peteratove» domačije 
iz špetra Slovenov ob Nadiži, obu­
dimo sedanji generaciji vsaj obrise 
spominov nanj.

Peter Podreka, kakor je zapi­
sano v 23. knjigi župnijskega ura­
da v špetru Slovenov, ob Nadiži, 
se je rodil dne 16. februarja, ob 
16. uri leta 1822. Njegov oče je 
bil- po imenu prav tako kot on, 
ded pa je bil krščen za Mihaela. 
Mati mu je bila Terezija Simončič. 
Krstil ga je kaplan Jakob Faidetti, 
ob botru Luki Gubanovem, To so 
Vsi podatki iz tedanje knjige kr­
ščenih. Drugih knjig pa tedaj ni 
bilo.

Poiskali smo, seveda, hišo, «Pe- 
teratovo* domačijo v špetru. Ne­
dvomno je zanimivo vedeti, kje je 
I* hiša in čigava ter kako na zu­
naj izgleda. Tudi 12-letni otrok 
Vam bo povedal, kje je Borgo 
»Adua* in točno pokazal «Petera- 
tovo* domačijo, s številko 57 in 58, 
tako kot nam jo je prav precej 
Pokazal deček osnovne šole Rober­
to Darbolo iz Okulisa, onkraj Na­
diže.

Dvonadstropna stavba z več okni 
>n teraso na južnem koncu, daje 
vtis, da so pač tu živeli, svoj čas 
ne ravno siromašni ljudje. Naspro­
ti hiše še zmeraj stoji mogočen 
hlev z lopo, ki ga žal tako kot del 
hiše, razjeda zob časa, Gospodinja, 
70-letna Fulce - Julija Podreka, dru­
gače že. 42 let vdova po Dpmenisu, 
stanuje v večji, "vili sredi špetra, 
na številki 132. Kot nečakinja naše­
ga «Peteratovega* zglednega kapla­
na in narodnega buditelja Petra Po­
dreka, je še edini živi dedič doma­
čije. Del stare domačije je proda­
la in novi lastniki jo bodo restav­
rirali. Nič nimajo proti, če bi se 
kdo spomnil, vzidati spominsko plo­
ščo. Julija se, seveda, strica ne 
spomni, saj ga je bila zadela srčna 
kap polnih 13 let pred njenim roj­
stvom, ko je zvesto služil svojemu 
ljudstvu na Roncu pod Sv. Juri­
jem, zapadno od Matajurja.

tako moji starši so mi pravili, da 
je treba pred to ploščo moliti za 
vse dobro, ki nam ga je na Roncu 
storil ranjki duhovnik*.

Potem nas je zanimalo, kdo bi kaj 
več vedel o tem ljudskem dobrot­
niku, pa čeprav le na osnovi ust­
nega izročila. In odgovor je bil: 
prav gotovo bi gospod Gornov, tu­
kajšnji rojak iz sosedove gostilne, 
drugače prav tako župnik — Va­
lentin Birtič, povedal mnogo reči 
iz časov pokojnikovega župnikovanja 
na Roncu. Toda on je zdaj župnik 
daleč, na drugem koncu Benečije, 
na Krasu pri Dreki, čeprav bi ga 
potrebovali tu, v domačem kraju, 
kamor že izpred vojnih let pošilja­
jo cerkvene oblasti rfurešte* du­
hovnike.

čeprav je Kras zelo odročen kraj 
v Benečiji, daleč od prometnejših 
tokov, se po »turistični* cesti, raz­
meroma hitro pripeljemo tja gor, na 
obronke 700-metrskih višav tostran 
Matajurja.

Gospod Birtič nas je zelo vljudno 
sprejel. Sestri Sandri je koj naročil, 
naj skuha kavo. Prinesla je še doma­
čega «žegna», tako da so se nam 
brž razvezah jeziki. Razen tistega, 
kar je znanega iz leksikonov o Pe- 
tpu Podreki, smo ugotovili, da so 
župniku Birtiču poznane tudi marsi­
katere zanimive podrobnosti iz «Pe- 
teratovega* življenja in dela na 
Roncu. Toda o tem bo govor po­
zneje.

V svojih pesmih toži Podreka o 
usodi slovenščine na Beneškem. Ve­
ruje, da tudi «sila peklenska ne u- 
niči slovenski zarod* in da se bodo 
združili «sini slavjanski v en rod 
velikanski*. Pesem Slovenija in nje­
na hčerka na Beneškem, je avtor­
jev sorodnik, odvetnik dr. Carlo Po- 
drecca, objavil v italijanskem pre­
vodu v svoji knjigi »Slavia Italia- 
na*. ki je izšla v Čedadu leta 1884. 
Narodni buditelj Peter Podreka pa 
je izdal skupaj z župnikom Muči- 
čem tudi Katekizem za Slovence 
Videmske nadškofije na Beneškem, 
s katerim je spodrinil razne roko­
pisne pripomočke, ki so bili pisa­
ni v narečju. Spesnil je več slo­

Ko smo se vzpenjali tja gor po 
vijugah nedavno modernizirane, če­
prav ozke ceste, smo opazili iz- 
redno bogastvo raznovrstnega sad­
nega drevja, ki ga je. drugod v Be­
nečiji težko najti. Stisnjene vasice 
v rebreh spominjajo, da so nekoč 
Prebivali tod vedno pridni ljudje.
S koši na plečih, po strmih stezah 
so si znosili vse potrebno, da so 
si postavili domačije. 2al premno­
ge so opuščene, a ni rečeno, da 
jih ne bodo spet obnovjli. Cesta 
je zdaj tu in nižje že prinesla 
nekaj novih domov in celo viken­
dov. Tudi »Petera tov* Peter Podre­
ka si je prizadeval, da bi ljudje 
holje, napredneje živeli.

Na vrhu pri Roncu smo se usta­
vili. Naša slučajna sogovornica nas 
je brž popeljala na bfitof pod cer­
kev Sv. Zanona.

»Prav čedno urejeno pokopališče 
•mate*.

»Ja, pred dvema letoma so ga 
Preuredili*, se je pohvalila naša 
spremljevalka, 52-letna Pierina Lo- 
rinova iz spodnje vasice, Klavora. 
Speljala nas je h kapeli in nam 
na njej pokazala spominsko plo­
ščo. Na i zbledelem marmorju so 
vklesane tele besede:

»Tukaj v miru počiva C.G. Peter 
Podreka, izgleden duhovnik, iskren 
Slovenec, pravi prijatelj ljudstva, 
ki po njem žaluje. Nečaki so mu 
ta kamen v hvaležni spomin posta­
vili. Roj. 1. 1822 - Um. 1. 1889».

Dodamo naj da je iz mrliške žup­
nijske knjige razvidno, da je umri 
dne 4. novembra

»Kaj so o njem pravili starejši 
ljudje? Se spominjate takih razgo­
vorov?*

»Moj nono je trdno zabičal mo­
jemu očetu, ki je bil rojen samo 
eno leto po smrti gospoda, in prav

venskih priložnostnih pesmi za nove 
maše, ob jubileju nadškofa Casaso- 
le in druge poljudne pesmi, ki so 
izšle v posebnih tiskanih izdajah. 
Osnovno šolo je obiskoval v Čeda­
du, gimnazijo in bogoslovje pa štu­
diral v Vidmu. Najprej je službo­
val v Trčmunu (od leta 1848), na­
to v rojstnem Špetru (od leta 1857) 
ter nazadnje na Roncu (od leta 
1873). Navezal je bil stike z mno­
gimi slavisti, priporočal beneški du­
hovščini rabo slovenščine pri pridi­
gah ter širil slovenske časopise 
in knjige.

župnik Valentin Birtič in njego­
va sestra Sandra sta povedala tu­
di, da je bil Peter Podreka zelo u- 
čen človek. Ni se ukvarjal le s 
službo božjo, ampak zelo vehko je 
deloval kot prosvetni delavec, učil, 
vzgajal. Sam je prinesel na Ronec 
najuspešnejše sadike jabolk »sevk* 
in podolgovatih hrušk, ki so jih o- 
svojili tudi drugod po Benečiji in 
jim pravijo »ronjke*. S tem sad­
jem so Ronjčani dobivali lepe pre­
mije na sadnih razstavah. Po nje­
govi zaslugi so živinorejci na Ron­
cu organizirali prvo zadružno mle­
karno, ki je slovela daleč, celo pre­
ko beneških meja. živinorejci so 
na ta način izdelovali izvrstno »ronj- 
sko maslo* in z njim uspešno kon­
kurirali celo na večjih tržnicah v 
velikih mestih.

»V devetih letih, kolikor je te­
danji kaplan Podreka služboval in 
deloval v našem kraju*, pravi žup­
nik Birtič po pripovedovanju njego­
vih staršev in drugih dedov iz va 
si ronjske fare, «je dokazal, da 
spada med prosvetljene naprednja 
ke. Vsestransko je pomagal ljudem 
iz zaostalosti. Pomagal je celo bol 
nim ljudem z zdravilnimi zelišči, 
kajti v tistih časih m bilo lahko

poklicati zdravnika. Zdravniki pa so 
tudi dragi. Mojega deda Valentina 
Gomova je učil pisati in brati v 
prvi šoli. Bil je tudi rezbar. Iz 
trdih drenovih deščic je izrezbaril 
dva metra visoko podobo milanske 
katedrale. Nekdo je za to umetnijo 
zvedel in ne vem, kako se je to 
zgodilo, kot slišim, krasi ta njegova 
stvaritev baje neko palačo v Be­
netkah, še dandanes*.

«Kakšen pa naj bi bil po vašem 
mnenju njegov zunanji videz? Ali 
morda veste za kakšno njegovo 
sliko?*

»Po podobi, ki sem jo videl svoj- 
šas v Trinkovem koledarju, je bil 
videti širokega obraza, srednje po­
stave. A to še ne pove vsega. Pra­
vijo, da je bil preprost in v druž­
bi tudi veseljak. V naši fari je te­
daj živelo kakih 600 ljudi, ne vem, 
če jih živi dandanes še kakih 200. 
Toda vsi so ga imeli radi in se še 
zmeraj spominjajo nejgovih nasve­
tov, ki prehajajo kot izreki v ljud­
sko izročilo*.

«še pomnim njegovo melodično 
pesnitev, izrecno za naš kraj*, je 
segla v razgovor župnikova sestra 
Sandra in brž glasno zapela:

»Kadar sem dekla ledih bila,
sem dol po Ronci šla.
Ptiči so prepevali

in me veselo delali.
Kadar sem se omožila, 
sem dol po Ronci šla.
Se meni hudo zdi, 
da ptičkov videti več ni.
Kadar postala sem nona, 
sem dol po Ronci šla. 
bila sem žalostna, 
ker fantov nisem videla...*
»Nekako tako torej...* je še re­

kla 59-letna Sandra, sicer že več­
letna vdova in štiri leta mlajša od 
brata.

«Pa še anekdoto vam bom pove­
dal o tem vestnem služabniku ljud­
stva. Kajpak tudi ta se iz roda v 
rod širi med našimi domačini: Naš 
kaplan je na cerkvenem zemljišču 
okrog cerkve posadil nekaj hrušk. 
Po kakem večjem prazniku, kot ča­
stijo, denimo na Roncu tudi Sv. 
Alojza — kot mladinskega patrona, 
so se ga na tem vrtu nekateri tudi 
pošteno nalezli — vina ali žganja. 
Popivanje je trajalo do belega po­
nedeljka, tako da so potem drug 
drugega nosili domov. Kaplan Po­
dreka jih je že zarana opazil in 
gre mimo njih pa. jim reče: «Bog 
daj norcem pamet, otročičem leš­
nikov, osličem pa sena...* «Te be­
sede so si tako zapomnili, da ni­
so več pijančevali*.

DJ. PLANJAVEC

i
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A mi smo Flejpanjani
Snuojkat ma mati me skuhala mestu, 

nu me dala no feto mene, 

dižgracjana sam ja u tu svjetu, 

ke njemam paža noču ne dane.

Muoči, nu mouči, nu dejse koradjo, 

ke tu buo taku, ke bo teu buoh 

Koradjo kokoši, storite jaja, 

za zetra zutra tu zavajuon.

Ke ne videš ke drenje je krivo, 

nu listje ture, ture, turi.

A mi smo Flejpanjani, 

smo ne oštje za dela koše.

Na bouha name koja, 

ta druga na me uje, 

muoi snubač me snubi, 

ka v j eden ne vje.

Zapisal A. Pagon - Ogarev jeseni 1972 
v Flejpanu (občina Gorjani - Montenars)
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IZ KNJIGE E. W. DEAKINA: »THE EMBATTLED MOUNTAIN*

ŽIV JE OSTAL SAMO SLEPEC...
Angležev opis krvave scene zgodovinske bitke na Sutjeski

Nasproti je bila vsa črta ob 
Sutjeski trdno v rokah nemških 
enot, prekoračiti bi jo bilo moč 
samo s srditim frontalnim napa­
dom. Tretja divizija je štela manj 
kot dva tisoč mož, sposobnih za 
borbo, vse naokrog pa so bile 
razporejene dvajsetkrat močnejše 
sovražnikove sile. Jugoslovanski 
komandant Sava Kovačevič, vre­
den junak stoletne črnogorske ep­
ske tradicije, je v noči 12. ju­
nija sklical na posvetovanje svo­
je častnike. Ni bilo druge izbire: 
nobeno povelje naj bi ne bilo iz­
dano na ravni divizije, vse tri 
brigade naj bi (potem ko bi vsa­
ka sprejela breme določenega de­
la ranjencev, ki - so lahko hodili) 
vodile borbe neodvisno druga od 
druge. $ svojimi komandanti in 
političnimi komisarji razporejeni­
mi v bojni formaciji, in se pogna­
le proti Nemcem, ki so jih pri­
čakovali — zavarovani v bunker­
jih in okopih — v gozdovih on­
kraj rečnega brega, od koder je 
bilo moč nadzorovati vse višine 
in dolino.

Majhni partizanski oddelki (vsak 
s svojimi ranjenci) so se pri­
pravljali, da poizkušajo to brez­
upno dejanje. Vsakdo, ki je bil 
sposoben nositi orožje, je imel 
puško v rokah. Zaklanih je bilo 
zadnjih nekaj glav živine in raz­
deljeni zadnji obroki.

Kolone so se premaknile proti 
desnemu bregu Sutjeske. Prvi od­
delki so prebredli reko, ne da bi 
z nemških položajev padel en 
sam strel: da bi jih uničil, je 
sovražnik čakal, da se povzpnejo 
na drugi breg.

Sava Kovačevič je vodil svoje 
Črnogorce onkraj Sutjeske. Na če­
lu vsake skupine so šli koman­
danti in politični komisarji: po­
polnoma izčrpani borci so nagon­
sko sledili svojim voditeljem, v 
trenutkih tako počasi kot da ko­
maj premikajo noge. Iznenada je 
iz nemških bunkerjev, skritih med 
drevjem in ozkimi gozdnimi ste­
zami zabobnel vihar ognja.

Glavni nemški obrambni polo­
žaji so bili na višinah Krekova: 
kdor je hotel iztrgati sovražniku 
iz rok pregled nad bojnim po­
ljem, se je moral polastiti. tega 
ključnega položaja.

Kovačevič je doumel, da mora 
osebno voditi napad. Z naprej na­
merjenim revolverjem v roki se 
je yzpenjal, po strmi, ozki stezi, 
ki se je motala med drevjem. 
Obrnil' se .ie, da bi kriknil »Na­
prej, proletarci!*, in pospešil ko­
rak. Nemški okopi so bili komaj 
dvajset metrov daleč.

Naenkrat se je iz nekega bun­
kerja pojavila človeška podoba, 
bil je nemški komandant. S pi­
štolo v rokah se je — prav tako 
sam — pomikal proti Kovačeviču, 
kakor v kakem simboličnem dvo­
boju. Oba hkrati sta ustrelila in 
padla mrtva na tla.

Partizanski oficirji, ki so bili 
najbliže Kovačeviču, so pohiteli 
prekriti truplo svojega koman­
danta z vejami da bi borci ne 
izvedeli za njegov konec, enote 
so šle mimo in prodirale na­
prej (1).

V naslednjih treh dneh so ostan­
ki tretje divizije in preživeli ra­
njenci nudili odpor v osamljenih 
skupinah. Nekajkrat jim je uspe­
lo sredi gozda nenadoma napasti 
in premagati kak manjši nemški 
položaj: boreč se s puškinimi ko­
piti (potem ko so porabili vse 
strelivo), kamenjem in noži, so 
podaljševali svojo agonijo. Toda 
Nemci, ki so skrajno natančno 
čistili to področje, so jih zapisali 
neusmi''enemu urrčrnju.

Že od prvih dni junija, ko je 
bil sprejet sklep o razdelitvi glav­
nine jugoslovanskih sil v dve 
formaciji, so najtežje ranjence 
poskrili V razpokah in votlinah.

ki so zevale v soteskah Pivo.
Za te može in žene ni bilo dru­

gega upanja kot ostati skrit do 
povratka partizanov na to pod­
ročje ali pa, dokler jih ne bi 
našel kak prijateljsko razpoložen 
kmet. Skoraj vse te male skupine 
so bile opremljene z orožjem in 
strelivom, številnejšim je bil tu 
in tam dodeljen zdravnik ali vsaj 
nekaj bolničark.

Nemci, Italijani-in Bolgari ki 
so prodirali od vzhoda, so se po­
lastili Žabljaka in se povzpeli na 
Durmitor po. srditih zalednih spo­
padih -'z'•■enotami tretje .jugoslo­
vanske -di viri je, ki so skiišaieaM« 
ščititi \brozOpni končni napad v 
smeri-'Sutjesko. sZačete so se ope­
racije- čiščenja, poverjene zla-' 
sti italijanskim enotam, ki so 
se lotile iskanja še živih ranjen­
cev po bojišču.

Odpor nekaterih skupin je zme­
del sovražne patrole, utrpele so 
izgube, ki jih niso predvidele.

Vendar so bile s pomočjo policij­
skih psov in krajevnih informa­
torjev (beri izdajalcev, op. ur.), 
ki so sovražnika vodili po viši­
nah in dolinah brez steza, odkri­
te in pobite domala vse skrite 
skupine.

Skupina petdesetih ranjencev 
centralne bolnišnice je ostala izo­
lirana morda kaki dve milji za­
hodno od mosta na Pivi ki so 
ga pontonirji tretje sandžaške bri­
gade uničili, da bi zaustavili na­
daljnje prodiranje sovražnika pro­
ti zahodu. Večina teh ljudi je bi­
la brez nPg. mnogi brez rok. Sa­
mo eden, ki mu je krogla odvzela 
vid, je lahko hodil in uporabljal 
roke.

Za ranjence je skrbela skupina 
bolničark, nabirale so koprive in 
divjo deteljo, brežino lubje in 
korenine, da bi pri pr ari le nekaj 
hrane.

Vsak dan so hodile po vodo na 
Pivo. Nekega jutra se dekleta

■iiiiiiimiiiniiiimiiiiiiimmimmiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiMmiiiiniiuiiiiiiHiiiiiimiuiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiimniuM

0 DEAKINOVI KNJIGI
V založbi Einaudi- je pred krat­

kim izšla iz angleščine preve­
dena knjiga La montagna piu al­
ta. V podnaslovu je pojasnjeno, 
da gre za epopejo jugoslovanske 
partizanske vojske. Mnenja smo, 
da naslov prevoda ni najprimer­
nejši. Ni točno preveden, v ori­
ginalu se namreč glasi »The Em­
battled Mountain*.

Knjiga La montagna piu alta - 
The Embattled Mountain je Zli 
strani obsegajoče delo angleške­
ga zgodovinarja F. W. D. Dea- 
kina, ki je na tematiko nekate­
rih dogodkov iz druge svetovne 
vojne napisal že nekaj uspelih 
del: «Zgodovino republike Salo* 
in tZadevo Richarda Sorgeja». 
Z daj skupno z Bullockom ureja 
Oifordsko zgodovino sodobne Ev­
rope.

Njegovo najnovejše delo The 
Embattled Mountain (La monta­
gna piu alta) obravnava dogod­
ke, ki so se med drugo svetov­
no vojno odvijali v Jugoslaviji. 
Svojo pripoved Deakin začenja 
z 28. majem 1943, ko je v svoj- 
stvu mladega britanskega čast­
nika. po čim kapetana, dodelje­
nega angleškemu glavnemu po­
veljstvu za Srednji vzhod, odsko­
čil s padalom, skupaj s kapeta­
nom Stuartom in štirimi britan­
skimi vojaki, iz angleškega bomb­
nika tipa halifax ter pristal v 
goratem predelu time gore, ki 
ga zaznamujejo reke Piva, Ta­
ra Sutjeska, gorovje Durmitorja.

Deakin je načeloval eni od šte­
vilnih angleških vojaških misij, 
poslanih na jugoslovansko ozem­
lje k raznim partizanskim in čet- 
niškim štabom, da bi si ustva­
rile približno sliko o tem. kar 
se je v Jugoslaviji dogajalo, in 
nato poročale svojim štabom■ V 
začetku je bila njihova poglavit­
na naloga da ugotove, kdo se 
v Jugoslaviji pravzaprav bori pro­
ti okupatorju, s kakšnim uspe­
hom in smotri, v kakšnem obse­
gu. Vesti, ki so tisti čas prodi­
rale v svet, so govorile oziroma 
omenjale le četniško gibanje in 
njegovega voditelja, vojnega mi­
nistra kraljevske vlade v Lon­
donu Dražo Mihajloviča Njemu 
so pripisovali vse vojaške akcije 
in zmage nad Nemci in Italijani 
v Jugoslaviji. Šlo pa je v resnici 
za akcije in zmage, ki so jih 
opravili in dosegali partizani O 
njih je tudi bilo čuti nekaj med­
lih glasov, a jih je preplavila 
hrupna propaganda meščanskih 
predstavnikov kraljevske vlade v 
izgnanstvu. Ti so imeli na razpo­
lago vsa sredstva, stike i« na­

klonjenost zahodnih zaveznikov.
Enako nalogo kot ostale je ime­

la tudi misija, ki jo je vodil ka­
petan Deakin. Svojim predstoj­
nikom naj bi posredoval nekakš­
no globalno podobo notranjega 
stanja v deželi po njeni zasedbi 
od strani fašističnih držav. Zbra­
ti podatke a pomenu in vlogi 
partizanov in četnikov, o njiho­
vi politični ter vojaški strukturi 
ter smotrih njihovih medseboj­
nih odnosih, o razlogih, ki so 
obe gibanji razdvojili ter ju pri­
vedli do spopada, o možnostih za 
njuno pomiritev in skupno sode­
lovanje ipd. To je bilo za bri­
tanske vojaške in politične obla­
sti važno, da bi se mogle odloči­
ti, kateremu od obeh nasprot­
nih si gibanj naj zagotove svojo 
politično in vojaško podporo.

Kapetana Deakin in Stuart (ki 
je kmalu padel) sta prvič prišla 
v stik s partizani kot že ome­
njeno, na področju, kjer je prav 
v tistem trenutku divjala največ­
ja vojaška bitka, kar so jih 
dotlej vodili partizani proti fa­
šističnim okupatorjem. Potisnjeni 
na ozek prostor domala nenase­
ljenega, skrajno negostoljubnega 
in divjega gorskega predela time 
gare. lačni, izčrpani, slabo obo­
roženi, so se borci štirih najelit­
nejših divizij NOV in POJ pod 
Titovim vodstvom borili za živ­
ljenje 4000 ranjencev, za lastno 
življenje in obstoj narodnoosvo­
bodilnega protifašističnega giba­
nja Jugoslavije. Deakin in Stuart, 
ki sta se tako naenkrat znašla 
v peklu 5. ofenzive, sta se lah­
ko že takoj v začetku na lastne 
oči prepričala o vrednosti in 
vlogi partizanske narodnoosvo­
bodilne vojske njeni udarnosti in 
morali, žrtvah, ki jih je vsako­
dnevno dajala v borbi proti faši­
stičnim silam osi. Prepričala sta 
se lahko tudi o izdajalski vlogi 
četnikov Draže Mihailoviča in nji­
hovi popolni podrejenosti Nem­
cem in Italijanom.

Kmalu je Deakin zelo ostroum­
no in pronicljivo spoznal, da so 
dejanski nosilci vsega protifaši­
stičnega boja v Jugoslaviji edi­
nole partizanske enote kot voja­
ška udarna sila splošnega narod­
noosvobodilnega boja Jugoslavije 
pod vodstvom KPJ in na osnovi 
najširšega narodnoosvobodilnega 
protifašističnega programa. Spoz­
nal je obenem vrsto najodgovor­
nejših predstavnikov jugoslovan­
skega osvobodilnega boja. od Ti­
ta in njegovih najbližjih sodelav-

(Nadaljevanje na 12. strani)

niso več vrnila. Dva dni kasneje 
se je neki borec brez noge, spri­
čo naraščajoče lakote in žeje, od­
plazil vstran od skupine in našel 
trupla bolničark. Kamenje je bi­
lo pretrdo in vanj ni bilo moč 
izkopati groba.

S strelom iz edine puške ki je 
še ostala, .je bil ubit konj, ki se 
je klatil ob rečnem bregu. Za­
vlekli so ga v hrib in razkosali. 
V naslednjih urah so smrdeče 
meso napadli jastrebi podnevi in 
volkovi ponoči, ranjenci so jih 
s kamenjem skušali odgnati.

Potem ko so bile bolničarke 
pobite, ni bilo več nobenega, ki 
bi ranjencem nosil vodo. Slepec 
si je vsak dan posadil na rame­
na enega izmed tovarišev brez 
nog, da sta se tako skupaj na­
potila zajemat vodo iz Pive v 
meh iz kozje kože.

Dnevi so minevali drug za dru­
gim, v počasnem umiranju. Dva 
tedna sta potekla proti koncu ju­
nija. Nekega dne se je pojavila 
sovražna drhal, s sabo je odvle­
kla šotorke in oblačila ter pu­
stila ranjence bose in, deloma, 
gole. Potem so potihoma prišle 
pokončevalne patrole, ki so pre­
iskovale področje. Ena se je 
ustavila tik zraven skupine ra­
njencev: mednje je padlo nekaj 
ročnih bomb, zadrdraio nekaj ra­
falov iz strojnice in spet je 
bila srečno opravljena očiščeval­
na akcija, kot je bilo predvide­
no v načrtih. Ranjenci, ki so se 
še premikali, so bili pokončani s 
palicami in puškinimi kopiti.

Slepec, ki je nedaleč ležal, ne 
da bi ga bili opazili, se .je sam 
od sebe dvignil in postavil na no­
ge. Ni bilo drugega čuti, samo 
škripanje težkih škornjev, ki so 
se mu bližali nato strel iz pišto­
le v glavo.
Patrola se je oddaljila prepri­

čana, da ni nihče v pokolu ostal 
živ. Dva dni je slepec ležal in ni 
padel v nezavest. Lilo je kot iz 
škafa in ker so ptiči molčali, je 
pomislil, da je najpoprej potekla 
zelo dolga noč. Bil .je 30. junij 
1943. Pokol so preživeli še trije 
drugi težki ranjenci. Sredi julija 
so jih našli nekateri kmetje. Živ 
je bil samo slepec, ki so ga nje­
govi rešitelji nato odnesli v ne­
ko zavetišče daleč gor pod oste­
nja Durmitorja. (2).

(1) Avtor je dogodek rekonstrui­
ral na licu mesta in govoril z 
nekaterimi očividci. Zgoraj ob­
javljeno verzijo mu je posredoval 
eden od jugoslovanskih oficirjev, 
ki so se nahajali najbliže ko­
mandantu. So še druge verzije, 
vse pa so enotne glede tega, da 
so Kovačevičevo truplo njegovi 
oficirji takoj pokrili. Nemci so 
bili v okopih in strojničnih gnez­
dih, ki so potekali v neenakomer­
ni črti, a streljanje so jim otež- 
kočala debla velikih dreves.

Po knjigi, ki je pravkar izšla 
(spomini Vlade Zečeviča, ki se 
je kot oficir Vrhovnega štaba na­
hajal v tretji diviziji). se je Ko­
vačevič znašel na čelu neke eno­
te zaščitnega bataljona. Ko je 
kolona prišla pod ogenj nemških 
strojnic in minometalcev. nedaleč 
od edine steze, ki je vodila na 
vrh hriba, je zakričal: «Zaščitna 
četa naprej! Za mano*, nakar 
ga je takoj presekal rafal iz 
strojnice, nedaleč od nemških po­
ložajev. tPokrili smo truplo s 
plaščem, da ga borci ne bi vi­
deli»

Smrt Save Kovačeviča je že 
prešla v legendo, nekatere po­
sameznosti v zvezi z njo morda 
sploh niso več pomembne

(2) Ta borec še danes živi v 
nekem zavodu za slepe v Beo­
gradu. Narekoval je zgodbo o tem 
dogodku, ki je bila objavljena v 
rSutjeski», knjiga 1. str. 512.

PARTIJSKO ŠOLSTVO MED NOB V SLOVENIJI

Nekatere okoliščine 
napada v Cerknem

Jugoslovansko narodnoosvobodilno 
gibanje in revolucija nista bila, 
kot je že hotel kdo prikazati, ne­
kakšna nagonska eksplozija nekega 
naključnega množičnega hotenja ek­
sistenčno ogroženih ljudi, ki jih je 
k temu gnal nagon po samoohra­
nitvi. Tako bi se ne ohranilo niti 
štiri mesece, kaj šele štiri leta. 
Bilo je, nasprotno, zavestno giba­
nje in je imelo, zahvaljujoč KP kot 
najnaprednejšemu subjektivnemu de­
javniku sredi znanega zgodovinske­
ga dogajanja, svoj izdelan program 
in jasno postavljene cilje, ki jih je 
bilo treba doseči.

T* program in cilje so množice 
delovnih ljudi Jugoslavije spočetka 
resda sprejele bolj na podlagi do­
ločenega zaupanja kot zavestno, v 
teku samega boja pa so jih vse 
bolj spoznavale in osvojile. A jih 
je bilo treba — da bi njihova akti- 
vizacija v teh množicah in uspeš­
nost ukrepanja ter borbenega pri­
spevka bili čim večji — ljudem 
sproti razlagati, jim naloge v vsa­
kokratni fazi narodnoosvobodilnega 
boja v zvezi s postavljenim progra­
mom in cilji pojasnjevati v najbolj 
dostopni obliki, ker bi sicer njihovo 
zavestno in čim popolnejše anga­
žiranje ne bilo dosegljivo.

To je bila naloga političnih de­
lavcev, morali so jo opraviti za 
to pripravljeni kadri. Vprašanje 
političnih kadrov je bilo ves čas o- 
svobodilnega boja eno najbolj pe­
rečih. Spočetka so bile oblike nji­
hovega ustvarjanja najenostavnejše.
V prvih partizanskih oddelkih je 
n.pr. to delo v glavnem slonelo na 
ramenih posameznih članov parti­
je, kot pripadnikov vodilne sile v 
NOB. Kasneje se je izpopolnjevalo 
in odvijalo v bolj organizirani obli­
ki partijskih tečajev na ravni di­
vizije, a na terenu v okviru o- 
krožnih in okrajnih komitejev. Naj­
bolj organizirano in programsko iz­
popolnjeno je to delo potekalo v 
partijskih šolah, ko so bile usta­
novljene.

Prva. višja partijska šola pri CK 
je začela s svojim delovanjem ma­
ja ali junija 1943. Avgusta je zra­
ven nje bila ustanovljena skojev­
ska šola.

Na štajerskem je avgusta 1944 za­
čela delovati pokrajinska partijska 
šola pod neposrednim vodstvom in 
nadzorstvom CK. Njen sedež je bil 
v okolici Ljubna in Luč. Peti, t.j. 
zadnji tečaj je prekinila sovražna 
ofenziva.

Na Primorskem je vprašanje po­
litičnih kadrov v vojski in na te­
renu postalo nadvse pereče zla­
sti po kapitulaciji Italije. Razmere 
in' potrebe, nastale po 9. septem­
bru. predvsem v zvezi z vojnostra- 
teškim položajem ozemlja in mno­
žičnim pristopom ljudstva k aktiv­
nemu sodelovanju ža narodnoosvobo­
dilne cilje, so postavljale vedno več­
je zahteve na področju vojaških 
nalog in političnega dela tako v voj­
ski kot na terenu.

Od 27. oktobra 1943 je za potrebe 
izgradnje kadrov Primorske in Go­
renjske začela delovati Pokrajinska 
partijska šola za Gorenjsko in Slo­
vensko primorje. Njen prvi sedež 
je bil na Vojskem. Tu je ostala do 
8. decembra istega leta, ko so jo 
Nemci napadli. Potem je šola bila 
še na Gačniku, v Gornji Trebuši 
in Čepovanu. Nazadnje v' Cerknem.

V šoli so bili stalni predavatelji 
Andrej - Ivan Bratko, ravnatelj šo­
le. Veljko - Dušan Bravničar in 
Jaka - profesor Oskar Šavli. Ob­
časno so šolo obiskovali in tu ime­
li predavanja Primož - dr. Aleš 
Bebler, Matevž - Velušček Anton 
(narodni heroj, ujet, zverinsko mu­
čen in umorjen v tržaški rižarni), 
dr. Joža Vilfan. Zanjo se je zlasti 
zanimal Franc Leskošek - Luka, 
sekretar CK, ki se je takrat na­
hajal na Primorskem.

šola je delovala v težkih pogojih. 
Zlasti glede svoje varnosti. Zanjo 
je morala skrbeti sama. Takšne so 
bile okoliščine. A treba je bilo pred­
videvati, da bodo Nemci gotovo izve­
deli zanjo in je ne bodo pustili pri 
miru. To je potrdil nemški napad 
na Vojsko 8. decembra.

V Cerknem nemškega napada nih­
če ni pričakoval. Po okoliških hri­
bih ter v njegovi bližini so bile 
razporejene brigade 31. divizije. 
Dva dni pred napadom je divizij­
ski komisar Metod v telefonskem 
pogovoru zagotovil, da je šola v 
Cerknem popolnoma varna in da bo 
o vsaki morebitni nevarnosti pravo­
časno opozorjena. Nihče ni pomislil 
na obliko napada, oziroma novo tak­
tiko, ki so jo kmalu potem upo­
rabili idrijski Nemci.

šesti tečaj se je imel zaključiti 
31. januarja 1944. Končal se je 
tragično, v krvi 27. januarja ob 
8. uri zjutraj.

Iz zaplenjenih dokumentov bata­
ljona «Heine» 139. rezervnega polka 
planinskih lovcev v Idriji je raz­
vidno, da je nemško poveljstvo ve­
delo za partijsko šolo v Cerknem.
V dokumentih je sicer govor o 
podoficirski šoli. V Cerknem in 
njegovi bližini so takrat delovale 
tri šole: podoficirska na Jesenicah, 
signalistični tečaj v vojašnici v 
Cerknem in partijska šola v »LjuH 
skem domu*. V dokumentih gre za 
pomoto, kar se tiče imena, ker so 
konkretno mislili na partijsko šolo, 
kar je tudi razvidno iz njihove ce­
lotne akcije. _ , A '

27. januarja ob pol enih ponoči 
je iz Idrije proti Ce rknetnu krenila 
posebna napadalna skupina, pripa­
dajoča bataljonu »lieine*. štela je 
140 mož. Poveljeva', jj je poročnik 
Teichner. To ao klili sami izbrani 
borci s posebno , fizično kondicijo, 
odlični strelci ,Enli so posebej iz- 
vežbani za taka podvige, oblečeni 
so bili v bele Jiaije zaradi snega, 
oboroženi z dvanajstimi strojnica­
mi, dvema srenj* jima minometalce- 
ma. dvema težkpna strojnicama in 
šestimi trombleps',yjmi puškami. Vsi 
drugi ao imeli ,av (»mate. Kdor pozna 
orožje, bo takoj imel pravo pred­

stavo o udarni moči te skupine. 
Njihova naloga je bila prodreti pre­
ko Pluženj v Cerkno in uničiti šolo.

Po pobočjih Cerkljanskega vrha so 
bili takrat razporejeni bataljoni 
Vojkove brigade. Nemška skupina 
se je pretihotapila skoznje, mimo 
štaba 31. divizije, mimo vseh patrol, 
zased, stražarskih mest in se po 
osemnajstkilometrskem maršu spu­
stila z zasneženega Cerkljanskega 
vrha v Cerkno. Nekaj minut pred 
osmo as napadli.

Prvi jih je opazil stražar šolske 
zaščitne enote. Spustil je proti njim 
strel in takoj padel. Nemci so o- 
sredotočili napad na «Ljudski doni*, 
kjer so hoteli presenetiti tečajnike. 
Sreča, da so se predavanja kak 
dan prej končala.

Od nekdaj je veljal sovražnikov 
iznenaden napad za najtežjo vojno 
preizkušnjo, naj je šlo za še tako 
utrjeno bojno enoto. V samem Cerk­
nem pa tisti trenutek pravih vojaš­
kih enot sploh ni bilo.

Ni bilo časa niti za površno pre 
sojo položaja, vsak se je skušal iz 
cerkljanskega kotla umakniti po 
najbližji poti in čimprej. Nemci so 
s svojim orožjem tolkli vsak kva­
dratu meter. Nihče ni mogel v ti­
stem trenutku trezno razmisliti ter 
izbrati najpametnejšo smer umika. 
In nihče ni imel najmanjše pred 
stave o situaciji, namreč ali gre 
za omejen nemški napad ali za za­
četek večje nemške ofenzive. Kdor 
se je srečno umaknil, se je imel 
za to zahvaliti edinole srečnemu 
naključju, da se je znašel na tisti 
strani Cerkna, kjer je bil umik 
najvarnejši.

Napad se je spremenil v pravi 
pokol. Skupine, ki so zašle v na­
vzkrižni ogenj, so bile pokošene kot 
trava. Ranjence so Nemci pobijali.

Prvi se je znašel štab 31. divizi­
je. Po prvem presenečenju so člani 
štaba začeli nabijati na Cerkno s 
težkim minometalcem. Toda zaradi 
nepoznavanja situacije brez željene- 
ga učinka. Od Novakov se je Cerknu 
v teku bližala Gradnikova brigada. 
Vtem so Nemci v Cerknem opravili 
svojo nalogo, se umaknili po dolini 
do Želina in nato v Idrijo, kamor 
so prispeli ob treh popoldne. S seboj 
so privlekli dva voza naropanega 
blaga, enega mrtvega in enega ra­
njenega «kamerada» in pet partizan­
skih ujetnikov.

Padlih v Cerknem je bilo 47. Po­
večini je šlo za miade ljudi, «.•- 
čajnike, partijske kadre iz vojske in 
s terena. Napad na Ceruna pon. eni 
enega najbolj bolečih udarcev, kar 
jih je zadelo narodnoosvobodilno gi­
banje na Slovenskem.

Postavlja se vprašanje, kako sc 
je to moglo zgoditi. Nemci so prav 
z napadom na Cerkno začeli upo­
rabljati popolnoma novo taktiko pro- 
tipartizanskega boja. Nuja jih je 
primorala, da so skušali postati bolj 
elastični. Proti partizanom, so me­
nili, se je treba boriti z njihovimi 
lastnimi sredstvi, s taktiko gveril­
skega boja. Sestavili so posebne od­
delke, v katere so vključili v bor­
bah s partizani že prekaljena borce. 
Te so potem še posebej izurili za 
tak način protiparlizanskega .boja. 
Enote so se imenovale «Spezialtri’o 
pe», ali na kratko kar »Trn;
To so bili manjši, dobro oboroženi 
oddelki, ki so nenadoma, najraje 
ponoči, vdirali v partizansko zaled­
je, v središča osvobojenih področij, 
napadali partizanske štabe, šole, 
bolnišnice in druge zaledne usta­
nove, nakar so se prav tako nena­
doma, kakor so prišli, spet umak­
nili v svoja izhodiščna oporišča. 
Cesto so se oblačili v partizanska 
oblačila s titovko, pozimi so se 
ogrinjali v bele plašče. Vodili so 
jih običajno v partizane ali civiliste 
preoblečeni belogardisti in domo­
branci, na Hrvaškem in v Srbiji 
ustaši in četniki, ki šo obvladali 
krajevno narečje in poznali skriv­
ne poti in steze. Cilj napada je 
predhodno določila in preučila nji­
hova obveščevalna služba. Na sle­
po niso šli nikamor, tudi v Cerk­
no ne.

Prvič in zadnjič jim je uspelo v 
Cerknem, od takrat naprej niso s 
to taktiko nikoli več dosegli ta­
kega uspeha.

Po šestem, tako imenovanem »ne­
srečnem* tečaju, sta bila 1 2 še dva, 
skupaj torej osem. Skozi vseh o- 
sem tečajev prve pokrajinske par­
tijske šole za Slovensko primorje in 
Gorenjsko je šlo 416 tečajnikov, ves 
vodilni politični kader iz enot IX. 
korpusa in s terena na Primorskem 
in Gorenjskem. Vsi so radi priha­
jali v to šolo, jo zapuščali dobro 
pripravljeni in z najlepšimi spo­
mini. Vse življenje v njej, tovarišt­
vo in družabnost so bili na zgledni 
višini. Za Primorce je bila partij­
ska šola posebno doživetje, ker' je 
bila šola, v kateri so se pj;vii učili 
v rriaterih^m \feiko.

Kakor ‘je burna zgodovina 
noosvtfjodilnega boja tako je l^r- 
na tudi zgodovina partijskih Sol 
in še posebej pokrajinske partijske 
šole za Slovensko primorje in Go­
renjsko. Bile so posebni oddelki 
splošnega osvobodilnega boja s po­
sebnimi nalogami. Pripadniki ozi­
roma tečajniki v teh šolah niso v 
nobenem trenutku prenehali hiti bor­
ci. Učili so se z orožjem v rokah, 
knjigo in zvezek so imeli tudi na 
položaju.

Mnogi so padli med soianjem. 
mnogi kasneje pri izpolnjevanju 
svojih nalog. Padli so hrabro, ka­
kor so živeli, kot zgledni komuni­
sti in borci narodnoosvobodilnega 
boja. Za vedno bo ostal pretresljiv 
spomin na klanec Brce v Cerknem 
ali «Krvavi labinjski klanec*, ka­
kor mu pravijo preživeli tečajniki 
6. tečaja. Samo tu jih je obležalo 
25 sredi mlak krvi, ki je zamrznje­
na zemlja ni vsrkala. Med trupli 
so bili raztreseni zvezki in brošure,

(Nadaljevanje na 12. strani)



PrSnSoSKTSnevnifc 12 24. decembra 1972

smer

:amnitimi

kopali pri gra 
ge Prešnica P 
njem preizkusi

računalnika

Prva avto cesta v Sloveniji 
je končno postala stvarnost

Načrtovalci in graditelji uspešno opravili zahtevno preizkušnjo - Prijetna in 
varna vožnja v čudovitem okolju - Poleti 1974 bo avto cesta nared do Razdrtega

Železniški nadvoz pri Postojni. Avto cesta je speljana večji del ob juž­
ni železnici, kar je graditeljem nalagalo posebno previdnost pri oprav­

ljanju raznih del, zlasti pa pri miniranju kraških tal na trasi

Vzdolž avto ceste stoji vsaka dva kilometra telefonski stebriček. V 
primeru nezgode bo dovolj pritisniti na gumb, da prikliče pomoč. Za 
tuje turiste bo posebno dobrodošla serija 4 gumbov, ki bodo avtomatič­
no priklicali vozilo za mehanično pomoč, rešilni voz, milico ali informa­

cijski center, ne da bi morali spregovoriti ene same besede

Avto cesta Vrhnika - Postojna, 
prva avto cesta v Sloveniji in Ju­
goslaviji, je pripravljena in čaka, 
da jo uradno izročijo prometu. 
Te dni smo se lahko vozili po njej 
in lahko trdimo, da bo ta prvi 
odsek slovenske avto ceste prijet­
no presenetil ne le domačine am­
pak tudi najbolj zahtevne tuje tu­
riste, ki so vajeni švigati po domačih 
avto cestan. Cesta je tehnično 
brezhibna za razliko od številnih dru­
gih pa se odlikuje po nenavadno 
slikovitem okolju, ki bo še toliko 
bolj privlačno, ko se bodo rane, ki 
so jih graditelji nujno zadali nara­
vi zarasle in prekrile z zelenjem.

Na avto cesto se za enkrat 
vključimo pri Vrhniki, oziroma na 
primorski strani s stare ceste za 
Reko pred Postojno. Pri Vrhniki 
prekoračimo najprej 77 m dolg most 
čez Ljubljanico, nato pa stopimo 
na pravo 8Vto cesto ter preide­
mo cestninsko postajo. Cesta je 
speljana mimo Verda, kjer se 
s 461 m dolgim viaduktom dvig­
ne na kraška pobočja Ljubljanske 
ga vrha. Prečkamo železniško pro­
go pod Štairipetovim mostom in na­
daljujemo do Derviš, kjer je pri­
ključek za Logatec. Tu se cesta 
spušča oroti železnici Ljubljana - 
Trst, ki jo prečka v nadvozu nato 
pa se vzpenja po pobočju Suhega vr­
ha. Cesta se nato spušča proti 
Planinskemu polju, sledi železniški 
progi mimo Ivanjega sela in 
Unca, se dvigne na dolomitni 
breg, prečka z 230 m dolgim viaduk- 
tom suho kraško dolino, prečka 
ponovno železniško progo Trst Lju­
bljana, preide na viadukt pri Rav- 
barkomandi. gre mimo železniške 
postaje Postojna in nadaljuje mimo 
mesta do stare Reške ceste, kjer 
je trenjtno izhod, medtem ko se 
glavna prometna žila od tu naprej 
gradi v smer proti Razdrtemu.

Ob vstopu pri Vrhniki teče ces­
ta približno na 300 m nadmorske 

pa doseže

realni
4%, Cesta je štiripasovnica ih 
meri v širino 26,4 m. Vsako vo­
zišče je široko 3,75 m, odstavni pas 
2,50 m, robni pas 0,50 m, robna 
črta 0,4 m, bankina pri ločilnem 
pasu 0,5 m, utrjena bankina 0,50 
m in ločilni pas sredi vozišč 3,0 m.

Avto jesta je opremljena z je­
klenimi oobojnjmi ograjami, smer­
niki in refleksnimi ploščami ob 
straneh pa je speljana ograja za 
zaščito divjadi. Ta pa bo kljub te­
mu lahko prečkala avto cesto in 
sicer po posebnih prehodih pod 
cestiščem. Vzdolž avto ceste stoje 
v razdalji dveh km drug od dru­
gega telefonski stebrički, cestnjn 
ske postaje in priključki so oprem­
ljeni z vsemi sodobnimi napravami, 
pri vsakem priključku pa je v načr­
tu tudi posebno vzletišče za heli­
kopterje.

Pri Logatcu urejujejo veliko 
parkirišče, ki bo razpolagalo s 
prodajnim kioskom in sanitarija­

mi, pred Postojno pa bo drugo 
veliko parkirišče z bifejem in 
obojestransko bencinsko črpalko. 
Večjih restavracij na tem odse­
ku vsaj zaenkrat ne bo, pač pa 
je v načrtu gradnja motela na 
odseku med Postojno in Razdrtim.

Gradnja avto ceste je stala pri­
bližno 65 milijard starih dinarjev 
ali poprečno okoli 2 milijardi sta­
rih dinarjev po kilometru. Dve 
tretjini potrebnih sredstev so pri­
spevale republika in domače ban­
ke, eno tretjino pa je posodila 
Mednarodna banka za obnovo in 
razvoj. Posojilo se glasi na 20 
let, amortizacija pa naj bi tu­
di trajala 20 let, kolikor se pro­
met v prihodnje ne bo povečal 
hitreje kakor se danes predvi­
deva. V 20 letih bodo namreč 
pri planiranem povečanju prome­
ta vnovčili od cestnine okoli 170 
milijard starih dinarjev. Odsek 
Vrhnika - Postojna je dolg 31,990 
km, in je razdeljen na tri podod- 
seke: pododsek Vrhnika - Logatec je 
dolg 9,223 km, pododsek Logatec - 
Unec 11,947 km, pododsek Unec - 
Postojna pa 10,820 km.

Izvršni svet SR Slovenije je 
pred kratkim sprejel odlok, po 
katerem bo urejeno vprašanje 
cestnine. Ta se bo obračunavala 
na podlagi medosne razdalje Po­
sameznih vozil. Osebno vozilo 
bo poprečno plačalo za celotno 
razdaljo Vrhnika - Postojna 8 di­
narjev (pozneje do Razdrtega 10,5 
dinarja). Najmanjši avtomobili (od 
fiata 600 navzdol) bodo plača­
li 6 dinarjev, motoma kolesa 
5 dinarjev, največ ji tovornjaki 
prikoličarji pa 24 dinarjev. Cest­
nina se bo pobirala ob i 'odu 
z avto ceste.

Cesto so začeli graditi omla 
di 1970, potem ko je 22. maja 
predsednik izvršnega sveta SR 
Slovenije Stane Kavčič slovesno 
sprožil prve mine. Zdaj je avto 
cesta resničnost od Vrhnike do Po­
stojne, razen zamaška pri Štam- 
petovem mostu, kjer so gradi­
telji naleteli na vrsto nepredvi- 

težav. Čeprav so si na- 
velike izkušnje doma in 
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NAČRTOVALCI
Avto cesta Vrhnika - Postoj­

na je zahtevala izvedbo obsež­
nega načrtovalnega dela. Pri 
načrtovanju so sodelovali števil­
ni strokovnjaki in ustanove kot 
so zlasti Geološki zavod, Zavod 
za raziskavo materiala in kon­
strukcij, Inštitut za raziskovanje 
Krasa pri Slovenski akademiji 
znanosti in umetnosti, Geodet­
ski zavod, Urbanistični institut 
SRS, Fakulteta za arhitekturo, 
gradbeništvo in geodezijo, Bio­
tehniška fakulteta, Zavod za spo­
meniško varstvo SRS, Zavod za 
vodno gospodarstvo SRS, Gozd­
no gospodarstvo Ljubljana, Ar­
boretum Volčji potok in drugi.

IZVAJALCI
Cestni sklad SR Slovenije (in­

vestitor in izvajalec).
Avto cesta Vrhnika - Postojna 

je bila projektirana v treh pod- 
odsekih: PODODSEK VRHNIKA - 
LOGATEC (9,2 km): gradnjo je 
po pogodbi prevzelo poslovno 
združenje »Jugoslavija put» iz 
Beograda, delo pa so opravili 
njegovi člani «Planum» iz Ze­
muna, »Partizanski put» in »Mo- 
stogradnja* iz Beograda. Pogod 
ba se je glasila na 113,9 lni- 
lijona novih dinarjev. PODOD­
SEK LOGATEC - UNEC (11,9 
km) je prevzelo podjetje ((Ma­
vrovo* iz Skopja. Pogodba se 
je glasila na 109 milijonov di­
narjev. PODODSEK UNEC - PO­
STOJNA (10,8 km) je prevzela 
skupina GAST («Gradis» in ((Slo­
venija ceste* iz Ljubljane, ((Pri­
morje* iz Ajdovščine in «Tehno- 
gradnja* iz Maribora. Skupina 
je prevzela tudi dela za grad­
njo mostu čez Ljubljanico na 
Vrhniki (77 m), viadukta »Iva­
nje selo* (230 m), viadukta «U- 
nec* (197 m), viadukta «Rav- 
barkomanda* (591 m) in nad­
voza na priključku v Postojni 
(80 m). Pogodba se je glasila 
na 184,5 milijona dinarjev. Grad­
njo viadukta »Verd* (470 m) in 
viadukta «Derviše» (97 m) je 
prevzelo poslovno združenje Gl 
POSS iz Ljubljane, pri gradnji 
pa so sodelovala včlanjena pod­
jetja »Tehnika* in «Obnova» iz 
Ljubljane, »Ingrad* iz Celja, 
«Projekt» iz Kranja in »Pionir* 
iz Novega mesta. Pogodba se 
je glasila na 30,3 milijona di­
narjev.

za ugotavljanje učinkov posamez­
nih posegov na trasi. Končno so 
se morali spoprijeti še s proble­
mom, ki ga predstavljajo pod­
zemski vodni tokovi na odseku 
med Uncem in Staro vasjo ter 
projektirati posebno zaščito pri 
odvajanju površinskih vod s ces­
tišča, da ne bi onesnažili pod­
zemskih vodnih tokov.

Gradnja ceste je zahtevala izkop 
98 kub. metrov materiala pri vsa­
kem linearnem metru, skupna pro­
stornina nasipov pa znaša nad 
2,600.000 kub. metrov. Najpomemb­
nejša dela na avto cesti so vse­
kakor štirje viadukti dolgi nad 
200 m, in sicer viadukti »Verd* 
(461 m), «Ivanje selo* (225 m), «U-

nec» (230 m) in «Ravbarkomanda* 
(591,4 m).

Od Postojne se cesta sedaj gra­
di naprej proti Razdrtemu. Tudi na 
tem odseku, ki bo dolg 9 km, bo 
avto cesta štiripasovnica. Sredstva 
zanjo so že zagotovljena (tudi za 
ta odsek je del sredstev prispeva­
la Mednarodna banka za obnovo 
in razvoj, in sicer v okviru 5. 
posojila). Strokovnjaki računajo, 
da bo cesta nared še pred nasto­
pom glavne turistične sezone le­
ta 1974. Odsek gradi podjetje 
«Primorje» iz Ajdovščine. Medtem 
se na severu gradi odsek iste av­
to ceste (Šentilj - Bertoki), nam­
reč odsek Hoče . Levec. Traso 
gradita Slovenija ceste iz Ljublja­
ne in Primorje iz Ajdovščine, 
druge večje objekte, podjetje Gra­
dis, oba predora pa podjetje Rudis 
v sodelovanju z italijanskim pod­
jetjem ICORI iz Rima. Ta odsek 
bo nared do septembra 1975, cesta 
pa bo zaenkrat dvopasovnica.

Po 15-letnem programu za raz­
voj glavnih cest v Sloveniji bo 
glavna prometna žila avto cesta 
Šentilj - Bertoki (Koper). Pri Raz­
drtem se bo od glavne ceste odce­
pila dvopasovnica proti Vipavski 
dolini in nato dalje do priključka 
na italijansko hitro cesto Vileše 
- Gorica. Od Ajdovščine naprej 
proti italijanski meji bo cesta zo­
pet štiripasovnica. Pri Divači se 
bo od glavne cesto Šentilj - Ber­
toki odcepila dvopasovnica proti 
Sežani jn Trstu. Ta program naj 
bi bil uresničen do leta 1985, V 
tej prvi fazi bo tudi glavna avto 
cesta na odseku Razdrto - Berto­
ki dvopasovnica. Kar zadeva dvo­
pasovnico Divača - Sežana - Fer­
netiči, pa bi se lahko stvari ob­
čutno pospešile, če bi italijanski 
kapital v primerni obliki pristopil 
k uresničitvi ustreznega načrta. 
Dejstvo je, da se promet zlasti na 
tem področju razvija z veliko nag­
lico in da je prav temu pojavu tre­
ba pripisati dejstvo, da se je av­
tomobilski promet na slovenskih 
cestah v zadnjih 10 letih povečal 
kar za 11-krat.

E. FORNAZARIČ

Nekatere 
okoliščine 
napada 
v Cerknem

(Nadaljevanje s 11. strani)

ki so jih prebile neštete krogle, 
pohojeni od nemških nog.

V zvezku mlade mrtve tečajnice 
je pisalo: »Fašizem je odkrita tero­
ristična diktatura najbolj reakcio­
narnih, najbolj šovinističnih, najbolj 
imperialističnih elementov finančne­
ga kapitala*. Njeno razbito krvave­
če telo je neizpodbitno potrjevalo 
to resnico. Nedaleč je ležala, blat­
na in krvava, ciklostilirana brošu­
ra »Komunistični manifest*. Natis­
nila jo je ena od primorskih par­
tizanskih tiskam. Na notranji stra­
ni je bilo posvetilo tiskarne: čuvaj 
to knjigo, kakor svojo glavo in 
puško! Padli tečajnik je v naglici 
ni pozabil, nosil jo je s sabo, da 
bi jo ohranil. Sebe ni rešil, bro­
šura je ostala, služila je še komu

Lepote šempolaiske jame, ki so jo poimenovali po speleologu Lind- 
nerju. Toda jami rečejo domačini »Jama v Strugi*, tako kot re­

čejo kraju

od onih, ki so ostali in nadaljevali 
borbo.

Ti dogodki in usode niso senti­
mentalne štorije. To so resnične 
zgodbe o ljudeh, ki so nekoč ne­
sebično in hrabro opravljali svojo 
dolžnost. Iz neštevilnih podobnih 
zgodb in usod je stkana monumen­
talna podoba našega boja za svo­
bodo. Nad cem ne gre večno pre­
takati solz, ker gre življenje svojo

pot, ne gre, da bi se kar naprej 
ozirali nazaj. Menim le, da na to 
v nobenem primeru ne gre pozab­
ljati. Prekratkoviden je pragmati­
zem, ki ni nikdar sodil v instrumen- 
tarij dialektičnega pojmovanja in 
obravnavanja zgodovine, razreševa­
nja najbolj zapletenih družbenih 
nalog. Slej ko prej je vsakogar, 
ki se je pri tem nanj opiral, pri­
vedel v slepo ulico brez izhoda.
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0 DEAKINOVI KNJIGI
(Nadaljevanje z 11. strani)

cev do drugih pomembnih voja­
ških in političnih funkcionarjev in 
preprostih borcev. Kot poštenjak, 
dasiravno meščansko vzgojen ni 
mogel v sebi zatajiti občudovanja 
in simpatij do vseh teh ljudi, ki 
so bili obdarjeni s tako nenavad­
nimi človeškimi kvalitetami in 
prežeti s tako velikimi ideali, red­
kim pogumom ter neizčrpno vo­
ljo in vero v zmago svoje pra­
vične stvari.

Vse to je Deakinu postalo, 
kot rečeno, kmalu jasno. Tu ni 
šlo več kaj primerjati, kot mu 
je bilo naročeno namreč v smi­
slu, ali se proti fašističnim si­
lam v Jugoslaviji uspešneje bo­
re četniki ali partizani. Stvar­
nost je pokazala, da so se četniki 
tako v 5. ofenzivi na Sutjeski kot 
povsod drugje v Jugoslaviji bo­
rili edinole na strani okupator­
skih sil. Deakin je to pošteno 
ugotovil in v tem smislu tudi 
poročal svojemu štabu v Kairu, 
s priporočilom, da se edino na­
rodnoosvobodilnemu gibanju priz­
na legitimacija vojskujočega se 
zaveznika v Jugoslaviji in se 
mu kot takemu nudi vsa potreb­
na podpora.

Knjiga je napisana v izbranem 
slogu intelektualno bogato obdar­
jenega pisca, ki vrhu tega svoj 
predmet obdelovanja tudi odlično 
pozna. Kdor bo segel po njej, jo

bo z velikim zadovoljstvom pre­
bral. Razen na nekaterih mestih, 
njen tekst ni strogo strokovno- 
znanstvene narave. To tudi ne 
more biti, saj je avtor vanj vne­
sel precej osebnega. Deakin v 
svoji knjigi namreč ne more in 
verjetno tudi noče prikriti svo­
jega osebnega razpoloženja, svo­
jega občudovanja in spoštovanja 
do ljudi, ki so se tako skromno 
in hkrati nepopustljivo zvesto bo­
rili za svoje ideale in zanje umi­
rali, s katerimi je tri mesece de­
lil dobro in zlo jih dobro spoz­
nal in se naučil nanje gledati 
kot na zanesljive vojne tovariše.

Tega se avtor v knjigi sam za­
veda, ko v uvodu pravi, da se 
je namenil izbrati — s pomočjo 
angleških in jugoslovanskih tova­
rišev — vse, kar je bistvenega 
v spominih in vtisih tistih dni, 
da bi se zatem lotil prvotno načr­
tovanega rigoroznega študija». 
Nakar v nadaljevanju pristavlja: 
^Potemtakem ima ta knjiga zna­
čaj le nekakšnega preludija ta­
kega obširnejšega dela.»

Lahko rečemo, da že zdaj z 
zanimanjem pričakujemo to nje­
govo obširnejše delo. za katerega 
upamo, da bo čimprej izšlo. Za 
to priložnost pa smo iz njegove 
knjige, ki je o njej govor, pre­
vedli opis si enega od neštetih 
epskih prizorov s krvave zgodo­
vinske scene bitke na Sutjeski, ki 
ga na tej strani objavljamo za 
naše bralce.

Pri Štampetovem mostu na pododseku Vrhnika - Logatec je zaenkra 
urejen en sam pas avto ceste. Graditelji so namreč tu naleteli na ne­
pričakovane težave. Podvoz skozi železniški nasip, ki ga gradi pedjri" 
je «Mavrovo« iz Skopja, bo nared šele spomladi prihodnjega leta. Med 
tem časom se bo promet v smeri Vrhnika - Postojna odvijal po kraj­

šem obvozu

Zanimiv pogled z viadukta «Ravbarkomanda» pri Postojni. 33 m visok 
viadukt prečka sedanjo cesto Trst-Ljubljana, južno železnico (dvakrat) 
in cesto Postojna-Unec. Viadukt je dolg 591 m in na njem doseže avto cesta 
Vrhnika - Postojna svojo najvišjo točko: 610,75 m nadmorske višine

f.....

Nova avto cesta kilometer pred Postojno. Glavna prometna žila se se­
daj gradi naprej v smeri proti Razdrtemu, kamor bo prispela pred za­

četkom glavne turistične sezone 1974.

NEKAJ UGOTOVITEV 0 JAMARSTVU NA NAŠEM KRASU

Zakaj se naši Kraševci premalo 
zanimajo za svoje znamenite jame?

Zakaj obstaja sedaj le eno samo slovensko jamarsko društvo tostran meje: 
«Kraški krti» - V Šempolaju pripravljajo baje še eno - Črne niti vodijo v podzemlje

Na slovenskem Krasu tokraj 
meje, je znanih več kot tisoč dve­
sto jam. To število čedalje nara­
šča. Iz leta v leto odkrivajo no­
ve votline in brezna. Na tržaškem 
deželnem katastru za jamarstvo 
registrirajo letno tudi do 40 novih 
jam. V povojnem obdobju so za­
beležili približno sedemsto novih 
dokumentacij o odkritjih v kra- 
škem podzemlju. Nihče ne ve na­
tanko še koliko neznanih votlin 
skriva naš Kras. Kraševci menijo, 
da je pretežni dčl njihovega sve­
ta, v različnih globinah, nemara 
povsem votel — sama jama, ka­
kor pravijo.

»Dozdeva se mi, kakor da naš 
svet stoji na ogromnih oporni­
kih kamenitih plasti, na nekakš­
nem površju labirinta neštetih 
luknjač*. ,ie ondan modroval Bli­
skov oče, 80-letni Tone Gruden, 
ko je v šempolajski gostilni med 
domačini slučajno stekla beseda 
o jamah.

V desetih »priznanih* jamarskih 
krožkih je včlanjenih in aktivno 
deluje v obeh pokrajinah okrog 
400 jamarjev. Najmanj za to­
likšno število pa je še tako ime­
novanih »divjih* jamarjev. Ti se 
»nestrokovno* in brez opreme 
spuščajo v votline in se pogo- 
stoma znajdejo na niti med živ­
ljenjem in smrtjo. Med temi ja­
marji so večinoma taki, ki jim 
ni mar strokovno proučevanje 
kraškega podzemlja. Toda pod 
krinko raziskovanja — po že vna­
prej stkani mreži črnih niti — 
se spuščajo v kraške jame zgolj 
z namernim uničevanjem njiho­
vih naravnih krasot, za ropanje 
in krajo kapnikov ter vsega, kar 
lahko odnesejo iz podzemnih vo­
tlin. In ne le to!

24. februarja letos so v jami 
pri Nabrežini — kot smo poro­
čali — odkrili cel arzenal orož­
ja in razstreliva, skupno 25 kg 
tritola in plastike, dva samokre­
sa in dvesto detonatorjev. Le ne­
kaj dni potem, vedno pri Nabre­
žini, je prišlo na dan še drugo 
tako skladišče: šest peklenskih
strojev, dve zažigalni bombi s fo­
sforjem, samokres in več detona 
torjev. Čigavo je bilo to orožje?

Kdo ga je skril prav na kraških 
tleh, kljub visoko donečim za­
gotovilom in listinam o zaščiti 
celotnega Krasa (in ne le Sloven­
cev), da bi prav tu zanetil požar 
iz sovraštva ali iz uničevalne 
strasti?

• » •
Med zbiranjem gradiva za ta 

sestavek sem se zglasil pri mno­
gih ljudeh. Naj mi bralci opro­
stijo, če zaradi problematičnih 
okoliščin ne bom navajal vseh 
njihovih imen v zvezi z ugotovi­
tvami o jamarski dejavnosti na 
našem Krasu. Opisal bom zgod­
bo družine s Krasa, ki so jo mam­
ljive ponudbe zvabile, da je pri­
stala na prodajo nekega svoje­
ga zemljišča. Kupec se je bil 
dobro pripravil. Ko si je posta­
vil hišo kot dvorec, z zidovi kot 
za utrdbe, je razvil tudi neko 
dejavnost, obrt, ki ni ravno e- 
nostavna, vendar pa manj iska­
na. Toda posli so kljub temu 
cveteli. Vsaj tako je bilo vide­
ti, kajti ni bilo vprašanje denar­
ja, ko je šlo za odkup tudi par­
cele, na kateri je stala votlina 
krasne velike jame. S pomočjo 
dobrih zvez je podjetnik kmalu 
organiziral jamarsko skupino, u- 
redil dohod v neko jamo in za­
čel izkoriščati podzemeljsko’ bo­
gastvo ne glede na zakon, ki do­
pušča lastniku zemljišča v upo­
rabo le pol metra v globino, 
medtem ko je vse ostalo podzem­
lje zaščiteno ter se lahko upo­
rablja le na osnovi dovoljenj pri­
stojnih oblasti. Teh dovoljenj, se­
veda. iznajdljivi podjetnik ni do­
bil. Pač pa je zanesljivo, da je 
začel jamo uporabljati še za bolj 
umazane namene, za urjenje v 
streljanju in podobno. To se je 
razvedelo in zdaj je jamo za­
prl, v družino našega zavedne­
ga Kraševca pa vnesel nemir, 
zsražanie nad početjem no na­
ših jamah in ne nazadnje tudi 
strah pred morebitnimi nesreča­
mi ob igri otrok z ognjem.

Primer te žalostne zgodbe o na­
ših jamah vsekakor ni osamljen.

Ko sla Mirko Blažev in Pepi 
Grudnov naštela nekaj najbolj

znanih jam v domačem šempo- 
lajskem okolišu, denimo kot jame: 
v Strugi, pod Bori, Zidaričevo in 
Kohčevo pejco, potem Katmo bre­
zno in jamo pri Kalu, sta ome­
nila tudi, da najlepšo jamo v Stru­
gi pravkar urejajo člani krožka 
«30. oktober* iz Trsta. Z uredit­
vijo dohoda, pravijo, da bo po­
stala ta jama privlačna turistič­
na atrakcija za ves Spodnji Kras. 
Jamo, ki so jo krstili po znanem 
tržaškem speleologu Lindnerju, so 
pred šestimi leti odkrili člani ja­
marskega krožka aKarlo Debe- 
ljak*. Našli so jo tako, da so v 
prvi gornji votlini zakurili ogenj 
in ko so ugotovili, da rahel piš 
odganja dim le v eno smer, so 
iskali dalje in tako prišli v veli­
ko dvorano s kapniki. Krožek 
<t.Karla Debeljaka* si je prizade­
val, da bj v lastni režiji pripra­
vil jamo za turiste. Toda denarja 
ni uspel dobiti, čeprav obstaja 
deželni zakon o podpori speleo- 
loškim krožkom, ki so, razum­
ljivo, s svojo dejavnostjo upravi­
čili svoj obstoj in strokovno ra­
ven. Zaradi tega so nekateri «De- 
beljakovh jamarji prešli v kro­
žek «30. oktober». S tem je bilo 
krožku onemogočeno, da pripravi 
jamo za turiste.

no močnejši krožek «30. oktober» 
dobil «pravico» do jame v Strugi- 
Zdi se torej, da v «speleološki P°" 
litiki* pri nas niso odločilni de­
javniki prizadevnost, strokovnost 
in požrtvovalnost za raziskova­
nje in zaščito kraškega podzem^ 
lja, pač pa finančna moč. Ali nl 
tudi to eden izmed vzrokov, da 
so mnoge naše jame oropane in 
da še zdaleč niso več take. kot 
so bile ob odkritju?

Na deželnem jamarskem kata­
stru, ki ga vodi «CAI* — «Socie' 
ta alpina delle Giuiie* sicer Pp' 
znavajo, da je bil v primeru Ja' 
me v Strugi pri Šempolaju ((Debe­
ljakov* krožek prikrajšan, da Pa 
svetujejo, naj se o tem ne p*se’ 
češ da bi to povzročilo le hudo 
kri med krožkama. Toda pozna­
valci razmer v našem jamarstvu 
menijo, da v znanstvenih vedah 
in tudi v speleologiji, kjer še P9" 
sebej prihaja do izraza občutek 
skupnega, ekipnega dela, medse* 
bojne pomoči in tovarištva, h0" 
bi smela prevladovati politika ff' 
voriziranja finančno močnejši 
društev ali krožkov. Prav taka 
politika vzbuja nezadovoljstvo.

DJ. P _

(Nadaljevanje z 11. strani)

Slavko Rebec, Niko Kocijančič, Ace Mermolja in Boris Pintar ' 
ustanovni člani jamarskega odseka SPD - Gorica - danes *Kr8

ški krti*
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K RAZPRAVI O URBANISTIČNEM NAČRTU ZA AVTONOMNO DEŽELO FURLANIJO-JULIJSKO KRAJINO

Prof. dr. L. Poldini, Trst (iz članka v št. 9-10-72 «Gospodarskega vestnika», Lj): NAČRTOVANJE V DEŽELNEM KMETIJSTVU

GOZDOVI NA KRASU VČERAJ, DANES IN JUTRI Racionalizacija živinoreje na Goriškem
pogoj za izboljšanje mlečne proizvodnje
Primer Zveze mlekarskih zadrug v Reggio Emilii, ki bi mu bilo treba slediti

Ljudski parki in zasebni gozdički v predmestju Trsta (Bošket, Valerjevo, Trste- 
&ik) so ohranili značaj nekdanjih naravnih gozdov - Pašniki ne bi smeli povsem 
•zginiti - V tem stoletju gozdarstvo na Krasu ni napredovalo - Črnemu boru je 
treba odmeriti drugačno vlogo kot doslej, ker je primeren le za skalnate površine

Deželni urbanistični načrt Od­
arja gozdu na tržaškem Kra­
su kot posebni vrednoti pomemb- 
no mesto in daje za gospodarje­
ve z njim naslednja navodila:

— znova je treba vzpostaviti 
v .lozdu notranja ravnotežja z 
streznim razmerjem med goz­
dom in njegovim robom,

— poiskati je treba novo in 
^treznejše razmerje med gozdo-

in pašniki,
—• treba je določiti in potem 

l|,ajno nadzorovati obseg seda­
lih borovih gozdov (nasadov).
Pri tem pa se ne vračamo k 

Nekdanjim naravnim oblikam goz­
dov, saj ne moremo kar tako 
^brisati štirih tisočletij človeko- 
tih posegov. Nasprotno, radi bi 

našli smisel in postavili cilj 
svoji gozdnogospodarski politiki.
* prihodnje ne pogozdujmo kjer­
koli in karkoli, ampak raje pospe­
šujmo tiste vrste, ki so po na­
ši hipotezi osnovna sestavina goz­
dov, torej predpostavljajo njegov 
•rlimatski značaj.

Prav tako pa bo po drugi stra-
V treba najti posameznim prvi­
nam kraške kulturne krajine, ki 
so nastale zaradi človekove de­
lavnosti v preteklosti, ustrezno 
Oiesto in priznati njihov nena­
domestljivi funkcionalni značaj.
?ri tem mislim predvsem na kra­
ške pašnike, ki postopno izginja­
lo in se spreminjajo v grmišča.
V spontanem razvojnem procesu 
vegetacije so to sicer pozitivni 
razvojni člen, vendar ne bi sme­
ti dopustiti, da bi izginile prav 
vse pašniške površine. Če že ne 
Upoštevamo znanstvenih in pa e- 
stetskih razlogov, naj bi vsaj 
Gospodarske, saj takšno prera­
ščanje onemogoča na Krasu zopet- 
0o uveljavljanje živinoreje, pred­
vsem na prostih pašnikih.

Naj se nekoliko pomudim še 
Pri določanju in nadzorovanju ob­
sega sedanjih borovih gozdov. Vsi 
Poznamo in cenimo zasluge ti­
stih, ki so v prejšnjem stoletju 
začeli s pogozdovanjem kraških 
goličav, opustošenih zaradi eksten­
zivne ovčje paše. Pri tem imam 
v mislih tudi zamisel Jožefa 
Ressla ki je ob podpori prosvet- 
Ijenih mestnih plemičev začel pred 
skoraj poldrugim stoletjem po­
gozdovati Kras s črnim borom. 
Izbira je bila nadvse posrečena, 
suj je ta lepi iglavec ilirsko-bal- 
kanskega območja v številnih pri­
merih kmalu postal glede na svo­
je naravno pomlajevanje sponta- 
na drevesna vrsta.

Hkrati pa sem prepričan, da 
Gozdarstvo na Krasu od takrat 
ul posebno napredovalo ne v teo­
retičnem ne v praktičnem po- 
Gledu.

S svojimi posegi oziroma gospo­
darjenjem gozdarji vsekakor ni­
so lajšali toKa naravnih procesov, 
ki od pionirskih borovih nasadov 
v odi jo k obnavljanju avtohtonega 
Gozdnega bogastva. Pri tem bi 
Uiorali pri pogozdovanju s črnim 
korom zlasti paziti na lego nasa­
dov. Na južnih pobočjih se črni 
kor kot gorska drevesna vrsta, 
ki je vezana na visok odstotek 
Zračne vlage, nikakor ne prilega 
rastišču, kjer prihaja močno do 
'zraza sredozemski značaj pod- 
Uebja. Zaradi tega ga v narav­
nem procesu razvoja spodrivajo 
avtohtone vrste, dinamiko teh pro­
cesov pa je treba še preučiti, 
borovi nasadi v takšnem okolju 
kirajo, slabo priraščajo, napada­
lo jih razne bolezni in škodljivci.
V severnih legah ali v nižje le­
žečih predelih, torej tam. kjer so 
khmatski pogoji bolj podobni 
Prvotnim naravnim pogojem črne- 
Ga bora, pa je ta zelo vitalen, 
Zato se v teh primerih zaustavi 
Spontani razvoj naravne vegeta 
eije že v prvih fazah.

Opustiti bi morali pogozdova­
nje z borom v toplejših in su- 
kih predelih tržiškega Krasa 
IMonfalcone) in na lapornato pe­
ščeni obali, sadili bi ga lahko 
le v severnejših predelih. V bo­
doče naj bi pri gospodarjenju s 
kraškimi gozdovi na naravoslov­
ni podlagi odmerili črnemu boru 
drugačno vlogo kot do sedaj. U- 
Poštevajoč njegovo veliko skrom­
nost, naj bi pogozdovali z njim 
*e na izrazito skalnatih površi­
nah. Kot grebenska drevesna 
Vrsta naj bi pri oblikovanju kra­
jine poudarjal predvsem grebene 
>n tako poživil dokajšnjo enolič­
nost neizrazitih kraških vzpetin.

Hkrati s spreminjanjem pogojev 
izkoriščanja gozdov in spreminja­
njem pogojev na tržišču narašča 
družbeni pomen gozdov za rekrea­
cijo in turizem. To pa seveda 
ne pomeni, da so gozdovi oziro- 
hia področja, ki so namenjena 
rekreaciji ali zavarovana iz. na­
ravovarstvenih razlogov sploh ne­
dotakljiva za sleherni gozdnogo­
spodarski poseg. S tem v zvezi 
naj bi kot primer navedel nepo­
sredno zeleno predmestje trsia. 
ki ga tvorijo ljudski parki in za­
sebni gozdički, kot npr. Bosket, 
Villa Giulia. Valerjevo ter Trste- 
nik. Do sedaj so ga rešila pred 
neurejenim širjenjem mesta po- 
Sebna dedna volila ali pa Je n®* 
Pristopnost področij preprečila 
“ockulaci o s parcelami. S tesno­
bo pa sc sprašujem, kako dolgo 
bodo lahko še držale te, tako

šibke zapreke, ki so nam ohrani­
le zelo homogene gozdove. Če­
prav v neposrednem stiku z me­
stom, so le-ti, bolj kot na samem 
Krasu ohranili značaj nekdanjih

gozdov. Tudi v prihodnje je tre­
ba preprečiti uničenje teh narav­
nih otočkov v naših predmestjih 
zaradi njihovega socialnega pome­
na. V tem pa bomo uspeli le v

primeru, če bo znanstvenim in 
strokovnim napotkom sledila tudi 
jasna politična volja za njihovo 
upoštevanje in uresničitev.

L. POLDINI

V okviru delovanja Deželne 
ustanove za pospeševanje kme­
tijstva so že večkrat razpravljali 
o načrtu za reorganizacijo kme­
tijstva na področju naše dežele. 
Med ovirami, ki jih najpogosteje 
srečujejo pri tem, je prevelika 
razdrobljenost parcel in premaj­
hen obseg posestev, da bi lahko 
na njih organizirali kmetijsko 
proizvodnjo po modemih načelih 
in s strojno obdelavo, ki je po­
stala nujna in neizbežna; v zad­
njem času pa se vedno bolj ob­
čuti tudi porast stroškov za de­
lovno silo.

Zato so si edini v tem, da je 
potrebno povečati obseg kmetij­
skih posestev, če hočemo, da bo­
do postala gospodarsko donosna 
ter da bodo obenem dvignila tudi 
življenjski standard kmetovalcev 
na njih. Zato so kmetijski stro­
kovnjaki priporočili pospeševanje 
takega kmetijstva, pri katerem 
naj bi prišlo do sodelovanja več 
kmečkih družin, ki naj bi stvori- 
le zaokroženo in avtonomno go­
spodarsko celoto, v katere obje­
mu bi prizadete družine lahko 
skupno izkoriščale tiste polje­
delske stroje, ki bi jih ne zmogle 
posamezne družine, oziroma bi se 
jim kaj takega ne izplačalo. Pa 
tudi marsikaj drugega bi lahko 
ukrenili skupno.

Po uradnih podatkih imamo na 
področju dežele Furlanija - Jul. 
krajina (ne da bi všteli gorska 
področja) 31.282 kmetijskih pose­

stev: od teh jih je komaj približ­
no ena tretjina gospodarsko do­
nosnih, vsa ostala pa so pasivna.

Prav zato je potrebna zgoraj o- 
menjena gospodarska preosnova 
kmetijstva, ki bi jo bilo treba

Umetni borov nasad nad GropadoOstanek naravnega kraškega hrastovega gozda pri Repnu
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ZANIMIVI PODATKI O NACIONALNEM DOHODKU NA SVETU LETA 1970

Na čelu seznama so še vedno ZDA s4.760dolarji 
V velikem številu držav pa ne presega 100dolarjev

Švedska je druga - Po stopnji razvoja je prva Libija s stopnjo porasta 20.4 
odst. na leto - Jugoslavija spada v skupino držav z nadpoprečno stopnjo razvoja

Mednarodna banka za obnovo 
in razvoj iz Washingtona je te 
dni objavila tradicionalni «Atlas 
72», v katerem so zbrani podat­
ki o stopnji razvitosti, ki so jo 
dosegle posamezne države na 
svetu. Gre za podatke o kosma­
tem nacionalnem dohodku na pre­
bivalca po tržnih cenah iz leta 
1970 in po poprečnih stopnjah po­
rasta tega dohodka v času med 
letom 1960 in letom 1970. Gospo­
darski pokazatelj, ki se ga poslu­
žujejo statistični izvedenci sve­
tovne banke, ustreza skoraj po­
polnoma temu kar jugoslovansko 
gospodarsko izrazoslovje označu­
je kot «družbeni proizvod*.

Na čelu spiska držav z naj­
višjim bruto nacionalnim dohod­
kom na prebivalca so še vedno 
ZDA s 4.760 dolarji. Druga drža­
va na spisku je švedska s 4.040 
dolarji. Nad 3.000 dolarjev na 
prebivalca so pred dvema leto­
ma imele še Kanada (3.700), Švi­
ca (3.320), Danska (3.190) in 
Francija (3.100). Na spisku ni 
Kuwaita, katerega bruto nacio­
nalni dohodek na prebivalca je 
znašal po tržnih cenah iz leta 
1970 približno 3.760 dolarjev, dr­
žavo so po vsej verjetnosti izpu­
stili zaradi tega, ker omenjena 
visoka številka ni odraz visoke 
ravni splošne industrijske razvi­
tosti, ampak le posledica izkori­

ščanja pustinjskih tal, ki so ka­
kor znano zelo bogata z nafto.

Jugoslavija se na spisku Med­
narodne banke nahaja v skupini 
industrijsko srednje razvitih de­
žel, in sicer s 650 dolarji bruto 
nacionalnega dohodka na prebi­
valca. Med evropskimi državami, 
ki so se v letu 1970 uvrstile za 
Jugoslavijo, sta Albanija (600 do­
larjev) in Turčija (310 dolarjev). 
Sestavljalci spiska poudarjajo, da 
ne gre za popis pravega stan­
darda in da je težko primerjati 
številke, ki se nanašajo na drža­
ve vzhodne Evrop>e, kar so bili 
podatki za države članice Sveta 
za vzajemno gospodarsko pomoč, 
za Albanijo, Kubo, Ljudsko re­
publiko Korejo in Ljudsko repub­
liko Kitajsko izračunani na pod­
lagi domačih tržnih cen ob upo­
števanju zunanjih tečajev ustrez­
nih valut.

«Atlas» svetovne banke odkri­
va med drugim ogromne razlike 
med bogatimi in revnimi država­
mi na svetu. Medtem ko je imel 
vsak Američan v letu 1970 na 
razpolago poprečno po 4.760 do­
larjev, v velikem številu držav 
ni bruto nacionalni dohodek na 
prebivalca presegel 100 dolarjev. 
Tak je bil na primer položaj v 
Nigeriji, Dahomeyu, Zairu, Ne­

palu, Burmi, Jemenu in Indone­
ziji.

Med državami, ki so se v pre­
teklem desetletju najhitreje raz­
vijale, oziroma v katerih je naj­
hitreje naraščal nacionalni doho­
dek, so dežele z zelo različnimi 
gospodarskimi ustroji. Prvak na 
tej lestvici, s stopnjo porasta 
20,4 odst. na leto, je bila Libija, 
ki se mora za to prvo mesto za­
hvaliti ogromnim količinam naf­
te, ki jo ob pomoči mednarodne­
ga kapitala črp>a na površino iz 
globine svojih pustinj. Še bolj za­
nimiva je stopnja razvoja, ki so 
jo ugotovili za Japonsko (9,6 od­
stotka na leto), kajti ta razvoj 
odraža splošen industrijski na 
predek te dežele. Na prvih me­
stih spiska je tudi Hongkong (8,4 
odst.), in sicer zaradi svojega 
čedalje širšega trgovinskega od­
piranja v odnosu z Ljudsko re­
publiko Kitajsko in tudi zaradi 
spretnosti hongkonških trgovcev. 
Tu so še Saudova Arabija (8 
odst.), ki se mora za svoj na­
predek zahvaliti nafti, dalje Ro­
munija (7,7 odst.), Bolgarska (7,4 
odst.), Tajvan in Zambija (7,1 
odst.), Grčija (6,6 odst.) in Špa­
nija (6,1 odst.). Jugoslavija se 
s stopnjo porasta 4,3 odst. v pre­
teklem desetletju prav tako uvr­
šča v skupino držav z nadpopreč­
no stopnjo razvoja.

Kraški prede! vzhodno od Bazovice
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S
ZDA
Švedska
Kanada
Švica
Danska
Francija
Zahodna Nemčija 
Norveška 
Avstralija 
Belgija
Nova Zelandija 
Vzhodna Nemčija 
Nizozemska 
Finska
Velika Britanija
Češkoslovaška
Avstrija
Izrael
Japonska
Sovjetska zveza
Libija
Italija
Madžarska
Poljska
Irska
Argentina
Grčija
Španija
Venezuela
Hongkong
Romunija
Singapur
Bolgarija
Južna Afrika
čile
Mehika
Portugalska
Jugoslavija
Albanija
Libanon
Kuba
Mongolija
Peru
Saudova Arabija
Brazilija
Zambija
Tajvan
Iran
Ljudska republika 

Koreja 
Irak 
Turčija 
Gana 
Alžirija 
Sirija 
Tunizija 
Južna Koreja 
Liberija 
Maroko 
Filipini 
Egipt
Južni Vietnam 
Bolivija
Ljudska republika 

Kitajska 
Kenija

PQ >

4.760
4.040
3.700 
3.320 
3.190 
3.100 
2.930 
2.860 
2,820 
2.720
2.700 
2.490 
2.430 
2.390 
2.270 
2.230 
2.010 
1,960 
1.920 
1.790 
1.770 

‘1.760 
1.600 
1.400 
1.360 
1.160 
1,090 
1.020

980
970
930
920
760
760
720
670
660
650
600
590
530
460
45»
440
420
400
390
380

330
320
310
310
300
290
250
250
240
230
210
210
200
180

160
150

-i

^ > 
Sou c-

S 8 
2%

3.2
3.8
3.6
2.5
3.7
4.6
3.5
4.1
3.1
4.0
2.1
4.2
3.9 
3,9
2.2
3.8
3.9
4.7
9.6
5.8 

20,4
4.6
5.4
5.2
3.6
2.5
6.6 
6,1
2.3
8.4
7.7
5.2
7.4
3.0 
1,6
3.7
5.3
4.3
4.8 
0,5

—0,6
0,0
1.4
8.0
2.4 
7,1
7.1
5.4

5.1
2.5
3.9 

-0,4
1.7
3.4 
0,5
6.8 
0,9 
1,0
2.9 
1,7 
1,0
2.5

2.1
3.6

Uganda 
Nigerija 
Laos 
Sudan 
Gvineja
Ljudska republika 

Jemen 
Indija 
Tanzanija 
Ljudska republika 

Vietnam
itiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiuiiiiuiiiiiiiiiiuiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitniiiiiiiuiimniiiiiiiimii

Zakaj' se naši Kraševci

130 2,4 Pakistan 100 2,4
120 0,1 Zaire 90 2,7
120 1,9 Čad 80 0.4
120 1,0 Nepal 80 0,5
120 2,7 Burma 80 0,6

Indonezija 80 1,2
120 —5,0 Etiopija 80 2,8
110 1.2 Afganistan 80 0,5
100 3,6 Somalija 70 -1,1

Mali 70 4,4
100 3,2 Burundi 60 0.8

(Nadaljevanje z 12. strani)

V šempolaju sem tistega dne o- 
biskal tudi dva mlajša jamarja: 
22-letnega študenta geologije Iva 
Širco in 24-letnega delavca Mirja­
na Kosmino. Svoj čas sta se nam­
reč zelo zavzemala, da bi v Šem- 
polaju in okoliških vaseh s pri­
bližno petnajstimi zainteresirani­
mi mladinci, ustanovila v sklopu 
mladinskega društva «Vigred», s 
sodelovanjem tabornikov «Modre- 
ga vala», jamarski odsek.

«Naš namen*, je dejal Ivo Šir­
ca, «je predvsem, da bi s pre­
davanji in obiski jam usposobili 
mlajše fante za spretne in priza­
devne jamarje. Toda ni nam u- 
spelo dobiti predavateljev, da 
sploh ne govorimo o finančnih 
sredstvih za nabavo opreme in 
podobno. Veselja med mladimi za 
to panogo ne manjka, saj smo 
bili že kot otroci zmeraj po ja­
mah. Vsaka ped podzemlja je po­
učna in je pomenila novo odkriti 
je. Jamarstvo pa nas je končno 
združevalo, da smo skupno uži­
vali v sreči ob novih odkritjih, pa 
tudi skupno bili v skrbeh, kadar 
smo se znašli v težavah, če ne 
bi bilo težav materialne narave 
in pa da bi nam kdo omogočil, 
da se registriramo kot društvo 
ali krožek, za kar je treba po 
predpisih imeti najmanj dva pod­
pisa priznanih jamarskih strokov­
njakov, bi lahko že aktivno de­
lovali z lastno jamarsko ekipo. 
Tako pa še zmeraj čakamo bolj­
ših časov, naša odkritja pa bo­
do sčasoma izkoristili drugi.*

Prizadevni Ivo mi je še razka­
zal vrsto najdenih predmetov iz 
neolitske in zgodnje bronaste do­
be, razne brušene kamnine, zo­
bovje jamskega medveda in dru­
ge zanimivosti, ki jih je našel 
v okoliških jamah. V eni izmed 
bližnjih jam, katero je sam od­
kril, je našel celo amfore. Vse 
to ga seveda še bolj navdušuje 
za speleologi jo, saj se za študij 
geologije ni odločil brez premisle­
ka. Imel je za to veselje že v 
mladih letih in zdaj študij nada­
ljuje. če ne bo drugače, pravi, 
da se bo priključil jamarskemu 
odseku Slovenskega planinskega 
društva v Gorici, katerega so u- 
stanovili pred tremi leti. Tako bi 
organizirano obiskoval jame na go­

riškem Krasu. Seveda, mladi šem- 
polajski jamarji bi ga radi obdr­
žali zase, kajti še zmeraj upa­
jo, da jim bo nekdaj uspelo se­
staviti in registrirati lastno ja­
marsko ekipo.

«Ivo se za to najbolj zanima 
in tudi ve, kako je treba*, je 
dejal sovaščan Mirjan Kosmina.

Kakor že omenjeno, deluje v 
Gorici v sklopu Slovenskega pla­
ninskega društva jamarski odsek 
tKraških krtov*.

To je tudi edina skupina slo­
venskih jamarjev.

Skupino je ustanovil — kot smo 
v našem dnevniku že pisali — 
učitelj Slavko Rebec in deluje 
pretežno na goriškem Krasu. Tri 
leta delovanja teh petintridese­
tih slovenskih jamarjev oi lah­
ko rodila več uspehov, saj jim 
skopa sredstva ne dovoljujejo ni­
ti, da bi se včlanili v italijan­
sko Speleološko zvezo, za kar je 
potrebna predpisana vpisnina in 
poroštvo priznanejših društev ali 
krožkov. Zato so se včlarili v 
Jamarsko zvezo Slovenije in s 
tem statusom so nekako prido­
bili pravice raziskovanja kraške­
ga podzemlja tokraj meje.

Kot smo poročali je tudi na 
nedavnem jamarskem kongresu v 
Lipici «Kraške krte* zastopal nji­
hov predsednik Slavko Rebec. 
Kot izkušen že nad dvajsetletni 
jamar, je Rebec raziskal že okrog 
90 jam na našem Krasu. Rekel 
je, da vzdržujejo «Kraške krte* 
zgolj z lastnimi sredstvi. «Le dva­
krat smo bili deležni pičle podpo­
re*, je potožil Rebec. «Ima na­
ša narodnostna skupnost pogoje, 
da uspešnejše razvija jamarstvo 
na svojih tleh?*

«Moram takoj povedati, da so 
kraški domačini zelo zainteresi­
rani in kar nas je jamarjev tudi 
najuspešnejši. Saj to je naravno. 
Kdo naj bi bolje poznal svoja 
tla kot domačin? Toda doslej smo 
bili pri tem prikrajšani. Nadlego­
vati nismo hoteli nikogar in ima­
mo to, kar je. Drugi pa so mo­
ledovali za subvencije tudi takrat, 
ko je šlo za povsem zasebne ja­
marske skupine, ki se niso in se 
ne bodo nikoli uveljavile. Zdaj to 
urejuje deželni zakon in upamo, 
da bo več. razumevanja tudi za 
nas.*

izvajati v štirih kmetijskih cen­
trih, ki so v načrtu, deloma v 
izvajanju na podiročju naše dežele.
S sodelovanjem teh centrov bi 
bilo treba ustvariti učinkovite in 
gospodarsko aktivne kmetijske e- 
note s strokovno sposobnimi go­
spodarskimi operaterji. To kar ve­
lja za deželno kmetijstvo na 
splošno, velja seveda tudi speci­
fično za Goriško, kjer se že vrši­
jo nekateri poizkusi v tej smeri.

Kar se Goriškega tiče, naj ome­
nimo tudi položaj v živinoreji, o 
katerem so razpravljali pred dne­
vi na nekem živinorejskem sestan­
ku. Goriška spada v 7. kmetij­
sko področje, od osmih, v kate­
ra je razdeljena naša dežela. Na 
tem področju so v zadnjih 10 le­
tih ugotovili občuten padec sta- 
leža goveje živine. Po statističnih 
podatkih smo imeli leta 1961 na 
Goriškem 3401 kmečko posestvo 
s 17.453 glavami goveje živine od 
katerih je bilo 8.267- krav. Deset 
let pozneje, ob koncu 1971, pa 
so na 2142 kmečkih posestvih iste­
ga področja našteli komaj 13.611 
govedi od tega 6.696 krav mle­
karic. Do največjih sprememb 
je prišlo pri manjših kmečkih go­
spodarstvih, ki redijo pa od ene 
do 10 glav živine, kar je pono­
ven dokaz, da manjša posestva 
niso rentabilna ter da zato hi­
rajo.

To so dokaz tudi stalne pritož­
be malih živinorejcev na Gori­
škem, da se jim ne izplača drža­
ti krav mlekaric ob sedanji ce­
ni mleka, ki zanje ni rentabilna. 
Po drugi strani pa se potrošni­
ki pritožujejo, da je cena mleka 
že dovolj visoka. Treba bi bilo 
torej poiskati drugo pot, se pra­
vi poceniti proizvodnjo mleka z 
ukrepi za zmanjšanje proizvod- 
rviih stroškov. Zato so začeli tu­
di na Goriškem in v Beneški Slo­
veniji misliti na zadružne hleve, 
v katerih bi lahko z manjšo de­
lovno silo proizvajali več mleka 
in pod boljšimi pogoji. Poizkus 
v tem smislu pripravljajo tudi 
na bivšem letališču pri Gorici, 
kjer gradlijo tak zadružni hlev. 
Kaj takega bi bilo tudi potrebno 
za področje goriškega Krasa kjer 
imajo še mnogo možnosti za bolj­
ši razvoj živinoreje. To bi po­
tem vplivalo tudi na izboljšanje 
ostalega kmetijstva in sprostilo 
več delovne sile za potrebe in­
dustrije, ne da bi bilo potrebno 
zaradi tega zmanjšati kmetijsko, 
odnosno živinorejsko proizvodnjo.

Goriški kmetovalci po navadi 
gredo vsako leto ob sodelovanju 
z našo Kmečko zvezo na kmetij­
ski sejem v Veroni, da se sezna­
nijo z najnovejšimi pridobitvami 
kmetijskega strojništva in druge 
tehnike. Priredili so že tudi iz­
lete v kmetijsko bolj razvite kra­
je, kjer so se v praksi seznanili 
s pridobitvami modernejšega go­
spodarjenja, zlasti pri nekaterih 
razvitejših zadrugah.

Med takimi zadružnimi podjetji 
naj omenimo predvsem Združene 
mlekarske zadruge (Latterie eoo- 
perative riunite) ki imajo svoj 
sedež v Reggio Emilii, ki je zna­
na po visoko razvitem kmetijstvu. 
Konkurenca in sila razmer sta že 
leta 1934 prisilili tamkajšnje ži­
vinorejce. da so začeli iskati re­
šitev v pocenitvi in racionalizaciji 
njihove proizvodnje v okviru mo­
dernega zadružnega sodelosanja. 
Po drugi svetovni vojni so tak 
način delovanja še bolj razvili 
in izpopolnili ter se združili v zgo­
raj imenovani zvezi.

Danes šteje ta zadružna zveza 
iz Reggio Emilie 163 včlanjenih 
mlekarskih zadrug s 7500 člani- 
živinorejci, ki imajo 53 000 krav 
mlekaric. Zveza predstavlja višji 
tip zadružništva, saj je uredila 
svoja skladišča za sir parmezan 
z zmogljivostjo 5300 ton ali za 
25 odstotkov celotne pokrajinske 
proizvodnje. Imajo tudi najmoder­
nejše naprave za izdelovanje sira 
in masla ter predelavo mleka v 

I druge mlečne proizvode Uredili 
so tudi moderno prodajno mrežo 

I za mleko z odpravo pretežnega 
I števila posredovalcev ter na ta 

način razpeča.jo okrog 500 tisoč 
stotov mleka letno. Letni promet 
z maslom pa doseže okrog 30 ti­
soč stotov in celotni poslovni pro­
met preko 12 milijard na leto.

Kmetom zadružnikom se tii tre­
ba ukvarjati s prodajo ter imajo 
zagotovljen dober izkupiček, saj 
jim že takoj ob prevzemu blaga 
zveza izplača določen predujem, 
ki ga potem izpopolnijo ob do­
končnem obračunu

S tako organizacijo je zvezi u- 
spelo postaviti na tržišče svoje 
proizvode pa konkurenčnih cenah 
in z jamstvom pristne in prvo­
vrstne kakovosti kar je osnovne 
važnosti tudi za potrošnike. Neka­
tere pomanjkljivosti so še očit­
ne pri prodajni mreži, kjer bodo 
morah poiskati še bolj neposre­
den sik s potrošniki

Navedli smo ta primer v doka*, 
da se da tudi v kmetijstvu poce­
niti proizvodne stroške z uvedbo 
modernih in racionalnih organi­
zacijskih ukrepov in pri tem iz­
boljšati proizvodnjo ter obenem 
povečati tudi dohodke ter hkrati 
uspešno kljubovati konkurenci, 
kar bo vedno bolj važno pri vklju­
čevanju našega kmetijstva v skup­
no evropsko tržišče.

I. M.
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TRGOVINA JESTVIN

KRAJNIK SLAVICA

RUPA, 33 (Sovodnje)

vošči vesel božič

SPLOŠNA konfekcija

FRANCO LIBERO
G0K1CA, Raste! 29

vošči vesel božič

GOSTILNA

«PRI LUN 1»

GORICA, Ul. Oberdan 13

vošči vesel božič

GOSTILNA

«PRI MIRKOTU»
SOVODNJE 82 - tel. 88-017

vošči vsem vesel božič

PODJETJE Z GORIVOM 
IN OLJEM

CARLO MISCHOU
GORICA, Ul. Angiolina 23 
tel. 2329

vošči vsem vesel božič

GOSTILNA

ROMANA GABRO
Gorica Standrež 
Trg sv. Andreja 1

vošči vsem vesel božič

,<3>XviST/fc

TRST Ulica Carducci štev. 15 
Telefon 29-656

Bogata izbira naočnikov, dalj­
nogledov, šestil, računal in po­
trebščin za višje šole, toplome­
rov in fotografskega materiala. 
Vošči vsem vesel božič

in srečno novo leto

STRAIN 

Dolina št. 40
tel. 228116

Posebna postrežba ob slav­
nostnih pojedinah: poroke, 
rojstva, imendani, birme in 
druge slavnosti. — Možnost 
prenočitve. — Izbrana jedi 
la in pijače.
Ob sredah zaprto.

Vsem vesel božič

TEKNOMEC
GORICA, Korzo Italia 76 — Tel. 81 032 
stroji za urade:
OLYMPIA INTERNATIONAL — IBM
stroji za fotokopije:
TENSI COPYGRAPH
pohištvo za urade - tehnična služba
NAŠIM ODJEMALCEM VOŠČIMO VESELE PRAZNIKE 
TER SPOROČAMO. DA SMO SE PRESELILI NA
Korzo Italia 76 — tel. 81 032

URARNA IN ZLATARNA

V. BRATINA
Tržič (Monfalcone), Corso del Popolo 32 - Tel. 72674 

cenjenim odjemalcem želi vese le božične praznike

MINIMARKET
Dl TOMŠIČ LUIGI

GORICA Rastel, 24 - Tel. 2167

URARNA IN ZLATARNA

G. Z I A N I

GORICA, Ul. Marconi 5 — Tel. 3123

vošči vesel božič

TRGOVINA ČEVLJEV

« A L P I N A »
GORICA, Korzo Verdi 78 - tel. 2517

vošči vsem vesel božič

TRGOVINA ČEVLJEV

želi vesel božič in

FRANCO

GORICA, Korzo Verdi 76 — tel. 2328

srečno novo leto

.

NAJVEČJA IZBIRA VSEH VRST MODERNIH ČEVLJEV
Supermarket OBUTVE

KOŠIČ BENEDIKT

GORICA, Raštel, 5-7 — tel. 5162

vošči vsem vesel božič in srečno novo leto

—sr m
TRGOVINA ELEKTROGOSPOD INJSK1H PREDMETOV

JOtEF K E R š E V A N I

GORICA, Korzo Verdi 113-117

vošči vsem vesel božič

RESTAVRACIJA IN MOTEL

NANUT

GORICA, Tržaška 118 — Tel. 3790

vošči vesel božič in srečno novo teto

:

1

1

IRSI Ul. Boccaccio 3 
Telefon 414161 POŽAR ARTEMIO

TOVORNI PREVOZI
PRODAJA, ČIŠČENJE 
IN POLNJENJE

REZERVOARJEV
za nafto, gorilno olje itd.

LA COMBUSTIBILE
Trst — Domjo 38 

Telefon: 81 02 58 - 82 03 31

SFBOFLEX
VSE ZA KINO 
IN
FOTOGRAFSKI MATERIAL

Lrst. 01. Mazzini 53. Lel. 133-361

Prijatelje ui coaact 
naprošamo da nas obiščeji

GOSTILNA

ŠTEKAR ARMANDO 
(PRI ČIUBEJU)

GORICA, Ul. Duca DAosta 71

vošči svojim gostom vesel božič

GOSTILNA

«POD TABROM»
Lastnik LUDVIK GUŠTIN

— Kraški pršut in teran
— Klobase
— Domača vina

COL (Repentabor) št. 8 
TEL. 227-120

vsem srečen in vesel božič in srečno novo leto

UVOZ - IZVOZ - PREDSTAVNIŠTVA

FRANC BERGINC
TRST, Ul. Gatteri 5/111 — tel. 796-941

vošči vsem vesel božič

GOSTILNA
«PRI LIPI«

BAZOVICA 4 — tel. 226-142

vošči vsem cenjenim gostom vesele božične praznike 
in srečno novo leto

HOTEL - RESTAVRACIJA

želi cenjenim gostom

FURLAN
REPENTABOR - tel. 227-125

vesel božič

ŠPORTNA OPREMA

STARC
PROSEK 551

vošči cen j. odjemalcem vesel božič 
in srečno novo leto

GOSTILNA
GODNIČ BATTI

TRST, Strada del Friuli 339 — tel. 410-355

vošči vsem vesele božične in novoletne praznike

HOTEL — RESTAVRACIJA

RIOLINO

vošči vsem cenj. gostom in prijateljem 
vesel božič in uspešno novo leto

PROSEK (postaja)

TOVARNA
POHIŠIVA Nova Gorica

TELEFON: 22611 - TELEGRAM: MEBLO NOVA GORICA - TELEX : 343-16 YU MEBLO

TRGOVINA NADOMESTNIH DELOV ZA AVTOMOBILE
S I Ml Č
OPČINE Narodna 48 — tel. 211-322

vošči cenj. odjemalcem vesel božič
in mnogo uspehov v novem letu

SAMOPOSTREŽNA TRGOVINA JESTVIN

KUKANJA

NABREŽINA 106/B — tel. 20-172

želi cenj. odjemalcem vesel božič in uspešno novo leto

ZADRUŽNA PRODAJALNA

OPČINE, Alpinska 85 — tel. 211-054

želi cenj. odjemalcem vesel božič

TEODOR VELIŠČEK

Popolna komponibilnosi posameznih elementov omogoča sestavo pohištva po 
Valih željah in okusu Z njimi lahko opremite prav vse prostora razen ku­
hinje in kopalnice Preko 120 elementov izdelanih v različnih stilnih Izved­
bah in furnirjih, meri po višini oosamezne ali • sestavi 2,40 m 
Zahtevajte oojasnila in prospekte pri svolem trgovcu s pohištvom.
Kolikor ne bo moge. zadovoljit: Vaših t e i l a se obrnite na naslov

MEBLO ITALIANA S.p.A GORIZIA, VIA A de GAŠPER) 31 tel 87470 od koder bosta pre­
jeli barvne prospekte in pojasnila, pri katerem trjfovcu v oližini Vaše­
ga stanovanja lahko blago kupite.

■l
t

lij TRGOVINA JESTVIN

jji GORICA
jjj Svetogorska 123 — tel. 83285

lil vošči vsem vesel božič

“

Cvetličarna

KOSMINA - VISINTIN
Nabrežina 108/B — tel. 20-375

vošči vsem vesele božične
in novoletne praznike

,JRI7NAND MFDIMDND
avto mmm dojetje

LA GORIZIANA
GORICA - Ul. Duca dAosta 18« - TeL 28-45 GORICA 

PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGAPREVZEMAMO

KMEČKA BA IŠKA
USTANOVLJENA LETA 1909

GORICA - Ul. Morelli 14 
Tel. 2206 - 2207

VSE BANČNE USLUGE 
MENJALNICA

i .
| j

DRŽAVNA ZALOŽBA SLOVENIJE

0*

Vsakdo naposled najde tisto 
knjigo, ki mu odpre "tajna vrata" 
in postane najbolj priljubljena 
knjiga, knjiga življenja. Maj jo 
išče, dokler je ne najde.

/A. Spemann/

IZVIRNA PROZA
R Ivan Cankar: ZBRANO DELO XI
roman Hiša Marije Pomočnice ter črtice in no 
vele iz knjige Mimo življenja 340 strani. Cena: 
pl. 90, pus. 100 din.

H Oton Župančič: ZBRANO DELO VI
Noč na verne duše. Iz nenapisane komedije, 
Veronika Deseniška, Dodatek 460 strani, cena: 
pl. 100 din.

H Ladislav Kiauta: ZBADLJIVKE 
IN ŠALJIVKE EVSTAHIJA ČOKA

140 strani, cena: broš. 38 din.

R Zmaga Glogovac: TESNOBA
176 strani, cena: broš. 40 din.

IZVIRNA POEZIJA
R Jože Šmit: HOJA ZA KATULOM
50 strani, cena: broš. 25 din.

R Alojz Gradnik: EROS TANATOS
76 strani, cena: pl. 36 din.

R Tone Pavček: ZAPISI
70 strani.

R Gregor Strniša: ŽELOD **....
72 strani.

R Franci Zagoričnik: LETO IN DAN
83 strani, cena: broš. 29 din.

PREVODI:
PROZA
R Ivo Andric: GOYA
Bibliofilsko opremljena knjiga z avtorjevim est 
jem o velikem španskem slikarju in z repro 
dukcijami Goyevih slik je izšla v počastite' 
\ndricevp 40-letnice Cena: pl. 85 din.

R Moliere: DELA II
komedije : Šola za žene. Kritika Sole za žene 
Improvizacija v Versaillesu, Izsiljena ženitev, 
Tartuffe, Don Juan, 312 strani, cena pl 90 
dus. 100 din.

R Dostojevski: STRIČKOVE SANJE IN 
DRUGE POVESTI

668 strani, cena: pl. 110 din.

R Jan Severin- MORNAR BREZ JADER
roman o J. Resslu iz zbirke »Biografije*, 284 
strani, cena: pl. 95 din

H Werner Maser: ADOLF HITLER
Legenda — mit - resničnost Zbirka »Biogra 
rije*, 563 -trani.

R E. R. Chamberlin: GREŠNI PAPEŽI
zbirka »Biografije*. 336 strani.

R Jean Charles Lombard:
ZGUBLJENI KORAKI

dramski tekst, 74 strani, cena: broš. 30 din.

PREVODI:
POEZIJA
R Mak Dizdar: MODRA REKA
73 strani.

R Vladimir Holan: NOČ S HAMLETOM
antologijska pesniška zbirka, 114 strani, cena: 
broš. 56 din.

R KITAJSKA LIRIKA
izbor Kitajske lirike v prevodu Alojza Gradni 
ka, 252 strani, cena: pl. 55 din.

POUIIDNO- 
ZNANSTVENA
DELA, LIKOVNE 
IN GLASBENE 
EDICIJE, 
PRIROČNIKI, 
DARILNE KNJIGE
R Anton Cevc: VELIKA PLANINA
raziskovalna študija o Veliki planini in njeni 
planinščini, 96 strani in 34 strani prilog, cena: 
80 din.

R SLOVENSKI ŠAH
zgodovinski prerez, partije, problemi, najvidnej­
ši prdestavniki, 224 strani, cena: pl. 120 din.

R Ivan Bratko: ČAS KNJIGE
publikacija, ki v znamenju mednarodnega leta 
knjige prinaša bogato gradivo o vlogi knjige pri 
nas in po svetu, 146 strani velikega formata, 
cena: usnje 62 din.

R Matko Peic: UVOD V UMEVANJE 
LIKOVNEGA DELA

248 strani, cena: karton 110 din.

R Mirko Kokol: PREK SVETA 
ODMEVA PESEM I II

pesmarica z ljudskimi, umetnimi in borbenimi 
pesmimi, 536 strani, cena: broš. 55 din.

H FRANCE MIHELIČ
monografija z reprodukcijami avtorjevih grafik 
in risb, 244 strani, cena: pl. 220 din.

R Harold S. Schonberg:
VELIKI PIANISTI

zgodovina igranja na klavir od Mozarta do da­
našnjih dni. 347 strani, cena: pl. 100 din.

R Ware Panikkar - Romein:
DVAJSETO STOLETJE VI/3

tretja knjiga šestega ciklusa iz zbirke »Zgodo­
vina človeštva*, 332 strani, cena: platno 170, 
polusnje 190 din.

H Jean Fourastie: 40.000 UR
zbirka «Modema družba*, 232 strani, cena: 
platno 86 din.

R Timothy Green: TIHOTAPCI
zbirka «Moderna družba*, 273 strani, cena: 
platno 88 din.

R Margot Schubert:
V DOMAČEM VRTU

priročnik. 390 strani, cena: pl. 200 din.

R Minca Sojar: VRTNE ENi LETNICE
priročnik, 135 strani, cena: pl. 90 din.

R Janko Jurančič: SRBSKOHRVATSKO- 
SLOVENSKI SLOVAR

1320 strani, cena: pl. 200 din.

R NAJLEPŠE PRAVLJICE
izbor najlepših pravljic z vsega sveta z barv­
nimi ilustracijami, 132 strani velikega formata, 
cena: karton 120 din.

Knjige dobite v vseh knjigar­
nah in pri zastopnikih založbe 
in pri TRŽAŠKI KNJIGARNI 
v Ul. sv. Frančiška 20 - TRST 
Pismena naročila sprejema:
DRŽAVNA ZALOŽBA 
SLOVENIJE
Mestni trg 26, 61000 Ljubljana

DRŽAVNA ZALOŽBA SLOVENIJE
Ljubljana
Mestni trg 26
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Avstralija bi zopet rada 
osvojila Davisov pokal

Družba Esso Oil Company je prispevala IS 
milijonov lir za «naskok» na to slavno trofejo

Po štirih letih razočaranj se je 
V teniški svet Avstralije znova vr­
nilo nekaj upanja, da se bo dra- 
goceni Davisov pokal vrnil na to 
celino. Pokal so Avstralci zgubili 
leta 1988, ko so jih ZDA prema­
gale s 4:1. Od takrat se Ameri­
čani niso še ločili od tega pokala.

Avstralska delniška družba Esso 
Oil Company je sporočila, da bo 
finančno podprla avstralsko teni­
ško reprezentanco, ki bo prihodnje 
leto nastopala na tem tekmova­
nju. Esso bo dal na razpolago pri­
bližno 18 milijonov lir, s katerimi 
si bodo Avstralci lahko zagotovili 
•Usluge* svojih slovitih igralcev 
Nevvcomba, Laverja in Rosewalla. 
S temi tremi igralci bi Avstralci 
končno vendarle odpravili madež, 
ki je ostal po porazu v Adelaide. 
že štiri leta jim ni uspelo se pre­
biti v finale, letos pa so jih pre­
lagali prav pred zadnjim naporom 
Romuni, ki so bili nato v odločilni 
tekmi z Američani poraženi.

Wayne Reid, predsednik avtral- 
ske teniške zveze je izjavil, da je 
Podpora družbe Esso ena najboljših 
Ponudb, kar so jih kdaj dali nji­
hovi zvezi. Prepričan je, da bo 
tenis zelo pridobil na popularno­
sti. če bo uspelo Avstraliji osvo­
jiti Davisov pokal.

Predstavnik družbe Esso, Greg 
Lynch pa je mimogrede omenil, da 
je bo podpora njegovega podjetja 
še nadaljevala, če bodo uspehi v 
Prvem letu zadovoljivi.

DRUGE VESTI 

NA ŠESTNAJSTI STRANI

S prejeto podporo bodo Avstral­
ci lahko poklicali v svoje vrste 
svoje najboljše poklicne predstav­
nike, odkar lahko tudi ti nastopajo 
za Davisov pokal. Avstralci so bi­
li zelo oškodovani, ko je večina nji­
hovih igralcev prešla med profe­
sionalce in do tega leta ni mogla 
nastopati na velikih mednarodnih 
turnirjih.

Tudi prihodnje leto bo Avstralija 
nastopala v vzhodni teniški coni, 
skupaj z Indijo in Japonsko.

OBVESTILA

ŠD Primorje vabi svoje nogo­
metaše, člane in simpatizerje na 
tradicionalni družabni večer, ki 
bo v sredo, 27. t.m. ob 21. uri 
v Društveni gostilni na Proseku.

KOŠARKA EVROPSKA POKALNA TEKMOVANJA

V četrtfinalu bodo ekipe igrale 
po sistemu vsak proti vsakemu

Za ženska tekmovanja je zanimanje manjše kot za moška

Ta mesec so se zaključile zadnje 
tekme osmine finala za pokale ev­
ropskih košarkarskih prvakov. V 
četrtfinalu pa bodo vse ekipe na­
stopile po sistemu vsak z vsakim.

Pokal prvakov
Osem ekip, ki so se uvrstile v 

četrtfinale, bo razdeljenih v dve 
skupini. Potem, ko ni prišlo do 
velikih presenečenj v izločilnih ko­
lih, se bodo v prvi skupini po­
merili Real Madrid, Crvena zve­
zda, Simmenthal in Maccabi. Naj­
večji favoriti so prva tri moštva, 
kjer bi lahko večje presenečenje 
pripravil lahko le Real Madrid.

V drugi skupini so CDKA Mo­
skva, Ignis, Slavija Praga in Di­
namo iz Bukarešte. Sovjeti in Ita­
lijani imajo največ možnosti za 
vstop v polfinale, medtem ko bi

lahko le Čehoslovaki 
kakšno presenečenje.

Pokal prvakinj

pripravili

Danes bodo tudi naši nogometaši obrnili hrbet letu 1972 
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Ob zaključku letošnjega mednarodnega nogometnega leta

Za nastop na SP se poteguje 96 reprezentanc 
razdeljenih v pet velikih izločilnih skupin

Mnogo držav je že izločenih iz borbe za odhod v Miin- 
chen - Zapleten tekmovalni sistem v nekaterih skupinah

Mednarodno nogometno leto je 
praktično že zaključeno, saj ne bodo 
v teh dneh, ki nas ločijo od konca 
meseca, odigrali drugih mednarod­
nih srečanj med državnimi repre­
zentancami. Zato lahko_ že napra­
vimo pregled nad izločilnimi tek­

Zanimanje za košarko se med našimi najmlajšimi stalno širi (Bor-
Kontovel)

movanji za svetovno prvenstvo, ki 
bo leta 1974 v Miinchnu v Zah. 
Nemčiji.

Za nastop na SP se je pripravilo 
96 reprezentanc, ki so bile razde­
ljene v pet velikih skupin: Evropa 
(32 ekip). Južna Amerika (9), A- 
frika (24), Srednja in Severna A- 
merika (14), Azija in Oceanija (17). 
Tem državam je treba prišteti še 
Nemčijo in Brazilijo, ki sta bili 
uradno pripuščeni v finale: Nemci 
kot prireditelj, Brazilci kot svetov­
ni prvaki.

V Miincnhu bo nastopalo skup­
no 16 ekip. poleg ZRN in Brazilije 
še osem evropskih reprezentanc, dve 
južnoameriški, ena afriška in ena 
azijska, ter ena iz Južne Amerike. 
Šestnajsta ekipa pa bo znana po 
izločilni tekmi med eno evropsko 
in eno južnoameriško reprezentanco.

EVROPA

1. SKUPINA

Lestvica: Avstrija 7, Madžarska 
6, Švedska 3. Malta 0. Za prvo me­
sto sta v borbi le še Avstrija in 
Madžarska, saj je malo verjetno, 
da bi lahko Švedska nadoknadila 
manjkajoče točke.

2. SKUPINA

V tej skupini vodi Italija (3) pred 
Turčijo in Luksemburgom (2) ter 
pred Švico (1). Največji favoriti 
so Italijani, ki se lahko boje le 
Švicarjev. Ti so doslej odigrali le 
eno srečanje (proti «azzurrom») in 
so remizi rali. Ostali dve ekipi sta 
že izločeni.

3. SKUPINA

Na lestvici je prva Belgija s 7 
točkami pred Nizozemsko (3), Nor­

veško (2) in Islandijo (0). Prvi dve 
moštvi, ki sta trenutno v odlični 
formi, bi morali zlahka opraviti s 
svojimi nasprotniki in se nato po­
meriti med sabo za vstop v fina!«

4. SKUPINA

Lestvica: Romunija in Finska 3, 
V. Nemčija 2 in Albanija 0. Finci 
in Albanci nimajo več nobene mož­
nosti, da bi osvojili prvo mesto, 
ki bi moralo pripasti Nemcem, če­
prav ne smemo podcenjevati Ro­
munov.

5. SKUPINA

V tej skupini so odigrali le sre­
čanje med Anglijo in Walesom, z 
zmago prvega. Edino nevarnost za 
Angleže predstavlja tretja ekipa te 
skupine, olimpijski prvak Poljska.

6. SKUPINA
Dve moštvi imata štiri točke po 

dveh odigranih srečanjih; Irska in 
Ciper sta oba praktično že iz­
ločena, mdtem ko se bosta za prvo 
mesto v skupini potegovali Portu­
galska in Bolgarija.

7. SKUPINA

Vodi Jugoslavija s 3 točkami v 
2 tekmah, sledi Španija 1 (1), Grči­
ja 0 (1). Največji favoriti za vstop 
v finale so Jugoslovani, saj zgub­
lja Španija v zadnjih časih vsa važ­
nejša srečanja in ji ne uspe pre­
riniti se znova na mednarodno ra­
ven. medtem ko je Grčija tehnično 
precej slabša od jugoslovanskih 
predstavnikov.

8. SKUPINA
Danska je že izločena iz borbe za 

prvo mesto, saj je zgubila proti 
Škotski, ki je skupno s ČSSR glav-

za potovanje vni predstavnik 
Munchen.

9. SKUPINA

Po treh srečanjih se vse tjš 
ekipe te skupine (SZ, Francija in 
Irska) nahajajo v popolnoma ena­
kem položaju z dvema točkama, 
dvema danima in dvema prejetima 
golama. Teoretično bi morala zma­
gati Sovjetska zveza, ki bo morala 
nato igrati proti zmagovalcu 3. sku­
pine južnoameriškega dela tekmova­
nja, za odhod v Nemčijo na svetov­
no prvenstvo.

JUŽNA AMERIKA
1. SKUPINA

Kolumbija, Ekvador in Urugvaj 
bodo prvič nastopili 21. junija v 
svoji izločilni skupini.

2. SKUPINA

Kvalifikacijska srečanja med Ar­
gentino, Bolivijo in Paragvajem 
bodo na sporedu komaj 2. avgusta.

3. SKUPINA

V tej skupini bodo izločilna sre­
čanja bolj zgodaj, 31. marca, kaj­
ti Venezuela, Čile in Peru bodo 
morali nastopati proti zmagovalcu 
9. evropske skupine.

AZIJA IN OCEANIJA
Izločilna srečanja so tukaj razde­

ljena na dve skupini. Ekipe prve 
se bodo srečale spomladi v Se­
ulu, zmagovalec bo igral proti 
prvemu iz druge skupine in šele na­
to bo znan potnik za Mtinchen. Pr­
vo skupino sestavljajo Izrael, Tai- 
landija, Malezija, Filipini, Hong-

Tudi tu so bile vse peterke raz­
deljeno v dve skupini. V A skupini 
je favorit Daugawa iz Rige, za 
d-ugo mesto pa se bo moral ita­
lijanski Gaes boriti s poljskim Lod- 
zem in madžarskim TFSE iz Bu­
dimpešte.

V drugi skupini pa nastopajo Vo- 
ždovac iz Jugoslavije, Clermont Fer- 
fand in bolgarski Pernik. Četrti za­
stopnik pa bo zmagovalec sreča­
nja Gottingen - Spartak Praga (naj­
več možnosti imajo predstavnice 
Spartaka). Težko je predvidevati, 
katera peterka bo napredovala, saj 
so vse na isti tehnični ravni.

Pokal pokalnih prvakov
V osmini finala je prišlo do pred­

videnih izidov, čeprav predstavlja 
delno presenečenje uvrstitev ita­
lijanske ekipe Mobilquattro, ki bo 
nastopala v A skupini skupno z le­
ningrajskim Spartakom in Sparta- 
kom iz Brna.

Italijanom preostaja le malo upa­
nja, da bi se v svojem prvem letu 
mednarodnih nastopov uvrstili še 
kam višje.

V B skupini bodo nastopale le 
tri ekipe: Jugoplastika, Juventud 
Badalona in romunska Steaua. Fa­
vorita sta prvi dve moštvi, ne sme­
mo pa kar tako črtati niti Romunov.

Pokal pokalnih prvakinj
Ta turnir je doslej požel le malo 

zanimanja in ni doslej še nikdar 
ogrel širših plasti privržencev te­
ga športa. Šest ekip, ki so se u- 
vrstile v četrtfinale, bo razdelje­
nih tako: Skupina A — Vojvodina 
Novi Sad, Hapoel Tel Aviv in Lev- 
ski Sparta Sofija; skupina B —

Slavija Praga, Spartak Leningrad in 
MTK Budimpešta.

V prvi skupini nimajo jugoslovan­
ske p-edstavnice pravih nasprotnic, 
v drugi skupini pa sta skoraj go­
tova finalista sovjetska in češko­
slovaška ekipa, čeprav bi Madžar- 
ke prav lahko spodnesle svoje če 
ške sosede.

ŠZ Union želi vsem svojim 
članom in navijačem vesel 
božič.

ŠD Kontovel želi vsem svojim 
članom in prijateljem, kakor 
tudi vsem drugim slovenskim 
društvom, vesele božične praz­
nike.

DOMAČI ŠPORT
DANES

NEDELJA, 24. DECEMBRA 1972

NOGOMET
2. AMATERSKA LIGA

14.30 v Miljah
Muggesana — Zarja 

* *
14.30 v Foglianu
Fogliano — Breg *
14.30 v Križu
Portuale — Primorje

14.30 v Trstu, Sv. Sergij
Flaminio — Vesna

14.30 v Podgori
Piedimonte — Juventina 

*
* *

MLADINCI
10.30 v Padričah
Gaja — Vesna

NAMIZNI TENIS
MLADINSKO DEŽELNO 

PRVENSTVO
9.00 v Nabrežini

Nastopa tudi Sokol
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ODBOJKA V PRVENSTVU DEKLIC

SPD Igo Gruden in ŠD Sokol 
želita svojim članom, vsem 
podpornikom in vsem sloven­
skim športnikom vesel božič in 
uspeha polno novo leto.

Sesterka Breza n /: 
pokrajinski prvak

Uvrstile so se v deželni finale, ki bo 3. februarja

Z zmago nad ekipo OMA so si 
deklice Brega priborile naslov po­
krajinskih prvakinj. Ta naslov so 
si priborile te igralke: Lovrečič, 
Pavletič, Meneghetti, Svetina, Tren- 
ta, Kofol, Ludvik, Olenik in San­
cin.

Če pomislimo, da te deklice tre- 
niirajp le nekaj več kot leto dni, 
moramo priznati, da je to zanje 
zelo lep uspeh. Pohvaliti pa mora­
mo tudi prizadevnega trenerja Jur- 
kiča, ki je to ekipo pripravil od 
vsega začetka in jo je tudi privedel 
do zmage.

Ista ekipa je trenutno na prvem

(Nadaljevanje na 16. strani)

mestu v svoji skupini mladink, 
kjer ima tudi zelo dobre možno­
sti za končno zmago.

Vsa dekleta te šesterice so zelo 
dobro pripravljena, vendar igrajo 
včasih premalo zagrizeno in na 
igrišču niso dovolj zbrana. Sko­
raj neverjetno je, kako grešijo
včasih servise in lahke žoge. Ko 
bodo odpravila to hibo bodo posta­
la gotovo najboljša ekipa v naši 
deželi.

Čeprav so članice te ekipe le­
tos odigrale nekaj srečanj brez
svojih najboljših napadalk (Lovri- 
čičeve in Pavletičeve), niso v tem 
prvenstvu naletele na enakovredne 
nasprotnice. Ker prihodnje leto le 
dve igralki (zaradi starostne me­
je) ne bosta igrali v prvenstvu 
deklic (Sancinova in Lovrečičeva) 
lahko rečemo, da so tudi obeti za 
prihodnje leto zelo dobri.

Breg se bo moral zdaj pomeriti 
s prvakinjami ostalih pokrajin na­
še dežele. Te finalne tekme bo­
do 3. februarja.

SNEŽNE
RAZMERE

Obetajoča šesterka Brežank, ki uspešno nastopa v prvenstvu deklic

~ ...

A

V

Dr.
Franci
Derganc Bti®D

SPOMINI PARTIZANSKEGA ZDRAVNIKA
72.

!3. Velikonja Jože Glava, desna roka — oskrba ran 
!4. Peternel Ciril Neurolysis mediani et ulnaris 
!5 Garbi Renato Ablatio ozeblin
!6. Volujski Pajo Resectio ventriculi propter ulcus duodeni 
17 Mama Hemia femoralis dex.
28. Polajnar Jakob Nadkolenski mavec levo
29. Merega Severino Amputatio fem. sin.
10 Urh Martin Schmerz + inoisio
3L Govekar Pavle Angina phlegmonosa, incisio
12. Major Atheroma frontis — extirpatio 
33 Mira Mastitis san. — incisio
34! Dolgi Necrosis kosti mezmoa levo - amputaUo mezinca
35. Trpin nečitljivo
36. Štefančič nečitljivo
37. Slavica šest ekstrakcij zob, težjih
38. Tine nečitljivo
39. Vinotok extractio dentium
40. Dolžan Anton Punctio thoracis

TzLf Ljan Phlegmone paraari. gen.
2. Roiatti Zaccaria Phlegmone ped. sim - Incisio
3. Cih Karel Abscessus ped. sin. - ^cislo
4 Makuc Valburga Appendicitis - Appendectomia

1 tSZ&ZZSZSZ?- —
l: »“iS-tLa compl. tanrt
9 Urh Martin Fractura femoris dex. - kir oskrba 

lo! Tišler Fractura humeri dec. Abdomen. Kir. oskrba
11. Miha nadramenska mavčeva -onge ® _ Extiroatio
12. škrianc Viktor Aneurysma art axilaris Extirpatio
13. Zalar Pyarthros. gen. dex. — Incisaones
14. Mama Strumenctomia
15. Boris Thoracotomia
16. Gorjup Matej Laparatomia
17. Kenda Os ileum sin.
18. Levpuščetk Femur dex. — Incisio

19. Pretnar Fractura tibiae — kir. oskrba
20. Nataša Extractio demtis
21. Samec Abdukcijska šina na desni
22. X. Y. Fract. supramalleolaris — mavec
23. X. Y. Fract. talocrur. — Mavec
24. Pipam Mavče-ve hlače — fractura femoris sclop.
25. Pagom Mavčeve hlače fractura femoris sclop.
26. Žarko Corpora aliema — Extractio
27. Beno Corpus alienum — Extractk>
28. Pajer Impressao cranii — Craniotomia
29. Jeran Corp. alienum fem. dex. — Extractio
30. Jereb Corp. aliemum thoracis sin, — Extractio
31. Pretnar Fractura tibiae sin. compl. Oskrba kir.
32. Jane Empyema gem. sin. — Arthrotomia
33. Peter Hydrops gen. sin. — Punctio
34. Bruglio Fract. antebrachii — kir. oskrba
35. Pretnar Fractura oruris — oskrba kir.
36. Treppo Fract. crur. — oskrba kir.
37. Rejc Fract. cruris — oskrba kir.
38. Stare Abscessus femoris — incisio
39. Polenšek Phlegmone crur. dex. — incisio
40. Jože Extractio radie, relict. 1, 2
41. Cundrič Vinko Tramsf. sang. et laparatomia
42. Krš Punctio thoracis et inj. paravent. Novutox Fracturae 

multipliois costarum
43. Gino Anus praetematuralis sigmoideus

Višarje 70 cm
Sappada 20 cm
Misurina 60 cm
Forni di Sopra 0 cm
Cortina (Faloria) 40 cm
Corvara 20 cm
Krvavec 15 cm
Vogel 50 cm
Komna 45 cm
Planica 6 cm
Jezersko 5 cm
Sorška planina 35 cm

April 1945
1. Stare Incisiones phleghmon.
2. Zora Mavec
3. Branko Babič Corp. alienum penis — extraotdo
4. Martinjak Aneurisma art.?
5. Jukič Abscessus faciei — incisio
6. Kenda Fractura oss. iled — revisio
7. šifrer Ligatura art. radialis
8. Virant Maks Empyema thoracis sin. — thoracotomia
9. Pagon Ablatio žice Osteosynthesa femoris

10. Furlan Jože Incisio, drain, desna nadlaht
11. Lenart Mavec
12. Glavič Mavec
13. Rus Longeta leve roke
14. Pivčan Ligatura art. axilar. sin.
15. Hercog Congelat. ped. dex. (dr. Franja)
16. Maks Črni Resectio Humeri
.17. X. Y. Glava, debridement (dr. Franja)
18. Krivec Ablatio project. frontis sin.
19. Frančeškin Incisiones crur. sin.
20. Minka Extractio 8. Pentotal
21. Simčič Extractio rad. relict.
22. Stefančič Extractlo 4
23. Janko Abscessus parafemoralis. Inoisio

24. Irena Punctio thoracis dex.
25. Hrovat Punctio thoracis sin.
26. Albin Congelatdomes. Amputatio crur. utrque
27. Pipan Rednfractio fem. sin.
28. Rubin Empyema. Resectio costae
29. Zakotnik Corp. aliem. fem. dex. Extractio
30. Hilarij Neurolysis n. ulnaris dex.
31. Kršimar Abscessus fem. sin. inoisio
32. Treppo Mavec
33. Rejc Mavec
34. Ribačenko Extractio corp. alieni parietis abdominis. 

C. OPERACIJE OPRAVLJENE NA DRUGIH MESTIH

13. 16. 9. 1944, Lokve.
Škerjanc Emil, kapetan artilerije, 30-letni Goričan. Padla s 

konjem vred, pri čemer je konj padel na desno nogo. Fract. 
tibiae dex. v spodnji polovici.

Nadkolenski mavec (Frertk Franja). Zaradi precejšnjega 
hematorna, ki je nastopil ob transportu, se mavec 19. 9. raz­
cepi in nato zamenja z novim.

7. 10. dobro hodi z mavcem.
14. 28. 9. 1944, Labne.
52-letma žena, vsa kostno tuberkulozna. Fungus genu dex. 

s silnimi bolečinami in ogromen mrzel absces pod levo spino 
iliac. ant. sup. Mavčev tutor na desno nogo. Mo 0.02.

Cez 3 dni ji dr. Očka punktira mrzel absces. Bolnica se 
počuti dobro.

40. 30. 10. 1944, Trebenče.
Asworfih, 18 let, Liverpool.
2 mes. ima na desni peti trd žulj, ki ga zaboli pri vsaki 
stopinji.
Th.: V novocan — ekscizija suture, skupaj z dr. Očkom.
41. 2. 11. 1944, Labne, pokretna bolnica.
15-letnd Cerkničan.
Pred 3 mes. je bil poškodovan v desno roko. še sedaj ima 

v njej drobce, ki ga ovirajo pri prijemu.
St. pr.: Več malih kovinastih tujkov v kazalcu, sredincu 
in prstancu des. roke.
V lokalni anesteziji ekstrakcija teh tujkov.
61. 14. 11. 1944, Labne, pokretna bolnica.
40-letni mož.
Angina abscedens, flegmonosa dex.
Th.: Incisio, dllatatio.
95. 4. 12. 1944, Cerkno.
Potočar Mira, bolna 10 dni, bole jo prsi.
St. pr.: Mastitis abscedens sin.
Th.: V kelen - etru incisio sec. Bardenheuer. Drain.
124. 22. 12. 1944, Cerkno.
Guštin iz Kanala.
Amputatio treumat. dig. II. et III. man. sin.
Th.: sutturae, imobilisatio, v Oberstovi anesteziji.

PARTIZANSKA IMENA,
KI NISO POJASNJENA V TEKSTU 

Alfred iz «Pavle»: ?
Božo iz «Franje»: Jože Šmit, Kranj
Brigita iz Cepovana: Kristina Krivec, Čepovan 97
Bruno iz Kranja: Rihard Kobal, Kranj
Cveto, kurir: Jaka Dolenc, Zagreb
Cveto, šofer: Cveto Debeljak, N. Gorica .
čriček, kulturnik iz «Franje»: Albin Weingrl, Kamnik
Dea, medicinska sestra iz Trsta: ?
Dule iz štaba IX K: Dušan Švara, Ljubljana 
Dušan, ekonom «Pavle»: Dušan Polak, Ljubljana 
Dušan, komisar iz «Franje»: Dušan Obid, Ljubljana 
Francelj, bolničar iz «Pavle»: Franc Vidmar, Ljubljana 
Gigi, bolničar iz «Franje»: Alojz Plesničar, Solkan 
Ivan, bolničar iz «Franje»: Ivan Mislej, Ljubljana 
Jaka iz štaba divizije XXX: Franc Rojšek 
Joco iz kulturne skupine IX K: Joco Turk, Trst 
Jožko, bolničar iz bunkerja «Franje»: ?
Jule, tovariš s harmoniko iz «Pavle»: Jule Podobnik, C 

bovnik
Justina iz Dutovelj: Giustina Carli, Opčine 
Kajtimir iz štaba IX K: Albert Jakopič, Ljubljana 
Karlo iz «Franje»: Karlo Prijon, Koper 
Koko, doktor: dr. Škulj, Škofja Loka f 
Kosmati iz Orlovega gnezda: f ? Viktor Grohar 
Lazar, komandant IX K: Stane Potočar, Mostar 
Medicinska sestra v Dutovljah: Marija Kjuder, Skopo 
Medicinska sestra v Sežani: Marija Renčelj-Mimica, Vipa 
Meri, boiničarka iz Volčje drage: ?
Milan, bolničar iz «Pavle»: ?
Nikola, vojaški vodja iz «Franje»: Nikola Radojčič 
Pavla, bolničarka iz «Franje»: Pavla Leban, Poljubinj 
Perne iz štaba XXX. divizije: Evgen Matejka, f 
Pina, bolničarka iz «Franje»: Pina Črnica, Izola 
Polde, kuhar iz «Pavle»: Polde Kerševan, Gradišče 
Rafel, mizar iz «Pavle»: Rafael Hvala, f 
Sočan, ekonom: Martin Humar, Bled 
Slovensko, pomočnik politkomisarja v «Franja»: F. Konob 
Solza iz Kranja: Solza Drašček, Kranj 
Stanko, instrumentar iz «Pavle»: Stane Vadnal, Valdolt 
Strela iz štaba IX K: Drago Flis, Ljubljana.
Tatjana, politkomdsarka v bolnici Sežana: Tatjana Mer 

Ljubljana
Vasja, komandant: Jože Klanjšek, f 
Vinotok iz «Franje»: Franc Šmit, Kranj 
Vladimir iz «Pavle»: Vladimir Kobal,
Vojko iz štaba XXX. divizije: Stanko Petelin, Ljubija! 
Zoro, kurir: Miha Tolar, Hlebce 
Zajfca iz «Pavle»: Franc Jereb, Idrija f 

KONEC



Uredništvo TRST Ul. Montecchi 6/11 PP 559 Telefon 793 808 794 638
Podružnica GORICA Ul ’4 Maggio 1/1 Telefon 833 82
Xp'ava TRST Ul Montecchi 6/II Telefon 795 823
Oglasni oddelek TRST Ul Montecchi 6/III Telefon ?61 470
Naročnina
Mesečno 1.100 lir — vnaprej: polletna 6.100 lir, celoletne 11.000 lir Letna 
naročnina za inozemstvo 17.000 lir V SFRJ posa­
mezna številka^ 1,— dinar, mesečna 14,— din, letna 140.— din, 
Poštni tekoči račun za Italijo Založništvo tržaškega tiska, Trst 11-5374

PRIMORSKI DNEVNIK
Stran 16 24. decembra 1972

Za SFRJ Tekoči račun pri Narodni Danki v Ljubljani 50101 -603-453W
«ADIT, DZS. Ljubljana Gradišče 10/11 nad telefor 22 20/

Oglasi Za vsak mm v višini enega stolpca: trgovski 200, finančno
upravni 300, legalni 400 osmrtnice sožalja 200 lir »Mali ogla*1’ 
80 lir beseda Oglas' za tržaške in goriško pokrajine se naročajo Prl 
oglasnem oadelku ali upravi Iz vseh drugih pokrajin Italije ori S.r- ■
Glavni urednik Stanislav Renko 
Odgovorni urednik Gorazd Vesel Izdaja in tiska ZTT - 1rst

PREJŠNJI TEDEN PROSLAVA

Dvajsetletnica reške EDIT
Poročilo ravnatelja podjetja F. Clavine - Pozdravni govor reške 
županje prof. N. Andričeve in dr. S. Poliča iz Kopra ■ Koncert 
pevskih zborov iz Pulja in z Reke ■ Razstava publikacij EDIT

Prejšnjo sredo je italijanska na­
rodnostna skupnost v Jugoslaviji 
praznovala v palači reškega Muze­
ja pomemben jubilej ene izmed svo­
jih najvažnejših ustanov: 20-letnico 
obstoja svojega založniškega pod­
jetja «Edizioni Italiane» — EDIT z 
Reke. Na svečano proslavo je bil 
povabljen tudi naš dnevnik, tako 
da je bil med navzočimi tudi naš 
glavni urednik, katerega je predse­
dujoči tovariš Renato Tich v imenu 
kolektiva podjetja v svojem otvo­
ritvenem govoru še posebej omenil 
skupaj z nekaterimi drugimi vid­
nejšimi povabljenimi gosti, med 
katerimi je bila tudi reška župa­
nja prof. Neda Andric, ki je poleg 
dr. Svetozarja Poliča, predsednika 
komisije za narodnosti obalne kon­
ference SZDL iz Kopra, med pro- 
sJaivo navzoče pozdravila.

Glavno poročilo je podal Ferruc- 
cio Glavirfa, ravnatelj EDIT. Poro­
čilo je bilo prevedeno tudi v srbo­
hrvaščino in slovenščino ter med 
navzoče razdeljeno. Med drugim je 
poudaril, da je glavna postavka v 
založniški postavki EDIT izdajanje 
dnevnika v italijanščini «La Voce 
del Popolo», ostale redne publika­
cije pa so poleg šolskih učbenikov 
še naslednje: ilustrirani polmeseč­
nik «Panorama», mesečnik «11 Pio- 
niere», literarna revija «La Batta- 
na» in druge manj redne publika­
cije. Zaradi tega so bili v pred­
sedstvu prireditve še: Lucifero Mar­
tini, glavni urednik revije «Pano- 
rama» in hkrati predstavnik revi­
je «La Battana», Fedora Martinčič, 
odgovorna urednica «11 Pioniere*, 
Paolo Lettis, glavni urednik dnev­
nika «La Voce ded Popolo» in Ma­
rija Micca, načelnica založniškega 
odseka EDIT. Ravnatelj Glavina je

naštel tudi številne pobude za raz­
ne publikacije podjetja kakor tudi 
za dosego pravilne rešitve glavnih 
vprašanj za dosego čimbolj popol­
ne narodnostne enakopravnosti, obe­
nem pa tudi za uresničenje vedno 
boljših odnosov med Jugoslavijo in 
Italijo. Omenil je tudi težave, ki 
jih ima podjetje ter poudaril pri 
tem požrtvovalnost nameščencev. 
Še prav posebej pa je poudaril na­
pore vsega kolektiva za utrditev so­
cialističnega samoupravljanja ter 
načel bratstva in enotnosti med 
vsemi narodi Jugoslavije.

V drugem delu proslave sta na­
stopila dva najboljša zbora, ki ju 
premore italijanska narodnostna 
skupnost v Jugoslaviji: «Lino Ma­
riani« iz Pulja, ki šteje trideset 
moških pevcev in ki ga vodi pe­
vovodja Nello Milotti, drugi nasto­
pajoči zbor pa .je bil z Reke ri-ra- 
tellanza« (20 pevcev), ki je pel 
pod vodstvom Dušana Marčelje.

S proslave je bila poslana pred­
sedniku J. B. Titu posebna pozdrav­
na brzojavka, v kateri je med dru­
gim rečeno:

«Skupaj s hrvaškimi in sloven- 1 
skimi tovariši Istre in z vso itali- ; 
jansko etnično skupino, bo EDIT 
vedno držalo živa in aktualna na- i 
čela enotnosti in bratstva, ki pred- ! 
stavljajo, porojeni med oborož.eno 
borbo, izhodiščno točko za sleher­
no revolucionarno akcijo, ki ima j 
namen ustvariti socialistično druž- I 
bo. Obenem bo nadaljevala z važ­
no nalogo prispevanja in poglab­
ljanja ter zboljšanja prijateljskih 
odnosov med jugoslovanskimi na­
rodi in italijanskim narodom.«

V okviru proslave je bila pred 
koncertno dvorano reškega muze­
ja (veličastne bivše guvernerjeve

palače) tudi razstava vseh publika­
cij v italijanskem jeziku, ki so iz­
šle od časov NOB do danes.

Manifestacije radikalcev 
za osvoboditev Valprede

RIM, 23. — Vodstvo italijanske 
radikalne stranke je sporočilo, da 
bo 28. decembra postavilo v Ca- 
tanzaru šotore pred sodno palačo, 
kjer bedo predstavniki vseh demo­
kratičnih gibanj orgaiuzirali mani­
festacije, dokler ne bo osvobojen 
Pietro Valpreda.

Radikalna stranka napoveduje tu­
di, da bo na zadnji dan leta orga­
nizirala vsedržavno protestno ma­
nifestacijo, če ne bodo catanzarski 
sodniki do takrat izpustili Valprede 
na začasno svobodo.

Umrl je A. N. Tupolev

V Kopru premiera 
slovenskega filma 
«Ko pride Lev»

Novi slovenski celovečerni film 
Boštjana Hladnika «Ko pride Lev» 
so začeli predvajati tudi na Primor­
skem. Nocoj je bila premiera v 
koprski kinodvorani ob dokajšnjem 
zanimanju občinstva. Časovno sodi 
film v današnjo dobo, vendar so 
prizori iz današnjega življenja le ob­
robna kulisa posrednemu, ekstrava­
gantnemu pojavu. Ta p»ojav pa je 
mlad arhitekt, ki se imenuje Lev, 
ki je rojen v znamenju leva in ki 
ima tako imenovane levje komplek­
se. Njegova dva glavna hobija sta 
renčanje in pa prijateljstvo s pra­
vim levom v živalskem vrtu. Teh 
svojih kompleksov se ne more zne­
biti niti v ljubezenskih doživljajih, 
niti v poklicu. Zato se lahko v fil­
mu res pogostoma prisrčno nasme­
jemo drobni situacijski komiki. Če 
je bil namen režiserja napraviti 
komedijo in zabavati občinstvo, in 
to je najbrž tudi bil, potem je film 
vsekakor uspel, zlasti še ker smo 
videli dobre igralske kreacije veči­
ne nastopajočih.

Po končani predstavi je občin­
stvo toplo pozdravilo režiserja Bo 
štjana Hladnika, scenatorja Jureta 
Pervanja, komponista Janeza Gre­
gorca ter nosilca obeh glavnih vlog 
Marka Simčiča in Marine Urbanc, 
ki so nalašč prišli na premiero v 
Koper. L. Omladič
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Zaključki devetega 
občnega zbora SKGZ

(Nadaljevanje s 1. strani)

čaja slovenskega jezika, pozdravlja živahno delovanje beneških 
društev in skupin doma in v izseljenstvu. Njihova prisotnost 
in borbenost bosta pospešili njihovo narodnostno in pravno 
priznanje.

Današnja mladina živi v drugačnih razmerah kakor prejš­
nje generacije. V odnosih med slovensko in italijansko študi­
rajočo mladino, predvsem v Trstu, se je prvič v zgodovini 
ustvarilo namesto nacionalistične nestrpnosti do Slovencev ne 
samo sožitje, ampak borbeno sodelovanje za dosego posodob­
ljenja in demokratizacije vsega šolstva in za odpravo kri­
vic, ki se godijo slovenski šoli.

SKGZ mora tudi vnaprej posvečati veliko pozornost slo­
venski šoli. Zavzemala se bo po eni strani za dokončno ure­
ditev njene avtonomije, demokratizacijo, in izpopolnitev v 
vseh smereh in njen slovenski značaj, po drugi strani pa za 
čimprejšnje sprejetje dopolnilnega šolskega zakona, za pu- 
blioizacijo šole Glasbene matice, za ustanovitev industrijskega 
tehniškega zavoda v Trstu in trgovskega tehniškega zavoda v 
Gorici, za odprtje slovenskih osnovnih šol v novih naseljih, 
za ureditev položaja slovenskih otroških vrtcev in za pre­
prečevanje nepravilnosti in kršitve zakonitosti na slovenskih 
šolah.

Športna dejavnost je pomemben dejavnik v življenju naše 
skupnosti, zato ji mora SKGZ izkazovati še večjo pozornost 
kot doslej. Potrebno pa je, da se v vseh športnih društvih 
športno delovanje poveže z drugimi dejavnostmi slovenske na­
rodnostne skupnosti in tako postane šport slovenski ne samo 
po imenu, ampak tudi po vsebini. To lahko dosežejo športni 
delavci z oporo močne in vsestranske manjšinske organizacije.

Občni zbor ugotavlja, da se Slovenca na Tržaškem premalo 
poslužujejo pravic, ki izhajajo iz Posebnega statuta. Taka 
praksa lahko služi za neutemeljeno pretvezo, da ni treba dati 
Slovencem tudi drugih pravic. Zato SKGZ poziva svoje čla­
nice, naj svoje tržaške člane vzpodbujajo, da se v čimvečji 
meri poslužujejo slovenskega jezika v ustnih in pismenih 
odnosih do oblasti.

Občni zbor daje priznanje Primorskemu dnevniku za nje­
govo nenadomestljivo vlogo v boju za pravice slovenske na­
rodnostne skupnosti in vabi člane organizacij, naj v njem 
sodelujejo, da bo njegova povezava z bralci večja, ter ugo­
tavlja, da je stvar samega Primorskega dnevnika, SKGZ in 
vseh njenih članic, da še nadalje raste njegova razširjenost 
med Slovenci.

Občni zbor ponovno obsoja krivico, ki se godi Slovencem 
na Tržaškem, kljub točnim določilom Posebnega statuta, da 
niso pravično zastopani v raznih imenovanih odborih in ko­
misijah, ki odločajo o važnih gospodarskih, kulturnih, social­
nih in drugih vprašanjih, in ki neposredno zadevajo Sloven­
ce kot posameznike in kot skupnost.

Primerni društveni prostori so marsikje življenjske važno­
sti za obstoj kulture. SKGZ bo to upoštevala in storila vse, 
kar je v njeni moči. Tako tudi gradnja Kulturnega doma v 
Gorici spada med njene temeljne naloge in jo je treba izvesti 
v najbližji prihodnosti. Kulturni in športni center bo slo­
venskim prebivalcem Gorice in okolice dal možnost vsestran­
skega delovanja. Spričo današnjega stanja na Goriškem pa 
je treba kljub temu posvetiti posebno pozornost okrepitvi kul 
turne in športne dejavnosti. Tudi Narodni in študijski knjižni­
ci bo SKGZ nudila vso pomoč, da pride čimprej do primernih 
prostorov, ki ji bodo omogočili normalno delo.

SKGZ bo dala pobudo za stike med ustreznimi slovenskimi 
organizacijami, da bi se začasni odbor za upravo Kulturnega 
doma v Trstu spremenil v stalnega. Prav tako se bo zavzela, 
da pride do skupne zahteve, da se na podlagi londonskega do­
govora izroči Narodni dom pri Sv. Ivanu slovenski narod­
nostni skupnosti in da se z javnimi sredstvi uredi tako, da 
bo služil kulturnim potrebam prebivalcev pri Sv. Ivanu.

SKGZ in njeni organi morajo postati bolj učinkoviti in 
spremljati vsa dogajanja iz njihovih področij, reagirati pa hitro 
in z dobrim poznavanjem problema. Hkrati morajo, kot je 
bilo v preteklosti že mnogokrat poudarjeno, proučevati pro­
bleme z dolgoročno perspektivo. To pomeni, da je treba k 
reševanju pristopati z večjo strokovno usposobljenostjo, sle 
dati celotnemu družbenemu razvoju in ga usklajevati s koristjo 
celotne narodnostne skupnosti. S tem v zvezi je nujno ustano­
viti referat za raziskave in stimulirati dotok mladih sil, ki so 
nosilci novih pobud.

Vzpostaviti je treba tesnejše stike Zveze s članicami in z 
njihovimi člani, da pride do večjega medsebojnega vplivanja.

V boju slovenske narodnostne skupnosti za njene pravice 
in v razvijanju manjšinske misli, kulturnega in rekreativnega 
življenja, v utrjevanju slovenskega gospodarstva in delu z 
mladino ima SKGZ važno mesto v življenju naše skupnosti.

ZA NAROČNIKE PRIMORSKEGA DNEVNIKA, ki 
bodo poravnali celoletno naročnino do 31. 1. 1973

2.000.000 lir NAGRAD

V seznamu nagrad so tudi : osemdnevno KRIŽAR­
JENJE PO SREDOZEMLJU, 7 - dnevni izlet v MO­
SKVO IN LENINGRAD, petdnevni izleti v LONDON, 
v PARIZ in v BUDIMPEŠTO, ob devetpalčnem črno- 
belem televizorju, stroju za pomivanje posode in vr­
sti drugih dragocenih in praktičnih nagrad pa še 
BARVNI TELEVIZOR SELEČO 26 s panoramskim 
ekranom in elektronskim selektorjem za 7 različnih 
kanalov.

40 IZREDNIH NAGRAD!
MENDOZA (Argentina). 23. —

Čilske oblasti so sporočile, da so 
rešile vseh 16 ljudi, ki so preživeli 
dva meseca in pol v zasneženih Čil­
skih Andih, potem ko so se rešili 
iz razbitin strmoglavljenega uru­
gvajskega «fokerja».
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In za vse vsak mesee revija DAN!

STRAHOTNA TRAGEDIJA V NIKARAGUJSKI PRESTOLNICI

v v

VSAJ PET TISOČ ŽRTEV POTRESA 
KI JE POPOLNOMA UNIČIL MANAGUO
Dramatični pozivi nikaragujskih radioamaterjev - Poročilo časnikarja Danila A naša 
Potres je uničil managujski vodovod - Primanjkuje zdravniškega osebja in zdravil

SPORI ŠPORT ŠPORT
SLOVENSKO PRVENSTVO

GORIČANI PRIŠLI 
DO PRVE ZMAGE

To koristno tekmovanje se bo nadaljevalo 
v četrtek ■ Trenutno vodita Bor in Polet

MOSKVA, 23. — Danes je v Mo­
skvi umrl A. N. Tupolev, ki je 
znan predvsem zaradi načrtov šte­
vilnih potniških reakcijskih letal. 
Tupolev je izumil prvega sovjet­
skega reaktivca «TU 104» in nad­
zvočno potniško letalo «TU 144».

Sovjetska tiskovna agencija TASS 
je sporočila, da je Tupolev umrl 
zaradi hude bolezni. Za njegove 
znanstvene zasluge na področju le­
talstva so mu večkrat podelili Le­
ninovo nagrado, letos pa so ga že 
tretjič imenovali za heroja sociali­
stičnega dela.

WASHINGTON, 23. - V tretjini 
Manague, prestolnice srednjeameri­
ške republike Nikarague, divja po­
žar po potresu, ki je v prvih ju­
tranjih urah hudo prizadel mesto. 
Prvo vest o tragediji je sporočilo 
ameriško zunanje ministrstvo, ki je 
povedalo, da so potresni sunki po­
rušili veleposlaništvo ZDA v Nika- 
ragui. Po še nepreverjenih vesteh 
kaže, da je potres porušil vse bol­
nišnice in uničil vodno napeljavo.

V Kolumbiji in drugih bližnjih 
republikah so radioamaterji sprejeli 
pozive na pomoč svojih nikara­
gujskih kolegov. Prvi se je oglasil 
Roberto Morales, ki je povedal, da 
je potres uničil vsa komunikacijska 
sredstva. Na srečo je managujsko 
letališče še uporabno in sosednje 
dežele so že začele pošiljati letala 
z zdravniškim osebjem in zdravili. 
Morales je v imenu vlade prosil
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V FIRENCAH IN V TURINU

Uhajanje metana vzrok 
dveh močnih eksplozij
Mesar iz Firenc izgubil življenje, turinski tiskar pa hudo ranjen

V Trstu, 17. decembra 1972

FIRENCE 23. — Uhajanje plina 
je vzrok dveh močnih eksplozij, ki 
sta razdejali dve poslopji v Fi­
rencah in v Turinu.

Močna eksplozija je danes malo 
pred C. uro razdejala poslopje v 
Ulici Torre degli Agli v predmestju 
Firenc. Zaradi eksplozije je 26- 
letni mesar Mauro Gazzi izgubil 
življenje, dve osebi pa sta bili ra­
njeni. «Toča» kamenja in ometa je 
poškodovala avtomobile, ki so bili 
parkirani na cesti.

Po prvih ugotovitvah gasilcev in 
karabinjerjev kaže, da .je treba eks­
plozijo pripisati uhajanju metana 
iz grelnega sistema. Plin je nato 
«napolnil» tudi bližnjo mesnico. Ko 
je nesrečni Gazzi prižgal luč v svo­
ji trgovini, se je metan vnel in 
eksplodiral. Gasilci so iz varnost­
nih razlogov izselili prebivalce po- 
slopija, Id so se lahko vrnili v svo­
ja stanovanja šele pozno zjutraj, 
ko so ugotovili, da eksplozija ni 
poškodovala temeljev.

Ranjenca sta Maria Pulitano, ki 
je stanovala v poslopju in Agatino 
Raume. ki je peš prečkal cesto. 
Oba so sprejeli v bolnišnico, kjer 
se bosta morala zdraviti kakih de­
set dni. Poštni uslužbenec Gino So- 
laroli, je povedal: «šel sem mimo 
z avtom, ko sem slišal močno eks­
plozijo. Ustavil sem avto, na ka­
terega je začelo padati kamenje in 
omet».

Močna eksplozija, ki je povzro­
čila požar, je danes zjutraj raz­
dejala tiskarno v Ulici Genova v 
Turinu. Po prvih ugotovitvah ka­
že, da je do eksplozije prišlo, ko je v 
tiskarno stopil oče lastnika Stefano 
Grosso in je prižgal luč. Zračni pri­
tisk je porušil notranje zidove, strop 
tiskarne pa je na srečo zdržal.

Stefana Grossa so odpeljali v 
bolnišnico, kjer so ga zdravniki 
sprejeli s pridržano prognozo zara­
di hudih opeklin po telesu.

Eksplozija, ki je poškodovala iz 
ložbe bližnjih trgovin in avto­
mobile. ki so bili parkirani na cesti/

jo popolnoma uničila tiskarno. Vsi 
stroji so popolnoma neuporabni in 
govori se o 100 milijonih lir škode. 
Gasilci menijo, da je eksplozijo 
povzročilo uhajanje metana ki je 
«napolnil» tiskarno.

Božično premirje v Ulstru
LONDON, 2o. — Derryski katoli­

ški škof mgsr. Farren je danes 
na pogrebu štirih katoličanov, ki 
so jih v sredo neznanci pokosili z 
rafali iz brzostrelk v nekem mest­
nem baru, pozval vse ulstrske or­
ganizacije, naj vsaj za božič spo­
štujejo premirje.

V zadnjih urah, odkar je radikalna 
struja odporniškega gibanja IRA na­
povedala 72-umo premirje, je pri­
šlo le do manjših spopadov. Med 
polnočjo in prvimi jutranjimi ura­
mi sta v Belfastu eksplodirali dve 
bombi, popoldne pa so neznanci 
napadli z orožjem vojaško posto­
janko.

Politični opazovalci menijo, da so 
incidenti povzročili skrajneži. Pri­
pominjajo pa, da je letošnje pre­
mirje v negotovosti, ker so stopile 
«na bojno polje* tudi protestantske 
polvojaške organizacije, ki niso na­
povedale premirja.

vse sosednje države za pomoč. Gva­
temala je že mobilizirala vse raz­
položljivo zdravniško osebje. Tudi 
Venezuela, Salvador, Honduras, Co- 
Stariča in Panama so mobilizirale 
zdravnike in bolničarke.

Po še nepreverjenih vesteh, naj 
bi zaradi potresa vsaj 5 tisoč ljudi 
izgubilo življenje. Radioamater Frank 
Mejia je povedal, da so trupla 
nagrmadena na peronih železniških 
postaj in na ulicah. Dodal je, da 
se v Managui zemlja še vedno 
trese.

Prvi časnikar, ki je prišel v Ma- 
naguo je costariški novinar Danilo 
Arias. Po radiu je sporočil, da so v 
vseh mestnih ulicah nakopičene na 
stotine trupel. Za svoje poročilo se 
je poslužil radijske aparature nekega 
radioamaterja. Potres je namreč uni­
čil vse druge radijske postaje.

Časnikar, je v svojem poročilu, ki 
so ga sprejeli v Ciudad de Guatema- 
la dejal: «Kdor je poznal Managuo, 
je ne bo videl več. Managua je iz­
ginila. Vsepovsod so same ruševine, 
trupla in ranjenci. Zbral sem toliko 
slik, da bi lahko napolnil nad sto 
časopisnih strani. Gre za najbolj dra­
matične slike, ki sem jih kdaj videl 
v svojem življenju.

Nikaragujski veleposlanik v Cara­
casu William Barguero Montiel je 
izjavil, da so potresni sunki povzro­
čili smrt nekaj tisoč ljudi. Dodal je 
tudi. da vse ranjence peljejo v bol­
nišnice v San Jose v Costarici, ker 
so potresni sunki uničili vse managuj- 
ske bolnišnice.

V meniški prestolnici se je med 
tem izvedelo, da so tudi letalske zve­
ze med Nikaraguo in ostalim svetom 
prekinjene. Po izjavah nekaterih ra­
dioamaterjev kaže, da so ceste, ki 
povezujejo Managuo z letališčem za­
prte prometu.

Direktor sprejemne postaje družbe 
«Consat» (Comunications Satellite Cor­
poration), ki ima svoj sedež kakih 
5 kilometrov jugovzhodno od nikara- 
gujske prestolnice je sporočil Was- 
hingtonu, da je mesto porušeno. «Zdi 
se nam, kot da je prišel konec sve­
ta: kar ni porušeno, gori», je izjavil 
direktor.

Ameriški Rdeči križ je sporočil 
mednarodni zvezi Rdečega križa v 
Ženevi, da požar divja vsaj v 20 sta­
novanjskih blokih v Managui. Mesto 
je brez vode, ker je potres uničil 
vodovodno napeljavo. Ameriški Rdeči 
križ skuša izrabiti vsa zdravila in 
zdravniško osebje, ki je ob Panam­
skem prekopu. Tudi mehiški Rdeči 
križ je že skušal poslati prvo pomoč 
Nikaragui.

Po izjavah seizmološkega observa­
torija v Boulderju v Coloradu kaže, 
da je bila jakost potresa 7 stopnje 
Richterjeve lestvice. V tej zvezi je 
ravnatelj italijanskega observatorija 
Bendandi izjavil, da je potres, ki je 
danes zjutraj prizadel Srednjo Ame­

riko vulkanskega izvora. Naprave ob­
servatorija v Faenzi so namreč za­
beležile tako majhne potresne sunke, 
da jih znanstveniki niso mogli pre 
učiti. To je dokaz, da gre za površin 
ski potres, ki je med najnevarnejši
mi tovrstnimi naravnimi pojavi. Po­ Bor 2 2 0 142 54 4
doben potres je leta 1S60 porušil Aga- Polet 2 2 0 87 57 4
dir. Medtem ko je bilo mesto popol­ Dpm GO 2 1 1 72 78 2
noma uničeno, niso 10 kilometrov ocl Scko-1 2 0 2 70 1)0 0
epicentra zaznali niti najmanjšega Kontovel 2 0 2 48 120 0
sunka.
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V 1. jugoslovanski košarkarski li­
gi je v Beogradu Crvena zvezda 
pr rrr>gala Olimpijo s 103:94. Olim- 
P 'a je po tem porazu na 5. mestu
lestvice.

GO MET

Včeraj je v A skupini italijan­
skega nogometnega prvenstva C li­
ge Udinese doma premagal Der- 
thono z 2:1.

HOKEJ NA LEDU

SZ je zmagala na mednarodnem 
hokejskem turnirju «Izvestij» v Mo­
skvi. Zmago si je zagotovila potem, 
ko je premagala ČSSR, svetovne­
ga prvaka, z 8:4.

A ‘"LOŠNA PLOVBA 
=— laian-jugoslavij:

Zupančičeva 24 
116381) Piran pp i 
Teleton Kitih' /3-881 GO linij i 
Telegram Plovba Piran

Mednarodni pomors® prevoz, 
z modernimi ladjami nosilno 
stS 8.000 - 19,000 ton
- LINIJA >KOLJ SV KI A
- LINUA JADRAN ZAHOD 

NA AFRIKA JADRAN
- PROSTA PLOVBA 

POTNIŠKA SLUŽBA 
SIMEX Ljubljana samo 
stojna enota za uvoz-izvoz 
grosistično trgovine m za 
stopanje tujih tirm

Za vse intormaclje 9e prosi 
mo, obrnite na upravo podjet 
;a v Piranu ali na naša pred 
stavništva s Jugoslaviji to v 
inozemstvu

LA NAFTA
URLAN GIUSEPPE — RIO PRIMARIO 2 — I R S I

Tekoča goriva za ogrevanje SHELL 
gorilno olje — nafta 
plinsko olje — gasolio 
kerozen
GORILNIKI ZA CENTRALNE NAPELJAVE znamke SHELL 
VELIKA ZALOGA REZERVOARJEV VSEH VtLIKOb* icdlOUO dalje)
Od marca do septembra čistimo rezervoarje.

Telefonirajte na: 811-304, 812-316

Dom GO — Sokol 47:32
(20:13)
SOKOL: Doljak, D. Pertot, Ter­

čon, Markovič, Šibe'ja 14, Germa­
ni 16, Rebula, Visentin, Colja 2, 
Gabrovec, V. Pertot, Peric, Gru­
den, Devetak, Ivančič.

DOM GORICA: Mozet:č 2, Marin­
čič 9, Dornik 4, Čubej 6, Konf. 2, 
Terčič, Mučič 12, Figelj, Soso! in 
Tabai 12.

SODNIK: Branko Lakovič.
PROSTI METI: Sokol 4:12. Dom 

GO 1:10.
Goričani so v slovenskem prven­

stvu prišli do svcie prve zmage. 
Goriški košarkar}’ so po izenačeni 
in večkrat tudi razburljivi igri pre­
magali požrtvovalne predstavnike 
Sokola, v vrstah katerega sta se, 
kot v prvem srečanju, izkazala 
Germani in Š'be!j? Goričani so 
zmagali predvsem zaradi bori or­
ganizirane iere in zaradi večja 
izkušenosti Wod nosamezniki bi o- 
menili nori-K-^valnega Mučiča in 
iznajdljivega Tabaia.

* * *
Končal se je torej predbožični del 

tega do sedaj usoeleaa prvenstva, 
ki ga je priredš1-' Združen|e sli­
venskih športnih društev v Italiji 
Vsi trenerji nasipajočih ekip so 
mnenja, da je prvenstvo za naše 
mlade igrale0 zelo koristno. s-M so 
si naše ekipe zarad: tebmčnega 
znanja in izkušenosti skoraj ena­
kovredne.

Po drugem kolu sta brez poraza 
! Bor in Polet. Vsa srečama na so 
| bite zanimiva in tudi napeta. Vse 
! kaže, da nam bo prvenstvo pri- 
; neslo še marsikatero presenečnje.
1 IZIDI
i 1. kolo: Bor — Kontovel 79:16, 

Polet — Dem GO 46:25. Počitek: 
Sokol.

2. kolo: Bor — Sokol 63:38, Po­
let — Kontovel 41:32. Počitek: Dom 
Gorica.

3. kolo: Dom GO — Sokol 47:32
LESTVICA

ŠOLSKA TEKMA 
2. klasična — 2. realna 23:21

2. KLASIČNA: Kodrič 4, Tence 
1, Oblak 16, Pahor, Kravos, Zer' 
jal, šiško-vič 2. .

2. REALNA: Siega 2, Pečenko 8. 
Petaros, Ota 5, Tavčar 6.

SODNIK- Borut Deško. '
PROSTI METI: realna 7:22, kla­

sična 2:10.
V košarkarski tekmi 2. razredov 

realne in klasične gimnazije j® 
presentljivo zmagala ekipa ^klasic- 
ne, v kateri se je zaradi učinkovi­
tosti v napadu izkazal Marko Oblak.

b. L

Najboljši strehi:
Germani (S) 36 točk, Siega (B; 

32, Š":olia (S) 30, Ražern (B) 29, 
j (D) 25, W. Sosič (P) 22, 

Kalin (P) 21, Žerjal (B) 19 itd.
Prvenstvo se bo nadaljevalo v če­

trtek, ko bosta na sporedu dve 
srečanji.

PRIJATELJSKA TEKMA 
Bor A — Bor B 32:53

BOR A: Bruno Furlan 16, Lozej, 
Valli 8. Trevisan 12, Tomažič 22, 
Štefan Pegan 12, Udovič 12.

BOR B: Dougan 10, Gombač 8, 
Andrej Pegan 12, Cancteoi 12, Bloe- 
cari, Husu, Mazzucca 13, Schillani.

SODNIK: Peter Žerjal.
PROSTI METI: Bor A 4:6, Bor 

B 1:2.
V trening tekmi so bolj izkušeni 

in starejši (letniki 1960) košarkarji 
Bora A premagali požrtvovalne in 
obetajoče (letnike 1961 62) igralce 
Bora B. Tekma je bila živahna.
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OBVESTILO
ŠD Breg prireja 6. januarja 

1973 tradicionalni izlet v Kranj­
sko goro. Vpisovanje pri vaških 
zastopnikih: (Edvin Rapotcc —
Boršt, Jordan Kralj — Domjo, 
Peter Štrain — Dolina, Boris Mi 
haiič — Beljunec 201).

Vpisovanj sc bo zaključilo 3. 
januarja 1973.

ŠD Primorje želi vsem svojim 
članom in simpatizerjem ter 
sosednim društvom vesel božič 
in srečno novo leto.

Fini še vedno na vrhu
CUS Parma — Fini 2:3 (17- 

15, 15:9, 11:15, 11:15, 0:15)
Tudi zaostalo tekmo z najhuj­

šim tekmecem CUS iz Parme J® 
Fini odločil v lastno korist. P° ^ 
zmagi so italijanske prvakinje J* 
Medene končale prvi del prvenstva 
kot edine neporažene. Za varovan­
ke Loredane Lugli pa je bila ta 
zmsva izredno težka. Domačinke 
so p>-va dva seta odločile v last' 
no korist in v tretjem vodu® 
že z 10:5. Vse je torej kazalg, da 
bo Fini v Parmi doživel pravca­
to katastrofo. V nadaljevanju Pf 
zastopnicam univerzitetnega šport­
nega krožka ni šlo več tako &&0 
cd rok. Potem, ko je morala njiho­
va najboljša igralka Forestelli za­
pustiti igrišče zaradi krčev, sfl 
se Jullijeva in tovarišice razigrale’ 
Prednost domačink je kopnela k°t 
spomladanski sneg in je Fini ne­
zadržno korakal deveti zaporedn1 
zmagi nasproti. Žilavo so se °- 
pirale še v naslednjem, četrtem 
nizu. v petem pa so popolnoma. Po­
pustile in niso uspele izbojevati ni­
ti častne točke. te"

Po prvem delu prvenstva je les*’ 
vica naslednja: Fini 18 točk, B®1' 
toli 16. CasagranH° 14, CUS Pa®' 
ma 12, Coma 10. Presolana 
Trili 6, Cogne 4, Fisa Tiferum & 
Minelli brez točk.

Tudi v povratnem delu prve®' 
stva bo slej ko prej izredno težke 
spodriniti Fini s prvega mesta na 
lestvici. To pa toliko bolj, ker vsi 
hujši tekmecu razen Casagrandejai 
prihajajo v goste.

G. F.

Za nastop na SP
(Nadaljevanje s 15- strani) _

kong, J. Koreja, Japonska in J' 
Vietnam Druga skupina je razde 
ljena na dva dela. V prvem s 
Irak, Cejlon, Indonezija, Nova Z® 
landija in Avstralija, v drug®® 
pa Iran, Indija, Kuvait in SiriPj 
Zmagovalca teh dveh delov bos 
najprej igrala med seboj, na 
pa proti zmagovalcu prve skup'11 '

SREDNJA IN SEVERNA 
AMERIKA

Vseh 14 ekip je bilo razdelj®njj| 
v šest skupin. Tekmovanja so 
v nekaterih že zaključila, v druf>® 
pa še trajajo. V prvi skupini P 
zmagala Mehika pred Kanado 1 
ZDA, v tretji Honduras nad *V 
stariko, v četrti Jamaika pred j. 
zozemskimi Antiljami, v peti . 
ti nad Portorikom. V drugi skup® 
se borita Gvatemala in Sff 
dor, v šesti pa Antigua, Surin®1! 
in Trinidad. Vseh šest zmag°va ■ 
cev se bo nato srečalo v skup® 
po sistemu vsak z vsakim tako, da

Odlični Zarjin igralec Marc

J
bo šele nato znano kdo bo 00 
na svetovno prvenstvo.

AFRIKA
Zaključil sč je prvi izločilni dej' 

kjer so zmagali Senegal, Gvin®J 7 
Tunizija, Slonokoščena obala, K®® 
ia, otoki Mauritius, Etiopija, Z3. 
bi ja, Nigerija, Gana, Zaire ® 
Kamerum nad Marokom, AlžirjJv 
Egiptom, Sierro Leone, Sudan®®' 

j Madagaskarjem, Tanzanijo,
| sotom, Kongom, (Brazaville),
| homeyem, Togom in Gabonom- * 
ločilna srečanja se bodo nadalh 
vala z medsebojnimi dvoboji S®*® 
gal Gvneja, Tunizija - Sl<®°_ 
koščena obala, otoki Mauritius 

. Kenija, E'>oija Zamb'ia, 
j rija Gana in Zaire Kamef^ 
i končana pa bodo morala biti 
j 28. februarja. Šest zmagoval®3 
j se bo znova srečalo v tretji SjU 

pini, tri zmagovita moštva bo® 
nato opravila m-dsebojna srečanj 
in šele nato bo znano, katera U 
prezentanca ho predstavljala afn* 
ko celino v Milnchnu v

Izločilna srečanja za vstop 
finale so ponekod zelo zapl 
in so jih na vsaki celini druga 
izpeljali, vsa pa bodo morala JL 
ti zaključena do 31. decembra 
(šest mesecev pred začetkom S*3, 
lovnega prvenstva). S prvini F 
nuarjem 1974 pa je mednarodn 
nogometna zveza FIFA preP^U) 
dala vsa prijateljska srečanja 
državami, ki so se uvrstile v m «, 
chenski finale (in to vse do zaklj11 
ka svetovnega prvenstva).


